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Vedr.: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om regler til 
forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn 

 Delvis generel indstilling 
  

I. BAGGRUND OG INDLEDNING 

1. Den 11. maj 2022 forelagde Kommissionen Rådet og Europa-Parlamentet et forslag til 

forordning om regler til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn1, som har til 

formål at forpligte udbydere af onlinetjenester såsom udbydere af hostingtjenester og 

interpersonelle kommunikationstjenester til at forebygge udbredelse af, opspore, indberette 

samt fjerne materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, forebygge, opspore og indberette 

hvervning af børn ("grooming") og oprette et nyt decentralt EU-agentur ("EU-centret") med 

                                                 
1 9068/22. 
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henblik på at understøtte gennemførelsen af den foreslåede forordning sammen med et 

netværk af nationale koordinerende myndigheder og andre kompetente myndigheder. 

2. Udkastet til forordning er baseret på artikel 114 i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde (TEUF) (almindelig lovgivningsprocedure). 

3. Det Europæiske Databeskyttelsesråd og Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse 

vedtog en fælles udtalelse den 28. juli 2022. 

4. Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg vedtog en udtalelse den 21. september 2022. 

5. Rådets Juridiske Tjeneste afgav en skriftlig udtalelse den 26. april 20232. 

6. Retshåndhævelsesgruppen (politi) – (LEWP-P) drøftede forslaget på 31 møder med henblik 

på udarbejdelse af et mandat til forhandlinger med Europa-Parlamentet. 

7. Rådet modtog situationsrapporter i december 2022, december 2023 og juni 2024 og blev 

orienteret om status for forslaget i oktober 2024. 

8. I Europa-Parlamentet har Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre 

Anliggender (LIBE) hovedansvaret for forhandlingerne om forslaget. Det udpegede MEP 

Javier Zarzalejos (PPE, ES) til ordfører i oktober 2022. LIBE-udvalget vedtog sin betænkning 

den 14. november 2023, og beslutningen om at indlede interinstitutionelle forhandlinger blev 

bekræftet den 22. november 2023. 

9. Artikel 42 i denne forordning om hjemstedet for EU-centret til forebyggelse og bekæmpelse 

af seksuelt misbrug af børn er udeladt fra teksten til den delvise generelle indstilling. 

Udvælgelsen af hjemstedet er omfattet af en interinstitutionel aftale om den 

udvælgelsesprocedure, der finder anvendelse på nye EU-agenturer, i lighed med udvælgelsen 

af hjemstedet for den kommende Myndighed for Bekæmpelse af Hvidvask af Penge. 

                                                 
2 8787/23. 
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II. VIGTIGSTE ELEMENTER I FORMANDSKABETS KOMPROMISTEKST 

10. Formandskabets kompromistekst ændrer Kommissionens forslag på flere punkter. Den har til 

formål at imødekomme de betænkeligheder, som delegationerne gav udtryk for på møderne i 

Retshåndhævelsesgruppen (politi), ved at tilføje yderligere garantier for at beskytte 

cybersikkerheden og sikre proportionalitet og overholdelse af de grundlæggende rettigheder, 

samtidig med at den foreslåede forordnings mål og effektivitet bevares. Kompromisets 

vigtigste elementer er: 

a) Almindelige bestemmelser (artikel 1, stk. 5): 

– Cybersikkerhed og kryptering er beskyttet på en omfattende måde. 

b) Udbyderes forpligtelser til risikovurdering og afbødning (artikel 3-5b, betragtning 

14-18c): 

‒ En forbedret risikovurdering og risikokategorisering af tjenester indføres ved 

hjælp af en metode til bestemmelse af risikoen ved specifikke tjenester baseret på 

et sæt objektive kriterier (vedrørende tjenestens størrelse, type og kernearkitektur, 

udbyderens politikker og funktionaliteter med indbygget sikkerhed og en 

kortlægning af brugernes tendenser). 

‒ Efter resultatet af denne risikokategoriseringsproces vil systemer eller dele heraf 

blive klassificeret som "høj risiko", "middel risiko" eller "lav risiko". På grundlag 

af denne kategorisering kan udbydere, der er klassificeret i middel- og 

højrisikokategorierne, pålægges yderligere risikobegrænsende foranstaltninger. 

‒ Hvis der fortsat er betydelige risici efter gennemførelsen af de yderligere 

risikobegrænsende foranstaltninger, kan den koordinerende myndighed overveje 

at anmode om udstedelse af et opsporingspåbud som en sidste udvej for tjenester, 

der er klassificeret som "høj risiko". 

‒ Udbydere kan også frivilligt gøre den koordinerende myndighed i 

etableringslandet opmærksom på, om de har mistanke om, at deres tjenester 

anvendes til seksuelt misbrug af børn, hvilket kan betyde, at der skal udstedes et 

opsporingspåbud. 



  

 

16329/24    4 

 JAI.1 LIMITE DA 
 

‒ Visse udbydere vil være forpligtet til at bidrage til den videre udvikling af 

teknologier til opsporing af nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og 

grooming. 

‒ Den koordinerende myndighed får mulighed for at give relevante udbydere 

tilladelse til at vise et "tegn for reduceret risiko". 

c) Opsporingspåbud (artikel 7-11, 22a, betragtning 20-28): 

‒ Anvendelsen af opsporingspåbud begrænses til kendt materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn. 

‒ Anvendelsesområdet for opsporingspåbud begrænses til visuelt indhold og 

URL'er, mens tekst- og lydindhold ikke er omfattet. 

‒ Opsporing i interpersonelle kommunikationstjenester muliggøres ved hjælp af 

end-to-end-kryptering, inden indholdet overføres, hvilket kræver brugernes 

samtykke. 

‒ Teknologier, der anvendes til opsporing, skal kontrolleres med hensyn til deres 

effektivitet, deres indvirkning på de grundlæggende rettigheder og risiciene for 

cybersikkerheden og skal godkendes ved hjælp af en gennemførelsesretsakt med 

specifikke garantier, der gælder for teknologier til opsporing i tjenester, der bruger 

end-to-end-kryptering. 

‒ Der tilføjes krav til uafhængige administrative myndigheder, der udsteder 

opsporingspåbud, og de koordinerende myndigheder i etableringslandet kan 

udstede opsporingspåbud med forbehold af forudgående tilladelse fra en judiciel 

myndighed eller en uafhængig administrativ myndighed. 

‒ Den koordinerende myndighed får mulighed for at anmode EU-centret om at 

gennemføre test af den pågældende tjeneste for at indsamle dokumentation og 

objektive indikationer på en betydelig risiko for seksuelt misbrug af børn online. 

‒ Opsporing vil ikke finde anvendelse på konti, der anvendes af staten til nationale 

sikkerhedsformål, opretholdelse af lov og orden eller militære formål. 

‒ Der tilføjes en forpligtelse for relevante udbydere til at opbevare logfiler over data 

vedrørende opsporingspåbud. 
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d) Påbud om fjernelse, spærring og fjernelse fra listen (artikel 2, litra x), artikel 14-18c, 

betragtning 30-33b): 

‒ Påbuddet om fjernelse fra listen indføres som en ny foranstaltning, og 

onlinesøgemaskiner tilføjes til listen over relevante 

informationssamfundstjenester. 

‒ Der fastlægges en procedure for grænseoverskridende påbud om fjernelse af 

materiale og fjernelse fra lister, der i vid udstrækning følger modellen i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/784 af 29. april 2021 om 

håndtering af udbredelsen af terrorrelateret indhold online. 

e) Medlemsstaternes myndigheder (artikel 2, litra ta), artikel 25-26, artikel 38a, 

betragtning 45-46b): 

‒ Begrebet "kompetent myndighed i etableringslandet" indføres. 

‒ Medlemsstaterne får mulighed for at udpege mere end én kompetent myndighed. 

‒ Der etableres et retsgrundlag for gensidig bistand mellem medlemsstaternes 

kompetente myndigheder. 

f) EU-centret til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn (artikel 40-82, 

betragtning 58-74a): 

‒ EU-centrets opgaver udvides for i højere grad at bistå med risikovurderings- og 

risikoafbødningsprocessen, gennemføre simulationstest i forbindelse med 

eventuel udstedelse af opsporingspåbud, støtte undersøgelsen af 

opsporingsteknologier og udvikle eller fremme udviklingen af teknologier, 

herunder teknologier til opsporing af nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn, og grooming. 

‒ Der medtages præciseringer vedrørende samarbejdet mellem EU-centret og 

Europol. 

‒ Der indføres en mulighed for, at EU-centret kan samarbejde med andre EU-

agenturer og -organer, tredjelande og internationale organisationer. 

‒ Opgaverne for forretningsudvalget, som ikke bør oprettes, overdrages til EU-

centrets bestyrelse. 

‒ Der indføres regler for indstilling og udnævnelse af medlemmerne af 

teknologiudvalget og oprettelse af et offernævn, der begge rådgiver EU-centret. 
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‒ Teknologiudvalgets opgaver er blevet udvidet til at bidrage til EU-centrets arbejde 

med at undersøge og videreudvikle teknologier til opsporing. 

‒ Budgetbestemmelserne tilpasses rammefinansforordningen, navnlig for at 

medtage enhedsprogrammeringsdokumentet, behovet for at tage hensyn til Den 

Europæiske Revisionsrets anbefalinger vedrørende endelige regnskaber og det 

frivillige finansielle bidrag fra medlemsstaterne og tredjelande. 

g) Evaluerings- og revisionsklausul (artikel 85, betragtning 75-77a): 

‒ Der indføres specifikationer vedrørende den evaluering, som Kommissionen 

første gang skal foretage fem år efter denne forordnings ikrafttræden. 

‒ En revisionsklausul tilføjes med en forpligtelse for Kommissionen til senest tre år 

efter denne forordnings ikrafttræden at vurdere tilgængeligheden af relevante 

teknologier med henblik på at overveje at medtage nyt materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, og grooming i anvendelsesområdet for opsporingspåbud 

i fremtiden. 

h) Ændring af "den midlertidige forordning"3 (artikel 88, betragtning 78): 

‒ Den midlertidige undtagelse fra visse bestemmelser i direktiv 2002/58/EF kan 

fortsætte for kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, i en 

overgangsperiode på fem år, så der er tilstrækkelig tid til, at der kan udstedes 

opsporingspåbud om kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn. 

                                                 
3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1232 af 14. juli 2021 om en 

midlertidig undtagelse fra visse bestemmelser i direktiv 2002/58/EF, for så vidt angår den 

anvendelse af teknologier til behandling af personoplysninger og andre data, der foretages af 

udbydere af nummeruafhængige interpersonelle kommunikationstjenester med det formål at 

bekæmpe seksuelt misbrug af børn online, der er ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2024/1307 af 29. april 2024. 
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‒ Den midlertidige undtagelse fra visse bestemmelser i direktiv 2002/58/EF kan 

fortsætte for nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og grooming 

gennem en tiårig forlængelse af forordning (EU) 2021/1232, som begrænses til 

nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og grooming, for at give 

tilstrækkelig tid til videreudvikling af disse teknologier og den eventuelle 

fremtidige revision af forordningen med henblik på at indarbejde opsporing af nyt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og grooming i anvendelsesområdet 

for opsporingspåbud. 

i) Ikrafttræden og anvendelse (artikel 89, betragtning 78a): 

‒ I formandskabets tekst fastsættes, at denne forordning finder anvendelse 24 

måneder efter dens ikrafttræden, bestemmelserne vedrørende opsporingspåbud 

efter 48 måneder og ændringerne af den midlertidige forordning med øjeblikkelig 

virkning. 

j) Andre ændringer, som formandskabet har fremhævet: 

‒ Garantier vedrørende foranstaltninger til alderskontrol og aldersvurdering, der 

anvendes af relevante udbydere, indføres i artikel 6, stk. 1, litra c), og betragtning 

16a. 

‒ Brugerne får i artikel 34-34a mulighed for at lade sig repræsentere af et organ i 

klageprocedurer. 

III. KONKLUSION 

11. De Faste Repræsentanters Komité opfordres til 

a) at nå til enighed om teksten til den delvise generelle indstilling, jf. bilaget til denne 

note4, og 

b) at henstille til Rådet, at det når frem til en delvis generel indstilling, jf. bilaget, således 

at formandskabet kan føre forhandlinger med Europa-Parlamentet. 

12. Det henstilles til Rådet, at det når frem til en generel indstilling, jf. bilaget til denne note. 

 

 

                                                 
4 Ændringer til Kommissionens forslag er angivet med fed skrift og […]. 
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BILAG 

Forslag til 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING 

om regler til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 114, og 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg1, 

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget2, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Databeskyttelsesråd og Den Europæiske 

Tilsynsførende for Databeskyttelse3, 

efter den almindelige lovgivningsprocedure, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Informationssamfundstjenester er blevet meget vigtige som kommunikations- og 

udtryksmidler og for indsamlingen af oplysninger og mange andre aspekter af tilværelsen i 

dag, bl.a. for børn, men også for gerningsmænd, der misbruger børn seksuelt. Sådanne 

lovovertrædelser, der er underlagt minimumsregler på EU-plan, er meget alvorlige strafbare 

handlinger, der skal forebygges og bekæmpes effektivt for at beskytte børns rettigheder og 

velfærd, jf. Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder ("chartret"), og 

for at beskytte samfundet som helhed. Brugere af sådanne tjenester, der udbydes i Unionen, 

bør kunne stole på, at de pågældende tjenester kan anvendes sikkert, navnlig af børn. 

                                                 
1 EUT C […] af […], s. […]. 
2 EUT C […] af […], s. […]. 
3 EUT C […] af […], s. […]. 



 

 

16329/24    9 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

(2) I betragtning af den centrale betydning af relevante informationssamfundstjenester kan disse 

mål kun nås ved at sikre, at udbydere, der tilbyder sådanne tjenester i Unionen, optræder 

ansvarligt og træffer rimelige foranstaltninger til at minimere risikoen for, at deres tjenester 

udnyttes med henblik på seksuelt misbrug af børn, idet disse udbydere ofte er de eneste, der 

kan forebygge og bekæmpe et sådant misbrug. De foranstaltninger, der træffes, bør være 

målrettede, omhyggeligt afbalancerede og stå i rimeligt forhold til lovovertrædelsen, for at 

undgå unødige negative konsekvenser for dem, der bruger tjenesterne til lovlige formål, 

navnlig for udøvelsen af deres grundlæggende rettigheder, der er beskyttet i henhold til EU-

retten, dvs. de rettigheder, der er nedfældet i chartret og anerkendt som generelle principper i 

EU-retten, og for at undgå at pålægge tjenesteudbyderne urimelige byrder. 

(3) Medlemsstaterne indfører eller overvejer i stigende grad at indføre national lovgivning for at 

forebygge og bekæmpe seksuelt misbrug af børn online, navnlig ved at pålægge udbydere af 

relevante informationssamfundstjenester en række krav. I lyset af internettets og den 

pågældende tjenestes iboende grænseoverskridende karakter har disse forskellige nationale 

lovgivninger en direkte negativ indvirkning på det indre marked. For at øge retssikkerheden, 

fjerne deraf følgende hindringer for ydelsen af tjenesterne og sikre lige vilkår på det indre 

marked bør de nødvendige harmoniserede krav fastsættes på EU-plan. 

(4) Denne forordning bør derfor bidrage til et velfungerende indre marked ved at fastsætte klare, 

ensartede og afbalancerede regler for forebyggelsen og bekæmpelsen af seksuelt misbrug af 

børn på en måde, der er effektiv og respekterer alle berørte parters grundlæggende 

rettigheder. I betragtning af de pågældende tjenesters hurtigt skiftende karakter og de 

teknologier, der anvendes til at levere dem, bør disse regler fastsættes på en teknologineutral 

og fremtidssikret måde for ikke at hæmme innovation. 

(5) For at nå målene i denne forordning bør den gælde for udbydere af tjenester, der kan blive 

misbrugt med henblik på seksuelt misbrug af børn online. Da disse tjenester i stigende grad 

misbruges til dette formål, bør de omfatte offentligt tilgængelige interpersonelle 

kommunikationstjenester såsom meddelelsestjenester og webbaserede e-mailtjenester, hvis 

disse tjenester [...] er offentligt tilgængelige. Da tjenester, der blot muliggør direkte 

interpersonel og interaktiv informationsudveksling som en mindre støttefunktion, der er tæt 

knyttet til en anden tjeneste, f.eks. chat og lignende funktioner som led i spil, billeddeling og 

videohosting, ligeledes kan blive misbrugt, bør de også være omfattet af denne forordning. I 

betragtning af de iboende forskelle mellem de forskellige relevante 

informationssamfundstjenester, der er omfattet af denne forordning, og de dermed 

forbundne varierende risici for, at disse tjenester udnyttes med henblik på seksuelt misbrug 

af børn online, og de berørte udbyderes varierende evne til at forebygge og bekæmpe et 

sådant misbrug, bør de forpligtelser, der pålægges udbyderne af disse tjenester, 

differentieres på en passende måde. 
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(6) Seksuelt misbrug af børn online indebærer ofte misbrug af informationssamfundstjenester, 

der udbydes i Unionen af udbydere, som er etableret i tredjelande. For at sikre, at de regler, 

der er fastsat i denne forordning, er effektive, og for at sikre lige vilkår på det indre marked 

bør disse regler finde anvendelse på alle udbydere, uanset etableringssted eller bopæl, der 

udbyder tjenester i Unionen, som har en væsentlig tilknytning til Unionen. 

(7) Denne forordning bør ikke berøre reglerne i andre EU-retsakter, navnlig Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2011/93/EU4, Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

2000/31/EF5 og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2065 […]6 […], 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/13/EU7, Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2016/6798 og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/58/EF9. 

                                                 
4 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/93/EU af 13. december 2011 om bekæmpelse 

af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn og børnepornografi og om erstatning af 

Rådets rammeafgørelse 2004/68/RIA (EUT L 335 af 17.12.2011, s. 1). 
5 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/31/EF af 8. juni 2000 om visse retlige 

aspekter af informationssamfundstjenester, navnlig elektronisk handel, i det indre marked 

("Direktivet om elektronisk handel") (EFT L 178 af 17.7.2000, s. 1). 
6 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2065 […] af 19. oktober 2022 om et 

indre marked for digitale tjenester (forordning om digitale tjenester) og om ændring af 

direktiv 2000/31/EF (EUT L 277 af 27.10.2022, s. 1). 
7 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/13/EU af 10. marts 2010 om samordning af 

visse love og administrative bestemmelser i medlemsstaterne om udbud af audiovisuelle 

medietjenester (EUT L 95 af 15.4.2010, s. 1). 
8 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse 

af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling 

af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 

1). 
9 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/58/EF af 12. juli 2002 om behandling af 

personoplysninger og beskyttelse af privatlivets fred i den elektroniske 

kommunikationssektor (direktivet om databeskyttelse inden for elektronisk kommunikation) 

(EFT L 201 af 31.7.2002, s. 37). 
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(8) Denne forordning bør betragtes som lex specialis i forhold til den generelt gældende ramme, 

der er fastsat i forordning (EU) 2022/2065 [...], som fastsætter harmoniserede regler for 

ydelse af visse informationssamfundstjenester på det indre marked. Reglerne i forordning 

(EU) 2022/2065 […] finder anvendelse på spørgsmål, der ikke eller ikke fuldt ud behandles 

i denne forordning. 

(9) I henhold til artikel 15, stk. 1, i direktiv 2002/58/EF kan medlemsstaterne vedtage 

retsforskrifter med henblik på at indskrænke rækkevidden af de rettigheder og forpligtelser, 

der omhandles i visse specifikke bestemmelser i nævnte direktiv vedrørende 

kommunikationshemmelighed, hvis en sådan begrænsning er en nødvendig, passende og 

forholdsmæssig foranstaltning i et demokratisk samfund, bl.a. for at forebygge, efterforske, 

afsløre og retsforfølge strafbare handlinger, forudsat at visse betingelser er opfyldt, herunder 

overholdelse af chartret. Ved analog anvendelse af kravene i nævnte bestemmelse bør 

nærværende forordning begrænse udøvelsen af de rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i 

artikel 5, stk. 1 og 3, og artikel 6, stk. 1, i direktiv 2002/58/EF, i det omfang det er strengt 

nødvendigt for at efterkomme opsporingspåbud udstedt i overensstemmelse med denne 

forordning med henblik på at forebygge og bekæmpe seksuelt misbrug af børn online. 

(10) Af hensyn til klarhed og sammenhæng bør definitionerne i denne forordning, når dette er 

muligt og hensigtsmæssigt, baseres på og bringes i overensstemmelse med de relevante 

definitioner i andre EU-retsakter såsom forordning (EU) 2022/2065 […]. 
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(11) En væsentlig tilknytning til Unionen anses for at eksistere, hvis udbyderen af de relevante 

informationssamfundstjenester er etableret i Unionen, eller hvis dette ikke er tilfældet, der er 

betydeligt antal brugere i en eller flere medlemsstater eller målrettede aktiviteter mod en 

eller flere medlemsstater. Målretningen af aktiviteter mod en eller flere medlemsstater bør 

bestemmes på baggrund af alle relevante omstændigheder, herunder faktorer såsom 

anvendelse af et sprog eller en valuta, der normalt benyttes i den pågældende medlemsstat, 

eller muligheden for at bestille produkter og tjenester fra den pågældende medlemsstat eller 

bruge et nationalt topdomæne. Målretningen af aktiviteter mod en medlemsstat kan også 

udledes af, at en softwareapplikation er tilgængelig i den pågældende nationale 

softwareapplikationsbutik, at der annonceres lokalt eller på en medlemsstats sprog, eller at 

der håndteres kunderelationer, f.eks. at kundeservicen varetages på det sprog, der normalt 

tales i denne medlemsstat. Det må også antages, at der er en væsentlig tilknytning, hvis en 

tjenesteudbyder retter sin virksomhed mod en eller flere medlemsstater, jf. artikel 17, stk. 1, 

litra c), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1215/201210. Den blotte 

tekniske adgang til et websted fra Unionen bør ikke i sig selv anses for at udgøre en 

væsentlig tilknytning til Unionen. 

(12) Af hensyn til konsekvens og teknologisk neutralitet bør begrebet "materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn" i denne forordning defineres som enhver form for materiale, der 

viser børnepornografi eller pornografisk optræden som defineret i direktiv 2011/93/EU, og 

som kan udbredes via hostingtjenester eller interpersonelle kommunikationstjenester. På 

nuværende tidspunkt består sådant materiale typisk af billeder eller videoer, men det kan 

dog ikke udelukkes, at det antager andre former, navnlig i lyset af den fremtidige 

teknologiske udvikling. 

(12a) I lyset af den mere begrænsede risiko for, at de anvendes til seksuelt misbrug af børn, 

og behovet for at opbevare fortrolige oplysninger, herunder klassificerede 

informationer, oplysninger, der er omfattet af tavshedspligt, og 

forretningshemmeligheder, bør elektroniske kommunikationstjenester, der ikke er 

offentligt tilgængelige såsom dem, der anvendes til nationale sikkerhedsformål, 

udelukkes fra denne forordnings anvendelsesområde. Denne forordning bør derfor 

ikke finde anvendelse på interpersonelle kommunikationstjenester, der ikke er 

tilgængelige for offentligheden, og hvis anvendelse i stedet er begrænset til personer, 

der er involveret i en bestemt virksomheds, organisations, organs eller myndigheds 

aktiviteter. 

                                                 
10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1215/2012 af 12. december 2012 om 

retternes kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser på det civil- og 

handelsretlige område (EUT L 351 af 20.12.2012, s. 1). 
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(13) Udtrykket "seksuelt misbrug af børn online" bør ikke kun omfatte udbredelse af materiale, 

der allerede er blevet opsporet og bekræftet som materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn ("kendt" materiale), men også materiale, der ikke er blevet opsporet tidligere, og som 

sandsynligvis udgør materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, som endnu ikke er blevet 

bekræftet som sådant ("nyt" materiale), samt aktiviteter, der udgør hvervning af børn 

("grooming"). Dette er nødvendigt ikke blot for at håndtere tidligere misbrug, 

reviktimisering og krænkelse af ofres rettigheder såsom retten til privatlivets fred og 

beskyttelse af personoplysninger, men også for at imødegå nyligt, igangværende og nært 

forestående misbrug for at forhindre det så meget som muligt, for at beskytte børn effektivt 

og øge sandsynligheden for at redde ofre og standse gerningsmændene. 

(14) Med henblik på at minimere risikoen for, at deres tjenester misbruges til udbredelse af kendt 

eller nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, eller til hvervning af børn, bør 

udbydere af hostingtjenester og udbydere af offentligt tilgængelige interpersonelle 

kommunikationstjenester vurdere en sådan risiko for hver af de tjenester, som de udbyder i 

Unionen. Som rettesnor for deres risikovurdering bør der fremlægges en ikkeudtømmende 

liste over elementer, der skal tages i betragtning. For at gøre det muligt for udbyderne at tage 

fuldt ud hensyn til de særlige karakteristika ved de tjenester, de udbyder, bør de kunne tage 

yderligere elementer i betragtning, hvis det er relevant. Da risiciene udvikler sig over tid, 

f.eks. i forbindelse med den teknologiske udvikling og den måde, hvorpå de pågældende 

tjenester udbydes og anvendes, er det hensigtsmæssigt at sikre, at risikovurderingen 

ajourføres regelmæssigt, og når det er nødvendigt af særlige årsager. 

(15) Nogle af de udbydere af relevante informationssamfundstjenester, der er omfattet af denne 

forordning, kan også være underlagt en forpligtelse til at foretage en risikovurdering i 

henhold til forordning (EU) 2022/2065 […] for så vidt angår oplysninger, som de opbevarer 

og formidler til offentligheden. Med henblik på denne forordning kan disse udbydere basere 

sig på en sådan risikovurdering og supplere den med en mere specifik vurdering af de risici, 

der er forbundet med anvendelsen af deres tjenester med henblik på seksuelt misbrug af børn 

online som krævet i denne forordning. 
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(16) For at forebygge og bekæmpe seksuelt misbrug af børn online effektivt bør udbydere af 

hostingtjenester og udbydere af offentligt tilgængelige interpersonelle 

kommunikationstjenester træffe rimelige foranstaltninger til at mindske risikoen for, at deres 

tjenester udnyttes med henblik på et sådant misbrug identificeret i risikovurderingen. 

Udbydere, der er omfattet af en forpligtelse til at træffe afbødende foranstaltninger i henhold 

til forordning (EU) 2022/2065 […], kan overveje, i hvilket omfang afbødende 

foranstaltninger, som træffes for at opfylde denne forpligtelse, og som kan omfatte 

målrettede foranstaltninger til beskyttelse af børns rettigheder, herunder værktøjer til 

alderskontrol og forældrekontrol, også kan anvendes til at imødegå den risiko, der er 

identificeret i den specifikke risikovurdering i henhold til nærværende forordning, og i 

hvilket omfang der kan være behov for yderligere målrettede afbødende foranstaltninger for 

at overholde denne forordning. 

(16a) Foranstaltninger til alderskontrol og aldersvurdering, der træffes i henhold til denne 

forordning, bør beskytte privatlivets fred, idet principperne for behandling af 

personoplysninger respekteres, navnlig princippet om lovlighed, princippet om 

formålsbegrænsning og princippet om dataminimering, herunder ved at være i 

overensstemmelse med forordning (EU) 2016/679. Disse foranstaltninger bør først og 

fremmest tage hensyn til barnets tarv, herunder beskyttelsen af deres 

personoplysninger, være forholdsmæssige, gennemsigtige, effektive og nøjagtige. 

Forpligtelsen til at sikre databeskyttelse gennem design og gennem 

standardindstillinger er af særlig betydning for at beskytte børns personoplysninger og 

samtidig sikre et sikkert onlinemiljø for børn. Foranstaltningerne til alderskontrol og 

aldersvurdering bør også være ikkediskriminerende og tilgængelige. 

(17) For at muliggøre innovation og sikre proportionalitet og teknologisk neutralitet bør der ikke 

opstilles en udtømmende liste over obligatoriske afbødende foranstaltninger. I stedet bør 

udbyderne have en vis fleksibilitet til at udforme og gennemføre foranstaltninger, der er 

skræddersyet til den identificerede risiko og karakteristikaene ved de tjenester, de udbyder, 

og de måder, hvorpå de pågældende tjenester anvendes. Udbyderne kan navnlig selv 

udforme og gennemføre foranstaltninger i overensstemmelse med EU-retten på grundlag af 

deres eksisterende praksis for opsporing af seksuelt misbrug af børn online i deres tjenester 

og som en del af risikorapporteringen angive, at de er villige og parate til at modtage et 

opsporingspåbud i henhold til denne forordning, hvis den kompetente nationale myndighed 

finder det nødvendigt. 
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(18) For at sikre, at målene for denne forordning nås, bør denne fleksibilitet være underlagt 

behovet for at overholde EU-retten og navnlig kravene i denne forordning om afbødende 

foranstaltninger. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af offentligt tilgængelige 

interpersonelle kommunikationstjenester bør derfor, når de udformer og gennemfører 

afbødende foranstaltninger, ikke blot lægge vægt på at sikre, at de er effektive, men også på 

at undgå unødige negative konsekvenser for andre berørte parter, navnlig for udøvelsen af 

brugernes grundlæggende rettigheder. For at sikre proportionalitet bør der ved fastlæggelsen 

af, hvilke afbødende foranstaltninger der med rimelighed bør træffes i en given situation, 

også tages hensyn til den pågældende udbyders finansielle og teknologiske kapacitet og 

størrelse. Ved udvælgelsen af passende afbødende foranstaltninger bør udbyderne som 

minimum tage behørigt hensyn til de mulige foranstaltninger, der er opstillet i denne 

forordning, samt, hvor det er relevant, andre foranstaltninger såsom foranstaltninger baseret 

på bedste praksis i industrien, herunder som fastsat gennem selvregulerende samarbejde, og 

foranstaltninger i retningslinjer fra Kommissionen. Hvis der ikke er konstateret nogen risiko 

efter en omhyggelig eller ajourført risikovurdering, bør udbyderne ikke være forpligtet til at 

træffe afbødende foranstaltninger. 

(18a) Af hensyn til at sikre effektivt tilsyn og overholdelse og i betragtning af betydningen af 

at sikre, at alle mulige risikobegrænsende foranstaltninger er truffet i 

overensstemmelse med denne forordning forud for udstedelsen af et opsporingspåbud, 

bør de koordinerende myndigheder tillægges specifikke beføjelser til at kræve, at 

udbydere af hostingtjenester eller udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenester tilpasser deres risikovurderingsforanstaltninger eller 

risikobegrænsende foranstaltninger for at sikre overholdelse af de relevante krav i 

denne forordning. Disse specifikke beføjelser bør ikke berøre de koordinerende 

myndigheders generelle undersøgelses- og håndhævelsesbeføjelser i henhold til denne 

forordning. Derfor kan pålæggelse af et sådant krav vedrørende yderligere 

risikovurderingsforanstaltninger eller risikobegrænsende foranstaltninger, hvor det er 

relevant, kombineres med andre undersøgelses- eller håndhævelsesforanstaltninger 

såsom pålæggelse af en tvangsbøde for at sikre overholdelse af dette krav eller 

pålæggelse af en bøde for manglende overholdelse af denne forordning. 
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(18b) Med henblik på at gøre risikobegrænsende foranstaltninger og opsporingspåbud mere 

målrettede bør tjenesterne eller dele eller komponenter heraf kategoriseres efter deres 

risiko på grundlag af objektive kriterier og en metode, der er fastsat i denne 

forordning, som kan ajourføres, hvis det er påkrævet grundet den teknologiske 

udvikling, ved en delegeret retsakt fra Kommissionen. Efter at have afsluttet 

risikovurderingen og indført de afbødende foranstaltninger bør udbyderne sende 

rapporter til den koordinerende myndighed i etableringslandet, som bør omfatte en 

selvevaluering, der letter kategoriseringen af tjenester i den koordinerende myndighed 

i etableringslandet. Risikokategoriseringen, som besluttes af den koordinerende 

myndighed i etableringslandet, idet der tages hensyn til risikovurderingen og de 

risikobegrænsende foranstaltninger, som udbyderne allerede har påtaget sig, og 

udbydernes selvevaluering, vil have som mål at bestemme risikoniveauet for 

tjenesterne eller dele eller komponenter heraf. EU-Centret vedrørende Seksuelt 

Misbrug af Børn, der oprettes ved denne forordning ("EU-centret"), kan støtte den 

koordinerende myndighed i etableringslandet ved at give en vurdering af de afbødende 

foranstaltningers effektivitet, yde teknisk ekspertise om de teknologier, som indføres 

som led i de afbødende foranstaltninger, eller ved at teste tjenesterne. På grundlag af 

denne kategoriseringsbeslutning kan den koordinerende myndighed i etableringslandet 

pålægge de udbydere, der er klassificeret i middel- og højrisikokategorierne, yderligere 

risikobegrænsende foranstaltninger. Den koordinerende myndighed kan, hvis der 

stadig består betydelige risici efter gennemførelsen af de yderligere risikobegrænsende 

foranstaltninger, overveje at anmode en kompetent judiciel myndighed eller en 

uafhængig administrativ myndighed om at udstede et opsporingspåbud som en sidste 

foranstaltning for tjenester eller dele eller komponenter heraf, der er klassificeret som 

høj risiko. Udbyderne kan frivilligt angive til den koordinerende myndighed i 

etableringslandet, om der er mistanke om, at deres tjenester bliver brugt til seksuelt 

misbrug af børn, som kan kræve udstedelse af opsporingspåbud. 
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(18c) For at øge gennemsigtigheden bør udbydere af hostingtjenester og udbydere af 

interpersonelle kommunikationstjenester have mulighed for at underrette deres 

brugere på en let genkendelig og officielt godkendt måde om deres overholdelse af 

relevante dele af denne forordning. De bør derfor efter anmodning have tilladelse til at 

vise et tegn for reduceret risiko, når den koordinerende myndighed finder, at de har 

foretaget risikovurderingen og har truffet alle rimelige risikobegrænsende 

foranstaltninger i henhold til denne forordning, og at der ikke er behov for at indlede 

proceduren for udstedelse af et opsporingspåbud. Disse udbydere bør gøre det klart 

for brugerne, at tegnet for reduceret risiko ikke bør forstås således, at risikoen for 

seksuelt misbrug af børn online er helt elimineret. De koordinerende myndigheder kan 

kræve, at disse udbydere foretager hyppigere risikovurderinger eller træffer andre 

foranstaltninger, herunder ved at give yderligere oplysninger, hvis det er nødvendigt 

for at kunne kontrollere, at betingelserne for tilladelsen til at vise tegn for reduceret 

risiko stadig er opfyldt. Under alle omstændigheder bør den koordinerende 

myndighed, der udstedte tilladelsen til en tjenesteudbyder til at vise et sådant tegn for 

reduceret risiko, mindst hver sjette måned revurdere, om betingelserne for denne 

tilladelse stadig er opfyldt. 

(19) I lyset af deres rolle som formidlere, som letter adgangen til softwareapplikationer, der kan 

udnyttes med henblik på seksuelt misbrug af børn online, bør udbydere af 

softwareapplikationsbutikker pålægges en forpligtelse til at træffe visse rimelige 

foranstaltninger til at vurdere og afbøde denne risiko. Udbyderne bør foretage denne 

vurdering omhyggeligt og gøre en rimelig indsats under de givne omstændigheder, bl.a. 

under hensyntagen til arten og omfanget af den pågældende risiko samt deres finansielle og 

teknologiske kapacitet og størrelse, og samarbejde med udbyderne af de tjenester, der 

tilbydes via softwareapplikationen, hvor det er muligt. 

(20) Med henblik på at sikre en effektiv forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn 

online bør de koordinerende myndigheder, som er udpeget af medlemsstaterne i henhold til 

denne forordning, have beføjelse til at anmode om udstedelse af opsporingspåbud, [...] efter 

at de afbødende foranstaltninger [...] er blevet anset for at være utilstrækkelige til at 

begrænse risikoen for udnyttelse af en bestemt tjeneste med henblik på seksuelt misbrug af 

børn online. For at undgå unødige indgreb i de grundlæggende rettigheder og for at sikre 

proportionalitet bør denne beføjelse være underlagt nøje afbalancerede grænser og garantier. 

Da materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, ofte udbredes via hostingtjenester og 

offentligt tilgængelige interpersonelle kommunikationstjenester, og da hvervning af børn 

primært finder sted i offentligt tilgængelige interpersonelle kommunikationstjenester, bør 

det f.eks. kun være muligt at udstede opsporingspåbud til udbydere af sådanne tjenester. 
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(21) Desuden bør der som led i disse begrænsninger og garantier kun udstedes opsporingspåbud 

efter en omhyggelig og objektiv vurdering, hvor det konstateres, at der er en betydelig risiko 

for, at den pågældende specifikke tjeneste udnyttes til en bestemt form for seksuelt misbrug 

af børn online, som er omfattet af denne forordning. Et af de elementer, der skal tages i 

betragtning i denne forbindelse, er sandsynligheden for, at tjenesten anvendes i betydeligt 

omfang, dvs. at der ikke blot er tale om isolerede og relativt sjældne tilfælde af et sådant 

misbrug. Kriterierne bør variere for at tage hensyn til de forskellige karakteristika ved de 

forskellige former for seksuelt misbrug af børn online og til de forskellige karakteristika ved 

de tjenester, der anvendes til at begå et sådant misbrug, og til den forskellige grad af 

indgriben forbundet med de foranstaltninger, der skal træffes for at efterkomme 

opsporingspåbuddet. 

(22) Konstateringen af en sådan betydelig risiko bør imidlertid ikke i sig selv være tilstrækkeligt 

til at begrunde udstedelsen af et opsporingspåbud, da påbuddet i så fald kan få 

uforholdsmæssige negative konsekvenser for andre berørte parters rettigheder og legitime 

interesser, navnlig for udøvelsen af brugernes grundlæggende rettigheder. Det bør derfor 

sikres, at opsporingspåbud først kan udstedes, når de koordinerende myndigheder og den 

kompetente judicielle myndighed eller den uafhængige administrative myndighed objektivt 

og omhyggeligt har vurderet, identificeret og vægtet ikke blot sandsynligheden for og 

alvoren af de potentielle konsekvenser af, at tjenesten udnyttes med henblik på den 

pågældende form for seksuelt misbrug af børn online, men også sandsynligheden for og 

alvoren af eventuelle potentielle negative konsekvenser for andre berørte parter. Med 

henblik på at undgå, at der pålægges uforholdsmæssigt store byrder, bør vurderingen også 

tage hensyn til den pågældende udbyders finansielle og teknologiske kapacitet og størrelse. 

(22a) Med henblik på at fastslå, om der er objektive indikationer på eksistensen af en 

betydelig risiko, som kan kræve udstedelse af et opsporingspåbud, bør den 

koordinerende myndighed i etableringslandet give den kompetente judicielle 

myndighed eller uafhængige administrative myndighed oplysninger om, at tjenesten 

eller dele eller komponenter af tjenesten er blevet brugt til seksuelt misbrug af børn 

online, og at de risikobegrænsende foranstaltninger ikke har været tilstrækkelige til at 

afbøde denne væsentlige risiko. 
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(23) For at undgå unødige indgreb i de grundlæggende rettigheder og sikre proportionalitet, når 

det er fastslået, at disse krav er opfyldt, og der skal udstedes et opsporingspåbud, bør det 

desuden stadig sikres, at opsporingspåbuddet målrettes og præciseres for at sikre, at sådanne 

negative konsekvenser for de berørte parter ikke går ud over, hvad der er strengt nødvendigt 

for at imødegå den konstaterede betydelige risiko effektivt. Dette bør navnlig om muligt 

indebære en begrænsning til en identificerbar del eller komponent af tjenesten, uden at det 

berører foranstaltningens effektivitet, f.eks. specifikke typer af kanaler i en offentligt 

tilgængelig interpersonel kommunikationstjeneste, eller specifikke brugere eller specifikke 

grupper eller typer af brugere, i det omfang de kan betragtes isoleret med henblik på 

opsporing, samt præcisering af yderligere garantier ud over dem, der allerede er udtrykkeligt 

fastsat i denne forordning, såsom uafhængig revision, tilvejebringelse af yderligere 

oplysninger eller adgang til data eller styrket menneskeligt tilsyn og menneskelig 

gennemgang og en yderligere begrænsning af fristen for anvendelse af det opsporingspåbud, 

som den koordinerende myndighed finder nødvendigt. For at undgå urimelige eller 

uforholdsmæssigt indgribende følger bør sådanne krav fastsættes efter en objektiv og 

omhyggelig vurdering fra sag til sag. 

(23a) For yderligere at undgå unødige indgreb i de grundlæggende rettigheder og sikre 

proportionalitet bør opsporingspåbud være begrænset til at opspore udbredelse af 

kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og kun omfatte visuelt indhold, 

som bør forstås som billeder og de visuelle komponenter af videoer, herunder 

diagrammer, infografikker, logoer, animationer, ikonografi, GIF'er, klistermærker 

eller visuelle komponenter af livestreaming, og URL'er, mens opsporing af 

lydkommunikation og tekst ikke bør være omfattet. På trods af begrænsningen af 

opsporingen til billeder og de visuelle komponenter af videoer kan hvervning af børn 

stadig indkredses i nogen grad gennem opsporing af visuelt materiale, der udveksles. 

(23b) For at sikre, at brugerne informeres på passende vis, og at berørte brugere kan udøve 

deres ret til klageadgang, bør udbydere af hostingtjenester eller interpersonelle 

kommunikationstjenester, som har modtaget et opsporingspåbud, der er udstedt i 

henhold til denne forordning, pålægges at give visse specifikke oplysninger i 

forbindelse med de foranstaltninger, der træffes i medfør af disse påbud. Dette krav 

bør ikke forhindre disse tjenesteudbydere i at give yderligere oplysninger på frivillig 

basis. En sådan påkrævet eller frivillig forelæggelse af oplysninger bør imidlertid ikke 

gøre de pågældende foranstaltninger mindre effektive. Desuden bør dette krav ikke 

berøre eventuelle øvrige forpligtelser til at give oplysninger i henhold til andre EU-

retsakter, navnlig forordning (EU) 2016/679. 
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(24) Den kompetente judicielle myndighed eller den kompetente uafhængige administrative 

myndighed, alt efter hvad der er relevant i overensstemmelse med de detaljerede 

procedureregler, der er fastsat af den relevante medlemsstat, bør kunne træffe en 

velunderbygget afgørelse om anmodninger om udstedelse eller om at give den 

koordinerende myndighed i etableringslandet tilladelse til udstedelse af 

opsporingspåbud. Dette er særlig vigtigt for at sikre den nødvendige rimelige balance 

mellem de grundlæggende rettigheder, der er på spil, og en konsekvent tilgang[...]. Der bør 

derfor fastsættes en procedure, som gør det muligt for de berørte udbydere, EU-centret [...] 

og, hvor det er fastsat i nærværende forordning, den kompetente databeskyttelsesmyndighed, 

der er udpeget i henhold til forordning (EU) 2016/679, at fremkomme med deres 

synspunkter om de pågældende foranstaltninger. I den forbindelse bør de nationale 

databeskyttelsesmyndigheder, hvor det er relevant, samarbejde med andre kompetente 

nationale myndigheder, navnlig dem, der er omhandlet i artikel 15a, stk. 3, i direktiv 

2002/58/EF og i artikel 5 i direktiv (EU) 2018/1972. De bør gøre dette så hurtigt som 

muligt under hensyntagen til det vigtige mål for den offentlige politik, der skal nås, og 

behovet for at handle uden unødig forsinkelse for at beskytte børn. 

Databeskyttelsesmyndighederne bør navnlig gøre deres yderste for at undgå at forlænge den 

frist, der er fastsat i forordning (EU) 2016/679 for afgivelse af udtalelser som svar på en 

forudgående høring. Desuden bør de normalt kunne afgive deres udtalelse i god tid inden for 

denne frist, hvis Det Europæiske Databeskyttelsesråd allerede har udstedt retningslinjer for 

de teknologier, som en udbyder påtænker at anvende for at efterkomme et opsporingspåbud, 

der er udstedt til udbyderen i henhold til denne forordning. 

(25) For så vidt angår nye tjenester, dvs. tjenester, der ikke tidligere har været udbudt i Unionen, 

foreligger der normalt ikke dokumentation for potentielt misbrug af tjenesten inden for de 

seneste 12 måneder. Under hensyntagen til dette og for at sikre, at forordningen er effektiv, 

bør den koordinerende myndighed kunne anvende dokumentation fra sammenlignelige 

tjenester ved vurderingen af, om den skal anmode om udstedelse af et opsporingspåbud 

vedrørende en sådan ny tjeneste. En tjeneste bør anses for at være sammenlignelig, hvis den 

funktionelt svarer til den pågældende tjeneste under hensyntagen til alle relevante forhold og 

omstændigheder, navnlig dens vigtigste karakteristika og funktioner, den måde, hvorpå den 

udbydes og anvendes, brugerbasen, de gældende vilkår og betingelser og risikobegrænsende 

foranstaltninger samt de samlede resterende risici. 
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(26) De foranstaltninger, der træffes af udbydere af hostingtjenester og udbydere af offentligt 

tilgængelige interpersonelle kommunikationstjenester for at efterkomme opsporingspåbud 

udstedt til dem, bør være strengt begrænset til det, der er fastsat i denne forordning og i de 

opsporingspåbud, der udstedes i overensstemmelse med denne forordning. For at sikre, at 

disse foranstaltninger er effektive, giver mulighed for skræddersyede løsninger, forbliver 

teknologineutrale og ikke omgår opsporingsforpligtelserne, bør disse foranstaltninger 

træffes, uanset hvilke teknologier de pågældende udbydere anvender i forbindelse med 

ydelsen af deres tjenester. Denne forordning overlader det derfor til den pågældende 

udbyder at vælge de teknologier, der skal anvendes for at efterkomme opsporingspåbud 

effektivt, og det bør ikke forstås som et incitament til eller en hindring for at bruge en 

bestemt teknologi, forudsat at teknologierne og ledsageforanstaltningerne opfylder kravene i 

denne forordning. Dette omfatter anvendelse af end-to-end-krypteringsteknologi, der er et 

vigtigt værktøj til at sikre sikkerheden og fortroligheden af brugeres, herunder børns, 

kommunikation. Under hensyntagen til tilgængeligheden af teknologier, der kan 

anvendes til at opfylde kravene i denne forordning, samtidig med at der stadig gives 

mulighed for end-to-end-kryptering, bør intet i denne forordning fortolkes som, at 

end-to-end-kryptering forbydes, kræves deaktiveret eller gøres umulig. Udbyderne bør 

frit kunne udbyde tjenester med end-to-end-kryptering og bør ikke forpligtes af denne 

forordning til at dekryptere data eller give adgang til end-to-end-krypterede data. Når 

udbydere efterkommer opsporingspåbuddet, bør de træffe alle tilgængelige 

beskyttelsesforanstaltninger for at sikre, at de teknologier, som de anvender, ikke kan 

anvendes af dem eller deres personale til andre formål end overholdelse af denne forordning 

eller af tredjeparter, og dermed undgå at underminere cybersikkerheden og fortroligheden af 

brugeres kommunikation, samtidig med at den effektive opsporing af seksuelt misbrug 

af børn online og den rimelige balance mellem de grundlæggende rettigheder, der er 

på spil, sikres. For at undgå en væsentlig forringelse af cybersikkerheden bør 

udbyderne identificere, analysere og vurdere de mulige cybersikkerhedsrisici, der er 

afledt af gennemførelsen af de teknologier, der anvendes til at efterkomme 

opsporingspåbuddet, og indføre de nødvendige afbødende foranstaltninger for at 

minimere disse risici. 
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(26a) End-to-end-kryptering er et nødvendigt middel til beskyttelse af de grundlæggende 

rettigheder og den digitale sikkerhed for regeringer, industri og samfund, men Den 

Europæiske Union er nødt til at sikre effektiv forebyggelse af og bekæmpelse af grov 

kriminalitet som seksuelt misbrug af børn. Udbydere bør derfor ikke være forpligtet til 

at forbyde eller umuliggøre end-to-end-kryptering. Ikke desto mindre er det 

afgørende, at tjenester, der anvender end-to-end-kryptering, ikke utilsigtet bliver sikre 

zoner, hvor der kan deles eller udbredes materiale om seksuelt misbrug af børn uden 

mulige konsekvenser. Derfor bør materiale om seksuelt misbrug af børn vedblive at 

kunne opspores i alle interpersonelle kommunikationstjenester ved anvendelse af 

grundigt undersøgte teknologier, når det uploades, på den betingelse, at brugerne giver 

deres udtrykkelige samtykke i henhold til udbyderens vilkår og betingelser til, at der 

anvendes en bestemt teknologi til en sådan opsporing i den respektive tjeneste. 

Brugere, der ikke giver deres samtykke, bør stadig kunne bruge den del af tjenesten, 

der ikke indebærer afsendelse af visuelt indhold og URL'er. Dette sikrer, at 

opsporingsmekanismen kan tilgå data i sin ukrypterede form med henblik på effektiv 

analyse og handling, uden at gå på kompromis med den beskyttelse, som end-to-end-

kryptering giver, når der overføres data. For at undgå, at svække den beskyttelse, som 

kryptering giver, bør de teknologier, der skal bruges til opsporing i tjenester med end-

to-end-kryptering, certificeres af EU-centret og testes med støtte fra dets 

teknologiudvalg, før den gennemgår den undersøgelsesprocedure, som er planlagt for 

alle opsporingsteknologier. 

(26b) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af opsporingspåbuddene bør 

Kommissionen tillægges gennemførelsesbeføjelser til at godkende teknologier, der kan 

bruges til at efterkomme opsporingspåbuddene. Disse beføjelser bør udøves i 

overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011. 

(27) For at lette udbydernes overholdelse af opsporingsforpligtelserne bør EU-centret stille 

opsporingsteknologier til rådighed for udbydere, som de kan vælge at anvende gratis 

udelukkende med henblik på at efterkomme de opsporingspåbud, der er udstedt til dem. Det 

Europæiske Databeskyttelsesråd bør høres om disse teknologier og om, hvordan sådanne 

teknologier bedst kan anvendes for at sikre overholdelse af gældende EU-regler om 

beskyttelse af personoplysninger. EU-centret bør tage hensyn til rådgivningen fra Det 

Europæiske Databeskyttelsesråd under udarbejdelsen af listerne over tilgængelige 

teknologier, og Kommissionen bør ligeledes tage hensyn hertil under udarbejdelsen af 

retningslinjer for anvendelsen af opsporingsforpligtelserne. Udbyderne kan anvende de 

teknologier, der stilles til rådighed af EU-centret eller andre, eller teknologier, som de selv 

har udviklet, forudsat at de opfylder kravene i denne forordning. 
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(28) Med henblik på løbende vurdering af opsporingsteknologiernes resultater og for at sikre, at 

de er tilstrækkeligt pålidelige, samt for at identificere falske positive resultater og så vidt 

muligt undgå fejlagtig indberetning til EU-centret bør udbyderne sikre menneskeligt tilsyn 

og, hvor det er nødvendigt, menneskelig indgriben, der er tilpasset den pågældende type 

opsporingsteknologi og den pågældende form for seksuelt misbrug af børn online. Et sådant 

tilsyn bør omfatte regelmæssig vurdering af andelen af falske negativer og positive 

resultater, der genereres af teknologierne, baseret på en analyse af stikprøver af 

anonymiserede repræsentative data. […] 

(29) Udbydere af hostingtjenester og udbydere af offentligt tilgængelige interpersonelle 

kommunikationstjenester har enestående forudsætninger for at opspore potentielt seksuelt 

misbrug af børn online, der involverer deres tjenester. De oplysninger, de kan få, når de 

tilbyder deres tjenester, er ofte uundværlige for at kunne efterforske og retsforfølge 

lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn effektivt. De bør derfor forpligtes til at 

indberette potentielt seksuelt misbrug af børn online på deres tjenester, når de bliver 

opmærksom herpå, dvs. når der er rimelig grund til at antage, at en bestemt aktivitet kan 

udgøre seksuelt misbrug af børn online. Hvis der foreligger sådanne rimelige grunde, bør 

tvivl om det potentielle offers alder ikke forhindre disse udbydere i at indgive 

indberetninger. Af hensyn til effektiviteten bør det være uden betydning, hvordan de får 

kendskab hertil. Et sådant kendskab kan f.eks. opnås ved at efterkomme opsporingspåbud, 

gennem oplysninger angivet af brugere eller organisationer, der handler i offentlighedens 

interesse mod seksuelt misbrug af børn, eller aktiviteter, der udføres på udbydernes eget 

initiativ. Disse udbydere bør indberette et minimum af oplysninger som fastsat i denne 

forordning, således at de kompetente retshåndhævende myndigheder kan vurdere, om der 

skal indledes en efterforskning, hvor det er relevant, og de bør sikre, at indberetningerne er 

så fuldstændige som muligt, inden de indgiver dem. 

(29a) Metadata vedrørende indberettet potentielt seksuelt misbrug af børn online kan være 

nyttige med henblik på efterforskning og identificering af en person, der er mistænkt 

for at begå en lovovertrædelse i form af seksuelt misbrug af børn. I denne forordning 

bør udtrykket "metadata" forstås som andre data end indholdsdata, der henviser til 

oplysninger om dokumenter, filer eller meddelelser. Metadata kan, afhængigt af 

tilfældet, omfatte oplysninger om tid, IP-adresse og stedet, portnummer samt de 

enheder, der anvendes til at oprette eller udveksle de pågældende dokumenter, filer 

eller meddelelser, og om eventuelle ændringer heraf. 
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(29b) Der bør etableres en fremskyndet indberetningsprocedure, hvis de oplysninger, som 

udbyderen har indberettet, med rimelighed kan begrunde konklusionen om, at der 

sandsynligvis vil være en overhængende trussel mod et barns liv eller sikkerhed, eller 

når oplysningerne tyder på igangværende misbrug. Den fremskyndede 

indberetningsprocedure bør begrænse de oplysninger, der skal indberettes, til de mest 

nødvendige oplysninger og kun omfatte resten af de oplysninger, der kræves i 

standardindberetningsproceduren, hvis de er umiddelbart tilgængelige. Den 

fremskyndede indberetningsprocedure bør også omfatte en fremskyndet behandling i 

EU-centret. Ud over de tilfælde, der kræver fremskyndet indberetning, bør udbyderen 

i indberetningen angive andre situationer, der kræver hurtig handling, men ikke 

fremskyndet indberetning, såsom situationer, hvor udbyderen er bekendt med en 

igangværende efterforskning, og de oplysninger, som udbyderen har indberettet, med 

rimelighed begrunder konklusionen om, at sådanne oplysninger kan være gavnlige for 

den pågældende efterforskning. 

(30) For at sikre, at materiale, der viser seksuelt misbrug af børn online, fjernes så hurtigt som 

muligt, når det er blevet opsporet, bør […] den kompetente myndighed i hver 

medlemsstat, og, hvis det er relevant, dens judicielle myndighed have beføjelse til at 

udstede et påbud om fjernelse til udbydere af hostingtjenester. Da fjernelse eller 

deaktivering af adgangen kan påvirke rettighederne for brugere, der har leveret det 

pågældende materiale, bør udbyderne underrette sådanne brugere om årsagerne til 

fjernelsen, således at de kan udøve deres ret til klageadgang med forbehold af de nødvendige 

undtagelser for at undgå at gribe ind i aktiviteter til forebyggelse, afsløring, efterforskning 

og retsforfølgning af lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn. 

(31) Reglerne i denne forordning bør ikke forstås således, at de berører kravene vedrørende 

påbud om fjernelse eller reglerne om ingen generelle forpligtelser til at overvåge eller 

aktivt undersøge forhold i forordning (EU) 2022/2065 […]. 

(31a) Reglerne i denne forordning bør ikke forstås således, at de berører de relevante 

nationale krav, der i overensstemmelse med EU-retten fastsætter proceduremæssige 

garantier for udstedelse af påbud om fjernelse, spærring og fjernelse fra listen, såsom 

en uafhængig myndigheds kontrol af overensstemmelsen med de gældende retlige krav 

i disse påbud. 
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(31b) For at give medlemsstaterne mulighed for at tilrettelægge proceduren for udstedelse af 

påbud om fjernelse, spærring eller fjernelse fra listen på en måde, der er forenelig med 

deres respektive forfatningsmæssige krav, og for at styrke den forudgående 

domstolskontrol, hvor det skønnes hensigtsmæssigt, bør de have mulighed for at 

kræve, at deres respektive kompetente myndigheder anmoder den kompetente 

judicielle myndighed i den pågældende medlemsstat om at udstede nogle af eller alle 

disse tre typer påbud i henhold til denne forordning. Denne mulighed for fravigelse 

bør imidlertid kun vedrøre spørgsmålet om, hvilken myndighed der udsteder 

påbuddene. Når en medlemsstat gør brug af denne mulighed, bør den berørte 

kompetente myndighed derfor fortsat være ansvarlig for at vurdere behovet for det 

pågældende påbud og for at overholde alle de proceduremæssige krav i denne 

forordning vedrørende dets udarbejdelse og opfølgning. Selv om det i dette tilfælde 

påhviler den kompetente judicielle myndighed at foretage en yderligere kontrol af, om 

betingelserne i denne forordning for udstedelse af det pågældende påbud er opfyldt, 

bør disse betingelser i sig selv forblive uændrede og anvendes konsekvent i hele 

Unionen. Af hensyn til effektiviteten bør denne mulighed være betinget af, at den 

pågældende medlemsstat træffer alle rimelige foranstaltninger for at sikre, at dens 

judicielle myndigheders udstedelse af påbud ikke fører til unødige forsinkelser. Af 

hensyn til gennemsigtigheden og retssikkerheden bør det desuden sikres, at de 

nødvendige oplysninger om anvendelsen af muligheden er offentligt tilgængelige. 

(31c) Af hensyn til effektiviteten bør det være muligt for medlemsstaternes kompetente 

myndigheder i henhold til denne forordning også at udstede påbud om fjernelse over 

for udbydere af hostingtjenester, der har deres hovedforretningssted eller deres retlige 

repræsentant i en anden medlemsstat. I betragtning af denne situations særlige 

karakter er det hensigtsmæssigt at fastsætte en særlig procedure, der finder 

anvendelse på sådanne grænseoverskridende påbud om fjernelse, for at gøre det 

muligt, men ikke i henhold til EU-retten kræve, at den koordinerende myndighed i den 

pågældende medlemsstat har mulighed for at kontrollere dem for så vidt angår visse 

alvorlige eller åbenbare overtrædelser, der kan forekomme i særlige tilfælde, i den 

udstrækning at anvendelsen af den særlige procedure er påkrævet for at overholde de 

relevante medlemsstaters forfatningsret. Med henblik herpå bør sådanne 

grænseoverskridende påbud om fjernelse fremsendes gennem den pågældende 

koordinerende myndighed til den pågældende udbyder af hostingtjenester. Hvis den 

pågældende koordinerende myndighed imidlertid ved en begrundet afgørelse efter at 

have foretaget en omhyggelig og objektiv vurdering og efter at have underrettet den 

koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvis myndighed udstedte påbuddet om 

fjernelse, og så vidt muligt under hensyntagen til dens svar, fastslår, at en sådan 

overtrædelse har fundet sted, bør påbuddet om fjernelse ikke fremsendes og bør ikke 

have retsvirkning, idet det derefter er op til den myndighed, der udstedte det 

grænseoverskridende påbud om fjernelse, at tage de nødvendige skridt til at trække 

det tilbage eller annullere det efter at være blevet underrettet om den begrundede 

afgørelse. Alle foranstaltninger, der er nødvendige som led i denne procedure, bør 

træffes så hurtigt som muligt og under alle omstændigheder inden for de fastsatte 

frister for at sikre, at unødige forsinkelser undgås, og så vidt muligt i loyalt 

samarbejde mellem de involverede kompetente myndigheder. 
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(32) Forpligtelserne i denne forordning finder ikke anvendelse på udbydere af hostingtjenester, 

der ikke tilbyder deres tjenester i Unionen. Sådanne tjenester kan dog stadig anvendes af 

brugere til at sprede materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, eller de kan anvendes til 

at sprede det til brugere i Unionen, hvilket skader børn og samfundet som helhed, selv om 

udbydernes aktiviteter ikke er rettet mod medlemsstaterne, og det samlede antal brugere af 

disse tjenester i Unionen er begrænset. Af juridiske og praktiske årsager er det ikke altid 

muligt med rimelighed at anmode disse udbydere om at fjerne eller deaktivere adgangen til 

materialet, ikke engang gennem samarbejde med de kompetente myndigheder i det 

tredjeland, hvor de er etableret. I overensstemmelse med gældende praksis i flere 

medlemsstater bør det derfor være muligt at pålægge udbydere af internetadgangstjenester at 

træffe rimelige foranstaltninger for at spærre adgangen for brugere i Unionen til materialet, 

når mindre indgribende foranstaltninger såsom fjernelse af materialet ikke med 

rimelighed er muligt, eller det er sandsynligt, at sådanne foranstaltninger vil slå fejl. 

(33) For at sikre, at sådanne påbud om spærring er konsekvente og effektive, og for at minimere 

risikoen for omgåelse […] kan de baseres på listen over internetadresser med specifikt 

materiale, der viser verificeret seksuelt misbrug af børn, og udarbejdes og stilles til rådighed 

centralt af EU-centret på grundlag af omhyggeligt kontrollerede indsendelser fra de 

relevante myndigheder i medlemsstaterne. For at undgå, at der træffes uberettigede eller 

uforholdsmæssigt skrappe foranstaltninger, navnlig foranstaltninger, der griber unødigt ind i 

de pågældende grundlæggende rettigheder, navnlig ud over børns rettigheder brugernes 

ytrings- og informationsfrihed og udbydernes frihed til at oprette og drive egen virksomhed, 

bør der fastsættes passende begrænsninger og garantier. Det bør navnlig sikres, at de byrder, 

der pålægges de pågældende udbydere af internetadgangstjenester, ikke er urimelige, at 

behovet for og proportionaliteten af påbud om spærring også vurderes omhyggeligt efter 

udstedelsen, og at både de berørte udbydere og brugere har effektive midler til retslig og 

udenretslig prøvelse. 

(33a) For at sikre, at materiale, der viser seksuelt misbrug af børn online, fjernes fra listen 

så hurtigt som muligt, når det er blevet opsporet, bør den kompetente myndighed i 

hver medlemsstat, eller, hvis det er relevant, dens judicielle myndighed have beføjelse 

til at udstede et påbud om fjernelse fra listen til udbydere af onlinesøgemaskiner. Da 

fjernelse fra listen kan påvirke rettighederne for brugere, der har leveret det 

pågældende materiale, bør udbyderne underrette sådanne brugere om årsagerne til 

fjernelsen fra listen, således at de kan udøve deres ret til klageadgang med forbehold af 

de nødvendige undtagelser for at undgå at gribe ind i aktiviteter til forebyggelse, 

afsløring, efterforskning og retsforfølgning af lovovertrædelser i form af seksuelt 

misbrug af børn. 
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(33b) Af hensyn til at sikre effektivt samarbejde om fjernelse fra listen af materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn online, bør det være muligt for de kompetente myndigheder i 

hver medlemsstat eller, hvor det er relevant, dens judicielle myndighed at udstede et 

påbud om fjernelse fra listen til en udbyder af en onlinesøgemaskine, der ikke har sit 

hovedforretningssted eller sin retlige repræsentant i den medlemsstat, hvor den 

myndighed, der udstedte påbuddet om fjernelse fra listen, er beliggende. I betragtning 

af denne situations særlige karakter og af hensyn til konsekvens bør der indføres en 

procedure for sådanne grænseoverskridende påbud om fjernelse fra listen, som er den 

samme som proceduren for grænseoverskridende påbud om fjernelse. 

(34) Da anskaffelse, besiddelse, bevidst erhvervelse af adgang til og transmission af materiale, 

der viser seksuelt misbrug af børn, udgør strafbare handlinger i henhold til direktiv 

2011/93/EU, er det nødvendigt at fritage udbydere af relevante 

informationssamfundstjenester fra strafferetligt ansvar, når de er involveret i sådanne 

aktiviteter, hvis deres aktiviteter er strengt begrænset til, hvad der er nødvendigt for at 

opfylde deres forpligtelser i henhold til denne forordning, og de handler i god tro. 

(35) Udbredelse af materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, er en strafbar handling, der 

krænker de afbildede ofres rettigheder. Ofre bør derfor have ret til efter anmodning at få 

relevante oplysninger fra EU-centret via de koordinerende myndigheder, når kendt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af dem, indberettes af udbydere af hostingtjenester 

eller udbydere af offentligt tilgængelige interpersonelle kommunikationstjenester i 

overensstemmelse med denne forordning. 

(36) I betragtning af indvirkningen på rettighederne for ofre, der er afbildet i sådant kendt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af dem, og den mulighed, som udbydere af 

hostingtjenester almindeligvis har for at begrænse denne indvirkning ved at bidrage til at 

sikre, at materialet ikke længere er tilgængeligt på deres tjenester, bør disse udbydere bistå 

ofre, der anmoder om fjernelse eller deaktivering af adgangen til det pågældende materiale. 

Denne bistand bør begrænses til, hvad der med rimelighed kan forlanges af den pågældende 

udbyder under de givne omstændigheder, under hensyntagen til faktorer såsom 

anmodningens indhold og omfang, de skridt, der er nødvendige for at lokalisere det 

pågældende kendte materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og de midler, der er til 

rådighed for udbyderen. Bistanden kan f.eks. bestå i at hjælpe med at lokalisere materialet, 

foretage kontrol og fjerne eller deaktivere adgangen til materialet. Da udførelsen af de 

aktiviteter, der er nødvendige for at opnå en sådan fjernelse eller deaktivering af adgangen, 

kan være smertefuld eller endog traumatisk såvel som kompleks, bør ofrene også have ret til 

at blive bistået af EU-centret i denne henseende via de koordinerende myndigheder. 

(37) For at sikre at sådanne støttefunktioner for ofre forvaltes effektivt, bør ofre have mulighed 

for at kontakte og søge bistand fra den koordinerende myndighed, der er mest tilgængelig 

for dem, og denne bør kanalisere al kommunikation mellem ofre og EU-centret. 
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(38) Med henblik på at lette udøvelsen af ofrenes ret til information og til bistand og støtte til 

fjernelse eller deaktivering af adgang bør ofre have mulighed for at angive det relevante 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, som de ønsker at få oplysninger om eller få 

fjernet eller deaktiveret adgangen til, enten ved at fremsende billedet eller billederne eller 

videoen eller videoerne selv eller ved at angive internetadresserne med det specifikke 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, eller på enhver anden vis, der gør det muligt at 

identificere det pågældende materiale entydigt. 

(39) For at undgå uforholdsmæssige indgreb i brugernes ret til privatliv og familieliv og til 

beskyttelse af personoplysninger bør data vedrørende tilfælde af potentielt seksuelt misbrug 

af børn online kun opbevares af udbydere af relevante informationssamfundstjenester, hvis 

og så længe det er nødvendigt til et eller flere af de formål, der er fastsat i denne forordning, 

og den maksimale varighed skal være passende. I denne henseende bør kravene om at 

opbevare sådanne data i forbindelse med efterkommelsen af opsporingspåbud ikke 

forstås således, at der generelt tillades eller kræves opbevaring af alle brugeres data, 

der behandles med henblik på sådanne opsporingsformål. De bør snarere forstås 

således, at de kun kræver opbevaring af indholdsdata og andre data, der behandles, i 

det omfang dette er strengt nødvendigt for at anvende de relevante teknologier, der 

opfylder kravene i denne forordning, og som navnlig omfatter cachinglignende 

aktiviteter, der involverer automatisk og mellemliggende opbevaring af rent tekniske 

årsager og i meget korte perioder, der er nødvendige for at anvende de relevante 

indikatorer til at opspore eventuelt seksuelt misbrug af børn online, samt for at 

anvende de garantier, der kræves i henhold til denne forordning i forbindelse med 

anvendelsen af disse teknologier, navnlig anvendelsen af foranstaltninger til at 

forebygge, opspore og afhjælpe misbrug, sikre regelmæssigt menneskeligt tilsyn og 

foretage regelmæssige revisioner. Da disse opbevaringskrav kun vedrører denne 

forordning, bør de ikke forstås således, at de påvirker muligheden for at opbevare relevante 

indholdsdata og trafikdata i overensstemmelse med direktiv 2002/58/EF eller anvendelsen af 

enhver retlig forpligtelse til at opbevare data, der gælder for udbydere i henhold til andre 

EU-retsakter eller national ret, der er i overensstemmelse med EU-retten. For at opfylde de 

specifikke mål, der er fastsat i denne forordning, bør udbydere af hostingtjenester og 

udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester opbevare logfiler, der angiver 

tiden og varigheden af behandlingen og i givet fald personen, der udførte behandlingen 

i henhold til forordning (EU) 2016/679. 
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(40) For at fremme en gnidningsløs og effektiv elektronisk kommunikation, herunder, hvor det er 

relevant, ved at anerkende modtagelsen af denne kommunikation, vedrørende spørgsmål, der 

er omfattet af denne forordning, bør udbydere af relevante informationssamfundstjenester 

pålægges at udpege et fælles kontaktpunkt og offentliggøre relevante oplysninger 

vedrørende dette kontaktpunkt, herunder om de sprog, der skal anvendes i denne 

kommunikation. I modsætning til udbyderens retlige repræsentant bør kontaktpunktet tjene 

operationelle formål og bør ikke nødvendigvis hav en fysisk placering. Der bør fastsættes 

passende betingelser for kommunikationssprog for at sikre, at en smidig kommunikation 

ikke er urimeligt kompliceret. For udbydere, der er omfattet af forpligtelsen til at oprette en 

compliancefunktion og udpege compliancerådgivere i overensstemmelse med forordning 

(EU) 2022/2065 […], kan en af disse compliancerådgivere udpeges som kontaktpunkt i 

henhold til denne forordning for at fremme en sammenhængende gennemførelse af de 

forpligtelser, der følger af begge rammer. 

(41) For at muliggøre et effektivt tilsyn med og om nødvendigt en effektiv håndhævelse af denne 

forordning bør udbydere af relevante informationssamfundstjenester, der […] er etableret i 

et tredjeland, og som udbyder tjenester i Unionen, have en retlig repræsentant i Unionen og 

informere offentligheden og relevante myndigheder om, hvordan den retlige repræsentant 

kan kontaktes. For at muliggøre fleksible løsninger, hvor det er nødvendigt, og uanset deres 

forskellige formål i henhold til denne forordning, bør udbyderens retlige repræsentant, hvis 

den pågældende udbyder har gjort klart opmærksom herpå, også kunne fungere som 

kontaktpunkt, forudsat at de relevante krav i denne forordning er opfyldt. 

(42) Hvis det er relevant og hensigtsmæssigt, bør det afhængigt af valget af udbyder af relevante 

informationssamfundstjenester og behovet for at opfylde de gældende retlige krav i denne 

henseende være muligt for disse udbydere at udpege et fælles kontaktpunkt og en fælles 

retlig repræsentant med henblik på forordning (EU) 2022/2065 [...]. 

(43) […] 
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(44) […] 

(45) I betragtning af EU-centrets særlige ekspertise og centrale rolle i forbindelse med 

gennemførelsen af denne forordning […] bør de kompetente myndigheder kunne anmode 

om bistand fra EU-centret i forbindelse med udførelsen af visse af deres opgaver. En sådan 

bistand bør ikke berøre de respektive opgaver og beføjelser, der er tillagt de […] 

kompetente […] myndigheder, som anmoder om bistand, og EU-centret, eller de krav, der 

gælder for udførelsen af deres respektive opgaver og udøvelsen af deres respektive 

beføjelser i henhold til denne forordning. 

(45a) Medlemsstaterne bør med henblik på denne forordning udpege kompetente 

myndigheder. Dette bør ikke nødvendigvis indebære oprettelse af en ny myndighed, og 

det bør være muligt for hver enkelt medlemsstat at tildele et eksisterende organ de i 

denne forordning fastsatte opgaver og at afgøre antallet af kompetente myndigheder, 

der skal udpeges. For at give medlemsstaterne en vis fleksibilitet til at gennemføre de 

løsninger, der er bedst tilpasset deres særlige omstændigheder, og samtidig sikre den 

koordinering på nationalt plan og det samarbejde på EU-plan, der er nødvendigt for at 

sikre en konsekvent og effektiv anvendelse af denne forordning, bør medlemsstaterne 

kunne udpege flere kompetente myndigheder, men skal i så fald udpege en af dem som 

den koordinerende myndighed, som visse opgaver udelukkende er forbeholdt i henhold 

til denne forordning. Særlig den koordinerende myndighed bør fungere som fælles 

kontaktpunkt i alle spørgsmål vedrørende anvendelsen af denne forordning, uden at 

dette berører andre nationale myndigheders håndhævelsesbeføjelser. Derfor bør alle 

henvisninger til kompetente myndigheder i denne forordning fortolkes som en 

henvisning til de relevante kompetente myndigheder, der er udpeget af 

medlemsstaterne, herunder, hvor det er relevant, koordinerende myndigheder, mens 

alle henvisninger til koordinerende myndigheder bør fortolkes som en henvisning til 

kun koordinerende myndigheder og ikke andre kompetente myndigheder, som 

medlemsstaterne måtte have udpeget. Medlemsstaterne bør også kunne fastsætte 

bestemmelser om efterfølgende administrativ prøvelse eller domstolsprøvelse af påbud, 

der er udstedt af kompetente myndigheder i overensstemmelse med national ret, 

herunder når en sådan prøvelse ikke specifikt er fastsat i denne forordning. 
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(46) […] 

(46a) Medlemsstaterne bør frit kunne udpege enhver egnet national myndighed, herunder en 

administrativ, retshåndhævende eller judiciel myndighed, alt efter hvad der er 

relevant, som kompetent myndighed med henblik på denne forordning, forudsat at alle 

krav i denne forordning, der vedrører dem, opfyldes fuldt ud, herunder med hensyn til 

de kompetente myndigheders status og den måde, hvorpå de udfører deres opgaver, 

deres undersøgelses- og håndhævelsesbeføjelser, behandling af klager og samarbejde 

på EU-plan. Medlemsstaterne bør også frit kunne udpege en judiciel myndighed eller 

uafhængig administrativ myndighed i forbindelse med udstedelse af visse påbud i 

overensstemmelse med denne forordning samt de krav, der følger af chartret, navnlig 

med hensyn til effektiv domstolsprøvelse af de kompetente myndigheders afgørelser. 

(46b) For at sikre, at de kompetente myndigheder, der er udpeget i henhold til denne 

forordning, udfører deres opgaver i henhold til denne forordning på en objektiv, 

passende og ansvarlig måde i overensstemmelse med de grundlæggende rettigheder, 

der er garanteret i chartret, og uden unødig indgreb, bør der fastsættes visse krav i 

denne henseende. Disse krav bør ikke fortolkes således, at de forhindrer 

domstolsprøvelse af de kompetente myndigheders aktiviteter i overensstemmelse med 

EU-retten eller national ret. 

(47) De kompetente myndigheder, herunder koordinerende myndigheder,[…] spiller en 

afgørende rolle med hensyn til at sikre, de rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i denne 

forordning, er effektive, og at forordningens mål opfyldes. Det er derfor nødvendigt at sikre, 

at disse myndigheder ikke blot har de nødvendige undersøgelses- og 

håndhævelsesbeføjelser, men også de finansielle, menneskelige, teknologiske og andre 

ressourcer, der er nødvendige for, at de kan udføre deres opgaver i henhold til denne 

forordning på passende vis. I betragtning af de mange forskellige udbydere af relevante 

informationssamfundstjenester og deres brug af avanceret teknologi til at tilbyde deres 

tjenester er det navnlig vigtigt, at den koordinerende myndighed og andre kompetente 

myndigheder har det nødvendige antal medarbejdere, herunder eksperter med specialiserede 

færdigheder. De koordinerende myndigheders ressourcer bør fastlægges under hensyntagen 

til størrelsen, kompleksiteten og den potentielle samfundsmæssige indvirkning af udbydere 

af relevante informationssamfundstjenester under den udpegende medlemsstats jurisdiktion 

samt omfanget af deres tjenester i hele Unionen. 
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(48) I betragtning af behovet for at sikre, at de pålagte forpligtelser er effektive, bør [...] de 

kompetente myndigheder have håndhævelsesbeføjelser til at håndtere overtrædelser af 

denne forordning. Disse beføjelser bør omfatte beføjelse til at påbyde en midlertidig 

begrænsning af adgangen for brugere af den tjeneste, der er berørt af overtrædelsen, eller, 

hvis dette ikke er teknisk muligt, af adgangen til udbyderens onlinegrænseflade, hvorpå 

overtrædelsen finder sted. I lyset af det store indgreb i tjenesteudbydernes rettigheder, som 

en sådan beføjelse indebærer, bør sidstnævnte kun udøves, når visse betingelser er opfyldt. 

En af disse betingelser bør være, at overtrædelsen fører til regelmæssig og strukturel 

facilitering af lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn, hvilket bør forstås som en 

situation, hvor det fremgår klart af alle tilgængelige beviser, at en sådan facilitering har 

fundet sted i stort omfang og over en længere periode. 

(49) For at kontrollere, at reglerne i denne forordning, navnlig reglerne om afbødende 

foranstaltninger og om efterkommelse af udstedte påbud om opsporing, fjernelse, […] 

spærring eller fjernelse fra listen, overholdes effektivt i praksis, bør de […] kompetente 

myndigheder kunne foretage søgninger ved brug af de relevante indikatorer, der er 

tilvejebragt af EU-centret, for at opspore udbredelsen af kendt eller nyt materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, i offentligt tilgængeligt materiale i de pågældende udbyderes 

hostingtjenester. 

(50) […] 

Intet i denne forordning er til hinder for, at de kompetente myndigheder, der er 

udpeget deri, fremsender meddelelser til udbydere af hostingtjenester på grundlag af 

anmeldelsesmekanismer og handlepligt i henhold til artikel 16 i forordning (EU) 

2022/2065 for at underrette dem om tilstedeværelse af specifikt kendt materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn, eller anmode om status som pålidelig indberetter på de 

betingelser, der er fastsat i nævnte forordnings artikel 22. 

(51) For at skabe klarhed og sikre en effektiv håndhævelse af denne forordning bør en udbyder af 

relevante informationssamfundstjenester være underlagt jurisdiktionen i den medlemsstat, 

hvor dens hovedforretningssted er beliggende, dvs. hvor tjenesteudbyderen har sit 

hovedkontor eller vedtægtsmæssige hjemsted, hvor de primære finansielle funktioner og den 

operationelle kontrol udøves. For så vidt angår udbydere, der ikke er etableret i Unionen, 

men som udbyder tjenester i Unionen, bør den medlemsstat, hvor deres udpegede retlige 

repræsentant er bosiddende eller etableret, have kompetence under hensyntagen til de retlige 

repræsentanters funktion i henhold til denne forordning. 
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(52) For at sikre en effektiv håndhævelse og beskyttelse af brugernes rettigheder i henhold til 

denne forordning er det hensigtsmæssigt at lette indgivelsen af klager over udbydere af 

relevante informationssamfundstjenesters påståede manglende overholdelse af deres 

forpligtelser i henhold til denne forordning. Dette bør gøres ved at give brugerne mulighed 

for at indgive sådanne klager til den koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvor 

brugerne er bosiddende eller er etableret, uanset hvilken medlemsstat der har jurisdiktion 

over den pågældende udbyder. Med henblik på indgivelse af klager kan brugerne beslutte at 

henvende sig til organisationer, der handler i offentlighedens interesse mod seksuelt misbrug 

af børn. For ikke at bringe målet om at etablere et klart og effektivt tilsynssystem i fare og 

for at undgå risikoen for inkonsekvente afgørelser bør det imidlertid i givet fald udelukkende 

være op til den koordinerende myndighed i etableringslandet at udøve sine undersøgelses- 

eller håndhævelsesbeføjelser vedrørende den påklagede adfærd efterfølgende, uden at dette 

berører andre tilsynsmyndigheders kompetence inden for deres mandat. 

(52a) Brugere bør også have ret til at bemyndige en juridisk person eller et offentligt organ 

til at udøve deres rettigheder i henhold til denne forordning, dog uden at dette berører 

brugerens ret til at lade sig repræsentere i overensstemmelse med direktiv (EU) 

2020/1828 eller enhver anden form for repræsentation i henhold til national ret. 

(53) Medlemsstaterne bør sikre, at overtrædelser af de forpligtelser, der er fastsat i denne 

forordning, kan sanktioneres på en måde, der er effektiv, står i et rimeligt forhold til 

overtrædelsen og har afskrækkende virkning, under hensyntagen til elementer såsom 

overtrædelsens art, grovhed, gentagne karakter og varighed i lyset af den offentlige 

interesse, der forfølges, omfanget og arten af de aktiviteter, der udføres, samt udbyderen af 

de relevante informationssamfundstjenesters økonomiske formåen. 

(54) Reglerne i denne forordning om tilsyn og håndhævelse bør ikke forstås således, at de berører 

databeskyttelsesmyndighedernes beføjelser og kompetencer i henhold til forordning (EU) 

2016/679. 
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(55) Hvis det system til obligatorisk opsporing og spærring af seksuelt misbrug af børn online, 

som oprettes ved denne forordning, skal fungere korrekt, er det af afgørende betydning, at 

EU-centret via de […] kompetente myndigheder modtager materiale identificeret som 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn[...], f.eks. i forbindelse med strafferetlige 

efterforskninger, således at dette materiale [...] kan udgøre et nøjagtigt og pålideligt 

grundlag for EU-centrets generering af indikatorer for et sådant misbrug. For at opnå dette 

resultat bør identifikationen foretages efter en omhyggelig vurdering inden for rammerne af 

en procedure, der sikrer et retfærdigt og objektivt resultat, med forbehold af passende 

prøvelse af judicielle myndigheder […]. Selv om en hurtig vurdering, identifikation og 

indsendelse af dette materiale også har stor betydning i andre sammenhænge, er det 

afgørende i forbindelse med nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og hvervning 

af børn, der indberettes i henhold til denne forordning, da dette materiale kan gøre det muligt 

at identificere igangværende eller nært forestående misbrug og redde ofre. Der bør derfor 

fastsættes specifikke frister for denne indberetning. 

(56) For at sikre, at de indikatorer, der genereres af EU-centret med henblik på opsporing, er så 

fuldstændige som muligt, bør de […] kompetente myndigheder proaktivt indsende relevant 

materiale [...]. EU-centret bør dog også have mulighed for at forelægge visse oplysninger 

eller samtaler for de […] kompetente myndigheder med henblik herpå. 

(56a) Medlemsstaterne bør indføre fremskyndede procedurer for omhyggelig vurdering af 

formodet seksuelt misbrug af børn for at muliggøre en hurtig indsendelse til EU-

centret af det specifikke materiale, uddrag af samtaler og internetadresser, når 

ulovligheden er fastslået på pålidelig vis. For at lette og fremskynde en sådan 

vurdering bør det være muligt for medlemsstaterne at fastsætte, at kompetente 

myndigheder foretager vurderingen af indholdets ulovlighed under tilsyn af de 

kompetente judicielle myndigheder. 
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(57) Visse udbydere af relevante informationssamfundstjenester udbyder deres tjenester i flere 

eller endog alle medlemsstater, mens der i henhold til denne forordning kun er en enkelt 

medlemsstat, der har jurisdiktion over en given udbyder. Det er derfor bydende nødvendigt, 

at den koordinerende myndighed, som er udpeget af den medlemsstat, der har jurisdiktion, 

tager hensyn til alle brugeres interesser i Unionen under udførelsen af sine opgaver og 

udøvelsen af sine beføjelser uden at sondre mellem elementer såsom brugernes 

etableringssted/bopæl eller nationalitet, og at de koordinerende myndigheder samarbejder 

effektivt med hinanden. For at lette et sådant samarbejde bør der indføres de nødvendige 

mekanismer og informationsudvekslingssystemer. Dette samarbejde berører ikke 

medlemsstaternes mulighed for regelmæssigt at udveksle synspunkter med andre offentlige 

myndigheder, hvor det er relevant for udførelsen af disse andre myndigheders og den 

koordinerende myndigheds opgaver. 

(57a) "Fælles undersøgelser" i henhold til artikel 38 bør fortolkes som formelle 

undersøgelser foretaget af koordinerende myndigheder vedrørende udbyderen af 

relevante informationssamfundstjenesters overholdelse af de forpligtelser, der følger af 

denne forordning. For så vidt som sanktionerne for overtrædelser af disse forpligtelser, 

der er fastsat af den berørte medlemsstat i henhold til denne forordning, ikke har 

strafferetlig karakter, bør "fælles undersøgelser" i henhold til artikel 38 ikke fortolkes 

som strafferetlige efterforskninger, der normalt foretages af retshåndhævende 

myndigheder i henhold til national ret. 

(58) For at fremme det samarbejde, der er nødvendigt for, at de mekanismer, som oprettes ved 

denne forordning, kan fungere korrekt, bør EU-centret navnlig oprette og vedligeholde de 

nødvendige informationsudvekslingssystemer. EU-centret bør samarbejde med Den 

Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde ("Europol") og de nationale 

myndigheder om oprettelsen og vedligeholdelsen af sådanne systemer for at bygge videre på 

eksisterende systemer og bedste praksis, hvor det er relevant. 

(59) For at støtte gennemførelsen af denne forordning og bidrage til at nå dens mål bør EU-

centret fungere som en central formidler, der udfører en række specifikke opgaver. 

Udførelsen af disse opgaver kræver stærke garantier for uafhængighed, navnlig fra de 

retshåndhævende myndigheder, samt en forvaltningsstruktur, der sikrer en effektiv og 

sammenhængende udførelse af EU-centrets forskellige opgaver og status som juridisk 

person for at kunne interagere effektivt med alle relevante interessenter. Det bør derfor 

oprettes som et decentraliseret EU-agentur. 
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(60) Af hensyn til retssikkerheden og effektiviteten bør EU-centrets opgaver angives klart og på 

udtømmende vis. Med henblik på at sikre en korrekt gennemførelse af denne forordning bør 

disse opgaver navnlig fremme opfyldelsen af de forpligtelser til opsporing, indberetning og 

spærring, der pålægges udbydere af hostingtjenester, udbydere af offentligt tilgængelige 

interpersonelle kommunikationstjenester og udbydere af internetadgangstjenester. Af samme 

grund bør EU-centret imidlertid også pålægges visse andre opgaver, navnlig opgaver 

vedrørende udbydere af relevante informationssamfundstjenesters opfyldelse af deres 

forpligtelser vedrørende risikovurdering og afbødning, udbydere af hostingtjenesters 

fjernelse eller deaktivering af adgangen til materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, 

ydelse af bistand til […] kompetente myndigheder samt generering og deling af viden og 

ekspertise vedrørende seksuelt misbrug af børn online, herunder om forebyggelse. EU-

centret bør i overensstemmelse med sine opgaver i henhold til denne forordning også 

vurdere initiativerne vedrørende forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af 

børn online for at afgøre, om de kan betragtes som bedste praksis, ved hjælp af 

standardiserede vurderingsværktøjer, hvor det er muligt, og stille denne bedste praksis 

til rådighed, herunder gennem en særlig database, for at støtte EU-centrets 

videncenter og forhindre dobbeltarbejde og overlapning af initiativer, fremme 

effektivitet og samarbejde mellem interessenter. 

(61) EU-centret bør tilvejebringe pålidelige oplysninger om, hvilke aktiviteter der med 

rimelighed kan anses for at udgøre seksuelt misbrug af børn online, således at det bliver 

muligt at opspore dem og spærre herfor i overensstemmelse med denne forordning. I 

betragtning af arten af materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, skal disse pålidelige 

oplysninger tilvejebringes uden at dele selve materialet. EU-centret bør derfor generere 

nøjagtige og pålidelige indikatorer baseret på identificeret materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn, [...] og som det får forelagt af […] de kompetente myndigheder i 

overensstemmelse med de relevante bestemmelser i denne forordning. Disse indikatorer bør 

gøre det muligt for teknologier at opspore udbredelse af [...]kendt [...] materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn [...]. 

(62) For at det system, der oprettes ved denne forordning, kan fungere korrekt, bør EU-centret 

have til opgave at oprette databaser over [...] kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn, og at vedligeholde og drive disse databaser. Af hensyn til ansvarligheden og for at give 

mulighed for nødvendige korrektioner bør centret registrere indsendelserne og den proces, 

der anvendes til generering af indikatorerne. 

(63) For at sikre sporbarheden af indberetningsprocessen og af eventuelle opfølgende 

foranstaltninger truffet på grundlag af indberetninger samt for at give mulighed for feedback 

om indberetninger til udbydere af hostingtjenester og udbydere af offentligt tilgængelige 

interpersonelle kommunikationstjenester, generering af statistikker vedrørende 

indberetninger og pålidelig og hurtig forvaltning og behandling af indberetninger bør EU-

centret oprette en særlig database over sådanne indberetninger. For at kunne opfylde 

ovennævnte mål bør databasen også indeholde relevante oplysninger vedrørende disse 

indberetninger såsom de indikatorer, der repræsenterer materialet, og supplerende tags, som 

f.eks. kan indikere, at et indberettet billede eller en indberettet video er en del af en række 

billeder og videoer, der viser samme offer eller ofre. 
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(64) I betragtning af de pågældende datas følsomhed og for at undgå fejl og eventuelt misbrug er 

det nødvendigt at fastsætte strenge regler om adgangen til disse databaser over indikatorer 

og databaser over indberetninger, om de deri indeholdte data og om deres sikkerhed. De 

pågældende oplysninger bør navnlig ikke opbevares længere end strengt nødvendigt. Af 

ovennævnte grunde bør der kun gives adgang til databasen over indikatorer til parterne og til 

de formål, der er fastsat i denne forordning, med forbehold af EU-centrets kontrol, og 

adgangen bør være begrænset i tid og omfang til, hvad der er strengt nødvendigt til disse 

formål. 

(64a) I betragtning af dets rolle som centralt videncenter om spørgsmål vedrørende 

gennemførelsen af denne forordning på EU-plan bør EU-centret i overensstemmelse 

med denne forordning udnytte alle tilgængelige midler til at lette Europols og de 

kompetente retshåndhævende myndigheders arbejde, f.eks. ved at sikre, at de 

oplysninger, som de retshåndhævende myndigheder modtager, er relevante, 

fuldstændige og så lette som muligt at få adgang til og konsultere. EU-centret bør 

navnlig give Europol og medlemsstaternes kompetente retshåndhævende myndigheder 

adgang til databasen over indikatorer, når det er nødvendigt for deres opgaver med at 

efterforske formodede overtrædelser i form af seksuelt misbrug af børn. 

(65) For at undgå fejlagtig indberetning af seksuelt misbrug af børn online i henhold til denne 

forordning og for at give de retshåndhævende myndigheder mulighed for at fokusere på 

deres centrale efterforskningsopgaver bør indberetningerne indgives via EU-centret. EU-

centret bør vurdere disse indberetninger med henblik på at identificere dem, der er åbenbart 

grundløse, dvs. når det uden nogen materiel juridisk eller faktuel analyse er indlysende, at de 

indberettede aktiviteter ikke udgør seksuelt misbrug af børn online. Hvis indberetningen er 

åbenbart grundløs, bør EU-centret give feedback til den indberettende udbyder af 

hostingtjenester eller udbyder af offentligt tilgængelige interpersonelle 

kommunikationstjenester for at gøre det muligt at forbedre de anvendte teknologier og 

processer og træffe andre passende foranstaltninger såsom genindsættelse af materiale, der 

fejlagtigt er fjernet. Da enhver indberetning kan være et vigtigt grundlag for at efterforske og 

retsforfølge de pågældende lovovertrædelser knyttet til seksuelt misbrug af børn og redde 

offeret for misbruget, bør indberetningerne behandles så hurtigt som muligt. 

(66) For at bidrage til en effektiv anvendelse af denne forordning og beskytte ofres rettigheder 

bør EU-centret have mulighed for at støtte ofre og bistå kompetente myndigheder på 

anmodning […] ved at foretage søgninger i hostingtjenester for at opspore udbredelsen af 

kendt offentligt tilgængeligt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, ved hjælp af de 

tilsvarende indikatorer. Hvis EU-centret identificerer det pågældende materiale efter at have 

foretaget en sådan søgning, bør centret også kunne anmode udbyderen af den pågældende 

hostingtjeneste om at fjerne eller deaktivere adgangen til det pågældende materiale, da 

udbyderen muligvis ikke er klar over dets tilstedeværelse og muligvis er villig til at gøre det 

på frivillig basis. 
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(67) I betragtning af centrets centrale rolle i forbindelse med udførelsen af dets primære opgaver i 

henhold til denne forordning og den information og ekspertise, det kan indsamle i 

forbindelse hermed, bør centret også bidrage til at nå målene i denne forordning ved at 

fungere som knudepunkt for viden, ekspertise og forskning inden for forebyggelse og 

bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn online. I denne forbindelse bør EU-centret 

samarbejde med relevante interessenter både i og uden for Unionen og give medlemsstaterne 

mulighed for at drage fordel af den indsamlede viden og ekspertise, herunder bedste praksis 

og tidligere erfaringer. 

(68) Behandling og opbevaring af visse personoplysninger er en forudsætning for EU-centrets 

udførelse af sine opgaver i henhold til denne forordning. For at sikre, at sådanne 

personoplysninger beskyttes tilstrækkeligt, bør EU-centret kun behandle og opbevare 

personoplysninger, hvis det er strengt nødvendigt til de formål, der er beskrevet i denne 

forordning. Centret bør gøre dette på en sikker måde og begrænse opbevaringen til, hvad der 

er strengt nødvendigt for at udføre de relevante opgaver. 

(69) For at gøre det muligt at udføre centrets opgaver effektivt bør EU-centret arbejde tæt 

sammen med de kompetente myndigheder, herunder de koordinerende myndigheder, […] 

Europol og relevante partnerorganisationer såsom den amerikanske organisation National 

Centre for Missing and Exploited Children, Det Europæiske Kriminalpræventive Net 

(EUCPN) eller International Association of Internet Hotlines (INHOPE), der er et netværk 

af hotlines til indberetning af materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, inden for de 

grænser, der er fastsat i denne forordning, og andre retsakter, der regulerer deres aktiviteter. 

For at lette et sådant samarbejde bør der træffes de nødvendige foranstaltninger, herunder de 

koordinerende myndigheders udpegelse af kontaktpersoner og indgåelse af aftalememoranda 

med Europol og, hvor det er relevant, med en eller flere af de relevante 

partnerorganisationer. 

(70) Unionens mangeårige støtte til både INHOPE og netværket af hotlines er en anerkendelse af, 

at hotlines er i frontlinjen i kampen mod seksuelt misbrug af børn online. EU-centret bør 

udnytte netværket af hotlines og tilskynde dem til at samarbejde effektivt med de […] 

kompetente myndigheder, udbydere af relevante informationssamfundstjenester og 

medlemsstaternes retshåndhævende myndigheder. Den ekspertise og de erfaringer, som 

disse hotlines har, er en uvurderlig kilde til oplysninger om tidlig identifikation af fælles 

trusler og løsninger og om regionale og nationale forskelle i Unionen. 

(71) I betragtning af Europols mandat og erfaring med at identificere kompetente nationale 

myndigheder i en uklar situation og dets database over kriminalefterretninger, som kan 

bidrage til at identificere forbindelser til efterforskninger i andre medlemsstater, bør EU-

centret arbejde tæt sammen med Europol, navnlig for at sikre en hurtig identifikation af 

kompetente nationale retshåndhævende myndigheder, hvor dette ikke er klart, eller hvor 

mere end én medlemsstat kan blive berørt. 
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(71a) Europol og EU-centret bør arbejde tæt sammen, når de varetager deres respektive 

særskilte opgaver og ansvarsområder i overensstemmelse med nærværende forordning 

og forordning (EU) 2016/79411. Denne forordning bør ikke forstås således, at den på 

nogen måde ændrer forordning (EU) 2016/794 og Europols opgaver og 

ansvarsområder i henhold til nævnte forordning. I forbindelse med f.eks. behandlingen 

af indberetninger fra tjenesteudbydere bør EU-centret med forbehold af den filtrering, 

der er fastsat i nærværende forordning, videresende disse indberetninger til Europol 

og til den eller de kompetente nationale retshåndhævende myndigheder sammen med 

yderligere relevante oplysninger, herunder med henblik på identifikation af ofre som 

fastsat ved denne forordning, mens Europol fortsat kan bistå den nationale 

retshåndhævelse i strafferetlige efterforskninger vedrørende sådanne indberetninger i 

overensstemmelse med sit mandat. I forbindelse med opbevaring af indberetninger bør 

EU-centret også varetage de opgaver, der er fastsat i denne forordning, navnlig 

oprette, vedligeholde og drive en database til disse formål, mens Europol i 

overensstemmelse med sit mandat kan fortsætte med anvende de indberetninger, der 

modtages fra EU-centret, til at udvide sine egne databaser over kriminalefterretninger, 

der deles med de nationale myndigheder, navnlig med henblik på strafferetlig 

efterforskning. 

(72) […] 

(73) For at sikre, at centret fungerer korrekt, bør der fastsættes de nødvendige regler for EU-

centrets organisation. Af konsekvenshensyn bør disse regler være i overensstemmelse med 

Europa-Parlamentets, Rådets og Kommissionens fælles tilgang til decentraliserede 

agenturer. 

(74) I betragtning af behovet for teknisk ekspertise til at kunne udføre centrets opgaver, navnlig 

opgaven med at udarbejde en liste over teknologier, der kan anvendes til opsporing, bør EU-

centret have et teknologiudvalg bestående af eksperter med rådgivende funktion. 

Teknologiudvalget kan navnlig yde ekspertise til støtte for EU-centrets arbejde inden for 

rammerne af sit mandat med opsporing af seksuelt misbrug af børn online for at støtte EU-

centret i at bidrage til et højt niveau af tekniske standarder og garantier inden for 

opsporingsteknologi. 

                                                 
11 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/794 af 11. maj 2016 om Den 

Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) og om erstatning 

og ophævelse af Rådets afgørelse 2009/371/RIA, 2009/934/RIA, 2009/935/RIA, 

2009/936/RIA og 2009/968/RIA. 
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(74a) I betragtning af EU-centrets behov for ekspertise inden for bistand til ofre for at kunne 

udføre sine opgaver bør det have et offernævn bestående af voksne ofre for seksuelt 

misbrug af børn og personer med relevant ekspertise med en rådgivende funktion. 

Offernævnet kan navnlig yde ekspertbistand med henblik på at støtte EU-centrets 

arbejde inden for rammerne af dets mandat med hensyn til spørgsmål vedrørende de 

opgaver, der består i at give oplysninger til ofre, samt bistand og støtte til fjernelse 

gennem de koordinerende myndigheder. 

(75) Af hensyn til gennemsigtighed og ansvarlighed og for at muliggøre evaluering og om 

nødvendigt justeringer bør udbydere af hostingtjenester, udbydere af offentligt tilgængelige 

interpersonelle kommunikationstjenester og udbydere af internetadgangstjenester pålægges 

at indsamle, registrere og analysere oplysninger baseret på anonymiseret indsamling af 

andre data end personoplysninger og at offentliggøre årlige rapporter om deres aktiviteter i 

henhold til denne forordning. De koordinerende myndigheder bør samarbejde med Europol 

og med de retshåndhævende myndigheder og andre relevante nationale myndigheder i den 

medlemsstat, der har udpeget den pågældende koordinerende myndighed, om indsamlingen 

af de pågældende oplysninger. 

(76) Af hensyn til god forvaltningspraksis og på grundlag af indsamlede statistikker og 

oplysninger og de forpligtelser til gennemsigtighedsrapportering, der er fastsat i denne 

forordning, bør Kommissionen foretage en evaluering af denne forordning senest fem år 

efter datoen for dens ikrafttræden og derefter hvert femte år. 

(77) Evalueringen bør være baseret på kriterierne effektivitet, nødvendighed, virkningsfuldhed, 

proportionalitet, relevans, sammenhæng og merværdi for Unionen. Kommissionen bør 

vurdere, hvordan de forskellige operationelle og tekniske foranstaltninger, der fastsættes i 

forordningen, fungerer, herunder hvor effektive foranstaltningerne er med hensyn til at 

forbedre opsporingen, indberetningen og fjernelsen af seksuelt misbrug online, hvor 

effektive sikkerhedsmekanismerne er, og hvilke konsekvenser der er for potentielt berørte 

grundlæggende rettigheder, friheden til at oprette og drive egen virksomhed, retten til 

privatliv og retten til beskyttelsen af personoplysninger. Kommissionen bør også vurdere 

konsekvenserne for tredjeparters potentielt berørte interesser. 

(77a) Med henblik på at overveje at medtage nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn, og hvervning af børn i anvendelsesområdet for bestemmelserne i denne 

forordning vedrørende opsporingspåbud i fremtiden bør Kommissionen foretage en 

vurdering af pålideligheden og nøjagtigheden af de relevante teknologier til opsporing 

senest tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden og om nødvendigt hvert 

tredje år derefter. 
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(78) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1232,12 der er ændret ved 

forordning (EU) 2024/130713, indeholder en midlertidig løsning for visse udbydere af 

offentligt tilgængelige interpersonelle kommunikationstjenesters anvendelse af teknologier 

til bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn online, indtil en langsigtet retlig ramme er 

udarbejdet og vedtaget. Denne forordning udgør denne langsigtede retlige ramme. Det er 

vigtigt, at seksuelt misbrug af børn online kan bekæmpes effektivt og lovligt uden 

afbrydelser, og at der er en gnidningsløs overgang mellem den midlertidige ordning, 

der blev indført ved forordning (EU) 2021/1232, og den langsigtede ordning, der 

indføres ved nærværende forordning. Derfor bør den nødvendige ændring af 

forordning (EU) 2021/1232 foretages, således at det sikres, at undtagelsen fra visse 

bestemmelser i direktiv 2002/58/EF kan fortsætte i overensstemmelse med nævnte 

forordning og anden gældende ret, indtil de kompetente myndigheder har haft 

mulighed for om nødvendigt at udstede de relevante opsporingspåbud i henhold til 

nærværende forordning. […]. 

(78a) Reglerne i nærværende forordning bør finde anvendelse så hurtigt som muligt. Der 

bør dog tages hensyn til behovet for, at alle involverede parter, navnlig EU-centret, 

træffer de nødvendige forberedende foranstaltninger. De relevante bestemmelser i 

nærværende forordning bør derfor først begynde at finde anvendelse efter visse 

passende perioder. I denne overgangsperiode bør generelle regler, der henviser til flere 

foranstaltninger, hvoraf nogle endnu ikke er trådt i kraft, forstås således, at de ikke 

finder anvendelse på foranstaltninger, der endnu ikke er trådt i kraft. I denne periode 

bør det således f.eks. være muligt at udstede et påbud om spærring i overensstemmelse 

med denne forordning, forudsat at påbuddet i et sådant tilfælde skal efterkommes 

uden at gøre brug af databasen over indikatorer fra EU-centret, som stadig vil være 

under udarbejdelse i en sådan overgangsperiode. 

                                                 
12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1232 af 14. juli 2021 om en 

midlertidig undtagelse fra visse bestemmelser i direktiv 2002/58/EF, for så vidt angår den 

anvendelse af teknologier til behandling af personoplysninger og andre data, der foretages af 

udbydere af nummeruafhængige interpersonelle kommunikationstjenester med det formål at 

bekæmpe seksuelt misbrug af børn online (EUT L 274 af 30.7.2021, s. 41). 
13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1307 af 29. april 2024 om 

ændring af forordning (EU) 2021/1232 om en midlertidig undtagelse fra visse 

bestemmelser i direktiv 2002/58/EF for så vidt angår den anvendelse af teknologier til 

behandling af personoplysninger og andre data, der foretages af udbydere af 

nummeruafhængige interpersonelle kommunikationstjenester med det formål at 

bekæmpe seksuelt misbrug af børn online (EUT L, 2024/1307, 14.5.2024). 
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(79) For at nå målene i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til 

Kommissionen i overensstemmelse med traktatens artikel 290 med henblik på at ændre 

bilagene til denne forordning og supplere den ved at fastsætte detaljerede regler vedrørende 

oprettelse, indhold og adgang til de databaser, der drives af EU-centret, vedrørende form, 

præcist indhold og andre enkeltheder i indberetningerne og indberetningsprocessen, 

vedrørende fastlæggelse og opkrævning af de omkostninger, som EU-centret har afholdt til 

støtte for udbydere i forbindelse med risikovurderingen, samt vedrørende tekniske krav til de 

informationsudvekslingssystemer, der understøtter kommunikationen mellem de 

koordinerende myndigheder, Kommissionen, EU-centret, andre relevante EU-agenturer og 

udbydere af relevante informationssamfundstjenester. 

(80) Det er vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende 

arbejde med delegerede retsakter, herunder via åben offentlig høring og på ekspertniveau, og 

at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den 

interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning14. For at sikre lige deltagelse 

i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle 

dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har 

systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med 

forberedelse af delegerede retsakter. 

(81) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af informationsudvekslingssystemet 

bør Kommissionen tillægges gennemførelsesbeføjelser. Disse beføjelser bør udøves i 

overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/201115. 

(82) For at give alle berørte parter tilstrækkelig tid til at træffe de nødvendige foranstaltninger til 

at overholde denne forordning bør der fastsættes en passende periode mellem datoen for 

dens ikrafttræden og datoen for dens anvendelse. 

                                                 
14 Interinstitutionel aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 

1). 
15 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de 

generelle regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere 

Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13). 
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(83) Målene for denne forordning, nemlig at bidrage til et velfungerende indre marked ved at 

fastsætte klare, ensartede og afbalancerede regler for at forebygge og bekæmpe seksuelt 

misbrug af børn på en effektiv måde, der respekterer de grundlæggende rettigheder, kan ikke 

i tilstrækkelig grad opfyldes af medlemsstaterne, men kan på grund af deres omfang og 

virkning bedre nås på EU-plan; Unionen kan derfor vedtage foranstaltninger i 

overensstemmelse med nærhedsprincippet, jf. artikel 5 i traktaten om Den Europæiske 

Union. I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel, går denne 

forordning ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at nå […] disse mål. 

(84) Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse og Det Europæiske Databeskyttelsesråd 

er blevet hørt i overensstemmelse med artikel 42, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2018/172516 og afgav udtalelse den 28. juli 2022 […] – 

                                                 
16 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om 

beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i 

Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne 

oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF 

(EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39). 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

KAPITEL I 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

Genstand og anvendelsesområde 

1. Ved denne forordning fastsættes ensartede regler for på en målrettet, omhyggeligt 

afbalanceret og passende måde […] at forebygge og bekæmpe [...] anvendelse af 

relevante informationssamfundstjenester til seksuelt misbrug af børn online på det indre 

marked. 

Den fastsætter navnlig følgende: 

a) udbydere af relevante informationssamfundstjenesters forpligtelser til at minimere 

risikoen for, at deres tjenester [...]anvendes til seksuelt misbrug af børn online 

b) udbydere af hostingtjenesters og udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenesters forpligtelser til at opspore og indberette seksuelt misbrug 

af børn online 

c) udbydere af hostingtjenesters forpligtelser til at fjerne eller deaktivere adgangen til 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, på deres tjenester 

d) udbydere af internetadgangstjenesters forpligtelser til at forhindre brugere i at få 

adgang [...] til materiale, der viser seksuelt misbrug af børn 

da) udbydere af onlinesøgemaskiners forpligtelser til at fjerne websteder med 

specifikt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, fra listen 

e) regler om gennemførelsen og håndhævelsen af denne forordning, herunder 

vedrørende udpegelse af medlemsstaternes kompetente myndigheder og deres 

funktion, EU-Centret vedrørende Seksuelt Misbrug af Børn, der oprettes ved 

artikel 40 ("EU-centret"), og samarbejde og gennemsigtighed. 

2. Denne forordning finder anvendelse på udbydere af relevante 

informationssamfundstjenester i Unionen, uanset hvor deres hovedforretningssted er 

beliggende. 
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3. Denne forordning berører ikke de regler, der er fastsat i følgende retsakter: 

a) direktiv 2011/93/EU om bekæmpelse af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af 

børn og børnepornografi og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2004/68/RIA 

b) direktiv 2000/31/EF og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 

2022/2065 af 19. oktober 2022 om et indre marked for digitale tjenester og om 

ændring af direktiv 2000/31/EF (forordning om digitale tjenester) [...] 

ba) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/1925 af 14. september 

2022 om åbne og fair markeder i den digitale sektor og om ændring af direktiv 

(EU) 2019/1937 og (EU) 2020/1828 (forordningen om digitale markeder) 

c) direktiv 2010/13/EU 

d) forordning (EU) 2016/679, direktiv 2016/680, forordning (EU) 2018/1725 og, med 

forbehold af denne artikels stk. 4, direktiv 2002/58/EF 

e) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/784 af 29. april 2021 om 

håndtering af udbredelsen af terrorrelateret indhold online. 

3a. Denne forordning indebærer ikke nogen ændring af pligten til at respektere de 

rettigheder, friheder og principper, der er omhandlet i artikel 6 i TEU, og finder 

anvendelse, uden at det berører grundlæggende principper vedrørende respekt for 

privatliv og familieliv samt ytrings- og informationsfriheden. 

4. Denne forordning begrænser udøvelsen af de rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i 

artikel 5, stk. 1 og 3, og artikel 6, stk. 1, i direktiv 2002/58/EF, i det omfang det er 

strengt [...] nødvendigt for at efterkomme opsporingspåbud udstedt i overensstemmelse 

med denne forordnings kapitel [...] II, afdeling 2. 

5. Uden at det berører artikel 10, stk. 1, må denne forordning ikke forbyde, umuliggøre, 

svække, omgå eller på anden måde underminere cybersikkerhedsforanstaltninger, 

navnlig kryptering, herunder end-to-end-kryptering, der gennemføres af de relevante 

informationssamfundstjenester eller af brugerne. Denne forordning må ikke skabe 

nogen forpligtelse, som kræver, at en udbyder af hostingtjenester eller en udbyder af 

interpersonelle kommunikationstjenester dekrypterer data eller giver adgang til end-

to-end-krypterede data, eller som forhindrer udbydere i at udbyde end-to-end-

krypterede tjenester. 
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Artikel 2 

Definitioner 

I denne forordning forstås ved: 

a) "hostingtjeneste": en informationssamfundstjeneste som defineret i artikel […]3, litra g), 

nr. iii) […], i forordning (EU) 2022/2065 […] 

b) "interpersonel kommunikationstjeneste": en offentligt tilgængelig tjeneste som defineret i 

artikel 2, nr. 5), i direktiv (EU) 2018/1972, herunder tjenester, der blot muliggør direkte 

interpersonel og interaktiv udveksling af oplysninger som en mindre støttefunktion, der er 

tæt knyttet til en anden tjeneste 

c) "softwareapplikation": et digitalt produkt eller en digital tjeneste som defineret i artikel 2, 

nr. 15) […], i forordning (EU) 2022/1925 […] 

d) "softwareapplikationsbutik": en tjeneste som defineret i artikel 2, nr. 14) […], i forordning 

(EU) 2022/1925 […] 

e) "internetadgangstjeneste": en tjeneste som defineret i artikel 2, stk. 2, nr. 2), i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/212017 

f) "relevante informationssamfundstjenester": alle følgende tjenester: 

i) en hostingtjeneste 

ii) en interpersonel kommunikationstjeneste 

iii) en softwareapplikationsbutik 

iv) en internetadgangstjeneste 

v) onlinesøgemaskiner. 

                                                 
17 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2120 af 25. november 2015 om 

foranstaltninger vedrørende adgang til det åbne internet og om ændring af direktiv 

2002/22/EF om forsyningspligt og brugerrettigheder i forbindelse med elektroniske 

kommunikationsnet og -tjenester og forordning (EU) nr. 531/2012 om roaming på offentlige 

mobilkommunikationsnet i Unionen (EUT L 310 af 26.11.2015, s. 1). 
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g) "at udbyde tjenester i Unionen": at udbyde tjenester i Unionen som defineret i artikel 3 

[…], litra d), i forordning (EU) 2022/2065 […] 

h) "bruger": enhver fysisk eller juridisk person, der anvender en relevant 

informationssamfundstjeneste 

i) "barn": en fysisk person under 18 år 

j) […] 

k) "mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder": virksomheder som defineret i 

Kommissionens henstilling 2003/361/EF om definitionen af mikrovirksomheder, små og 

mellemstore virksomheder18 

l) "materiale, der viser seksuelt misbrug af børn": materiale, der udgør børnepornografi eller 

pornografisk optræden, som defineret i artikel 2, litra c) og e), i direktiv 2011/93/EU 

m) "kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn": materiale, der viser potentielt 

seksuelt misbrug af børn, opsporet ved hjælp af indikatorerne i den database over 

indikatorer, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra a) 

n) "nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn": andet materiale, der viser potentielt 

seksuelt misbrug af børn, end kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn [...] 

o) "hvervning af børn": hvervning af børn til seksuelle formål som omhandlet i artikel 6 i 

direktiv 2011/93/EU 

p) "seksuelt misbrug af børn online": udbredelse online af materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn, og hvervning af børn 

q) "lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn": lovovertrædelser som defineret i 

artikel 3-7 i direktiv 2011/93/EU 

r) "anbefalingssystem": et system som defineret i artikel 3, litra s) […], i forordning (EU) 

2022/2065 […] 

                                                 
18 Kommissionens henstilling 2003/361/EF af 6. maj 2003 om definitionen af 

mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder (EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36). 
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s) "indholdsdata": data som defineret i [...] artikel 3, nr. 12), i Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EU) 2023/1543 af 12. juli 2023 [...] om europæiske editionskendelser 

og europæiske sikringskendelser om elektronisk bevismateriale i straffesager og om 

fuldbyrdelse af frihedsstraffe idømt som led i en straffesag [...] ([...] forordningen om 

elektronisk bevismateriale) [...] 

t) "indholdsmoderation": aktiviteter som defineret i artikel 3, litra t) […], i forordning (EU) 

2022/2065 […] 

ta) "kompetent myndighed i etableringslandet": den kompetente myndighed, der er 

udpeget i overensstemmelse med artikel 25 af den medlemsstat, hvor udbyderen af 

informationssamfundstjenester har sit hovedforretningssted, eller, hvor det er 

relevant, hvor dennes retlige repræsentant er bosiddende eller etableret 

u) "koordinerende myndighed i etableringslandet": den kompetente myndighed, der er 

udpeget som den koordinerende myndighed for spørgsmål vedrørende seksuelt misbrug af 

børn [...] i overensstemmelse med artikel 25 af den medlemsstat, hvor udbyderen af 

informationssamfundstjenester har sit hovedforretningssted, eller, hvor det er relevant, 

hvor dennes retlige repræsentant er bosiddende eller etableret 

v) "vilkår og betingelser": vilkår og betingelser som defineret i artikel 3, litra u) […], i 

forordning (EU) 2022/2065 […] 

w) "hovedforretningssted": udbyderen af de relevante informationssamfundstjenesters 

hovedkontor eller vedtægtsmæssige hjemsted, hvor de primære finansielle funktioner og 

den operationelle kontrol udøves 

x) "onlinesøgemaskine": en formidlingstjeneste som defineret i artikel 3, litra j), i 

forordning (EU) 2022/2065 

y) "visuelt indhold": billeder og de visuelle komponenter af videoer. 
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KAPITEL II 

FORPLIGTELSER FOR UDBYDERE AF RELEVANTE 

INFORMATIONSSAMFUNDSTJENESTER TIL AT FOREBYGGE OG 

BEKÆMPE SEKSUELT MISBRUG AF BØRN ONLINE 

Afdeling 1 

Forpligtelser til risikovurdering og afbødning 

Artikel 3 

Risikovurdering 

1. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

kortlægger, analyserer og vurderer omhyggeligt for hver af de tjenester, de tilbyder, 

hvilken risiko der er forbundet med, at tjenesten anvendes med henblik på seksuelt misbrug 

af børn online. 

2. I forbindelse med risikovurderingen tager udbyderen navnlig hensyn til: 

a) eventuelle tidligere konstaterede tilfælde af, at udbyderens tjenester har været 

anvendt med henblik på seksuelt misbrug af børn online 

b) om der findes en politik, som udbyderen har gennemført, og om der findes midler til 

at imødegå den i stk. 1 omhandlede risiko, herunder gennem følgende: 

– forbud og restriktioner, som er fastsat i vilkår og betingelser 

– foranstaltninger, der er truffet for at håndhæve sådanne forbud og restriktioner 

– alderskontrolfunktioner 

– funktioner, der muliggør forældrekontrol eller mekanismer for 

forældresamtykke 

– funktioner, der gør det muligt for brugerne at underrette udbyderen om 

seksuelt misbrug af børn online ved brug af lettilgængelige og alderssvarende 

værktøjer 

– foranstaltninger, der er truffet for at sikre en solid og hurtig proces til 

håndtering af indberettet potentielt seksuelt misbrug af børn 

– funktioner, der gør det muligt for udbyderne at indsamle og generere 

relevante statistiske oplysninger med henblik på vurdering 

c) den måde, hvorpå brugerne bruger tjenesten, og indvirkningen heraf på nævnte risiko 
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ca) alderssvarende foranstaltninger, der er truffet af udbyderen for at fremme 

brugernes digitale færdigheder og sikre anvendelse af tjenesten 

d) den måde, hvorpå udbyderen har indrettet og driver tjenesten, herunder 

forretningsmodellen, ledelsesforhold og de relevante systemer og processer, og 

indvirkningen heraf på nævnte risiko 

da) tilgængeligheden af funktioner, der gør det muligt for brugerne at dele billeder 

eller videoer med andre brugere, navnlig gennem privat kommunikation, og 

funktioner, der gør det muligt for udbyderne at vurdere, hvor let, hurtigt og 

bredt sådant materiale kan udbredes yderligere ved hjælp tjenesten 

e) for så vidt angår risikoen for hvervning af børn: 

i) i hvilket omfang tjenesten anvendes eller sandsynligvis vil blive anvendt af 

børn 

ii) hvis tjenesten anvendes af børn, børnebrugernes forskellige aldersgrupper og 

risikoen for hvervning af børn i disse aldersgrupper 

iii) tilgængeligheden af funktioner, der indebærer en risiko for eller øger risikoen 

for hvervning af børn, herunder følgende funktioner: 

– funktioner, der gør det muligt for brugere at søge efter andre brugere, 

herunder navnlig funktioner, der gør det muligt for voksne brugere at 

søge efter børnebrugere 

– funktioner, der gør det muligt for brugere at etablere direkte kontakt med 

andre brugere, navnlig gennem privat kommunikation. 

– […] 

3. Udbyderen kan anmode EU-centret om at foretage en analyse af stikprøver af 

anonymiserede repræsentative data for at identificere potentielt seksuelt misbrug af børn 

online til støtte for risikovurderingen. 

EU-centrets omkostninger i forbindelse med udførelsen af en sådan analyse afholdes af den 

anmodende udbyder. EU-centret afholder dog disse omkostninger, hvis udbyderen er en 

mikrovirksomhed eller en lille eller mellemstor virksomhed, forudsat at anmodningen med 

rimelighed kan antages at være nødvendig for at underbygge risikovurderingen. EU-

centret stiller oplysninger til rådighed for udbyderne med henblik på at fastlægge 

disse omkostninger. 

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 86 med henblik på at supplere denne forordning med de nødvendige 

detaljerede regler om fastlæggelse og opkrævning af disse omkostninger, de oplysninger, 

der skal gives, og anvendelse af undtagelsen for mikrovirksomheder og små og 

mellemstore virksomheder. 
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4. Udbyderen foretager den første risikovurdering senest den [datoen for denne forordnings 

anvendelse + 3 måneder] eller, hvis udbyderen ikke har udbudt tjenesten i Unionen, senest 

den [datoen for denne forordnings anvendelse], senest tre måneder efter den dato, hvor 

udbyderen begyndte at udbyde tjenesten i Unionen. 

Udbyderen ajourfører efterfølgende risikovurderingen i nødvendigt omfang og afhængig 

af den risikokategori, der er bestemt i overensstemmelse med artikel 5, stk. 2, mindst 

hvert tredje år for tjenester med lav risiko, mindst hver andet år for tjenester med 

middel risiko og mindst hvert år for tjenester med høj risiko fra datoen for udbyderens 

sidste risikovurdering eller ajourføring heraf. Dog gælder følgende: 

a) i forbindelse med en højrisikotjeneste, der har fået udstedt et opsporingspåbud i 

overensstemmelse med artikel 7, ajourfører udbyderen risikovurderingen senest [...] 

fire måneder inden udløbet af anvendelsesperioden for opsporingspåbuddet 

b) den koordinerende myndighed i etableringslandet kan kræve, at udbyderen ajourfører 

risikovurderingen på en rimelig tidligere dato end den dato, der er nævnt i andet 

afsnit, hvis der er dokumentation, herunder fra de koordinerende myndigheder i 

andre medlemsstater eller fra udbydere, der udbyder tjenester med lav eller 

middel risiko, for, at risikoen for, at tjenesten anvendes med henblik på seksuelt 

misbrug af børn online, kan ændre sig væsentligt. 

4a. Risikovurderingen skal indsamle oplysninger om begrænsning af risikoen til en 

identificerbar del eller komponent af tjenesten, hvor det er muligt, f.eks. specifikke 

typer af kanaler i en interpersonel kommunikationstjeneste eller til specifikke 

brugere eller specifikke grupper eller typer af brugere, hvor det er muligt, i det 

omfang en sådan del, komponent, specifikke brugere eller specifikke grupper eller 

typer af brugere kan vurderes isoleret med henblik på at mindske risikoen for 

seksuelt misbrug af børn online. 

5. Risikovurderingen skal omfatte en vurdering af enhver potentiel resterende risiko for, at 

tjenesten efter at have truffet de afbødende foranstaltninger i henhold til artikel 4 fortsat 

anvendes med henblik på seksuelt misbrug af børn online. 

6. Kommissionen kan i samarbejde med de koordinerende myndigheder og EU-centret og 

efter at have gennemført en offentlig høring udstede retningslinjer for anvendelsen af stk. 

1-5, navnlig under behørig hensyntagen til den relevante teknologiske udvikling og de 

måder, hvorpå de tjenester, der er omfattet af disse bestemmelser, udbydes og anvendes. 
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Artikel 4 

Risikobegrænsning 

1. Hvis udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

har identificeret en risiko for, at tjenesten anvendes til seksuelt misbrug af børn 

online i henhold til artikel 3, træffer de alle rimelige afbødende foranstaltninger, der er 

skræddersyet til [...] den risiko [...], for at begrænse denne risiko. De risikobegrænsende 

foranstaltninger begrænses til en identificerbar del eller komponent af tjenesten eller 

til specifikke brugere eller specifikke grupper eller typer af brugere, hvor det er 

muligt, uden at dette berører foranstaltningens effektivitet. 

Sådanne foranstaltninger skal mindst omfatte nogle af eller alle følgende foranstaltninger: 

a) tilpasning af udbyderens indholdsmoderations- eller anbefalingssystemer, 

beslutningsprocesser, tjenestens drift eller funktioner eller indholdet eller 

håndhævelsen af vilkår og betingelser ved hjælp af passende tekniske og 

operationelle foranstaltninger og personale 

b) styrkelse af udbyderens interne processer eller det interne tilsyn med tjenestens 

funktion 

c) indledning eller tilpasning af samarbejdet i overensstemmelse med 

konkurrencereglerne med andre udbydere af hostingtjenester eller udbydere af 

interpersonelle kommunikationstjenester, offentlige myndigheder, 

civilsamfundsorganisationer eller, hvor det er relevant, enheder, der er tildelt status 

som pålidelige indberettere i overensstemmelse med artikel 22 […] i forordning (EU) 

2022/2065 […] 

d) iværksættelse eller tilpasning af funktioner, der gør det muligt for brugerne at 

underrette udbyderen om seksuelt misbrug af børn online ved brug af 

lettilgængelige og alderssvarende værktøjer 

e) iværksættelse eller tilpasning af funktioner, der gør det muligt for brugerne at 

kontrollere, hvilke oplysninger om dem der deles med andre brugere, og 

hvordan andre brugere kan kontakte dem, og indføre passende 

standardindstillinger for beskyttelse af privatlivets fred for brugere, der er børn 
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f) iværksættelse eller tilpasning af funktioner, der giver oplysninger til brugere 

om underretningsmekanismer og henviser brugere til hjælpetjenester og 

pålidelige organisationer, hvor brugere opsporer materiale eller samtaler, der 

tyder på potentielt seksuelt misbrug af børn online 

g) iværksættelse eller tilpasning af funktioner, der gør det muligt for udbyderne at 

indsamle statistiske data for bedre at kunne vurdere risiciene ved og 

effektiviteten af de afbødende foranstaltninger. Disse må ikke omfatte 

personoplysninger. 

2. De afbødende foranstaltninger skal: 

a) være effektive med hensyn til at begrænse den identificerede risiko 

b) være målrettede og stå i rimeligt forhold til risikoen, navnlig under hensyntagen til 

risikoens alvor samt udbyderens finansielle og teknologiske kapacitet og antallet af 

brugere 

c) anvendes på en omhyggelig og ikkediskriminerende måde og under alle 

omstændigheder under behørig hensyntagen til de potentielle konsekvenser af de 

afbødende foranstaltninger for udøvelsen af alle berørte parters grundlæggende 

rettigheder 

d) indføres, gennemføres, revideres, ændres, ophæves eller udvides, alt efter hvad der 

er relevant, hver gang risikovurderingen foretages eller ajourføres i henhold til 

artikel 3, stk. 4, senest tre måneder efter den deri nævnte dato. 

3. Udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester, der i henhold til den 

risikovurdering, der er foretaget eller ajourført i overensstemmelse med artikel 3, har 

konstateret, at der er en risiko for, at deres tjenester vil blive anvendt med henblik på 

hvervning af børn, træffer de nødvendige foranstaltninger til alderskontrol og 

aldersvurdering med henblik på at foretage en pålidelig identifikation af børnebrugere på 

deres tjenester, således at de kan træffe afbødende foranstaltninger. 

Disse foranstaltninger til alderskontrol og aldersvurdering skal beskytte privatlivets 

fred, idet principperne for behandling af personoplysninger respekteres, navnlig 

princippet om lovlighed, princippet om formålsbegrænsning og princippet om 

dataminimering, og skal være forholdsmæssige, gennemsigtige, effektive, nøjagtige, 

ikkediskriminerende, tilgængelige og først og fremmest tage hensyn til barnets tarv. 

3a. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenester kan anmode EU-centret om at bistå med at identificere og 

vurdere tekniske aspekter af specifikke afbødende foranstaltninger, der er omhandlet 

i stk. 1, 2 og 3. 

EU-centrets omkostninger i forbindelse med ydelsen af en sådan bistand afholdes af 

den anmodende udbyder. EU-centret afholder dog disse omkostninger, hvis 

udbyderen er en mikrovirksomhed eller en lille eller mellemstor virksomhed, 

forudsat at anmodningen med rimelighed er nødvendig for at underbygge 

identifikationen og vurderingen af de risikobegrænsende foranstaltninger. EU-centret 

stiller oplysninger til rådighed med henblik på at fastlægge disse omkostninger. 
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Den bistand, som EU-centret yder, berører ikke udbyderens ansvar for at opfylde de 

krav, der gælder for de afbødende foranstaltninger, og for de beslutninger, som 

udbyderen måtte træffe i forbindelse med eller som følge af anvendelsen af disse 

foranstaltninger. 

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 86 med henblik på at supplere denne forordning med 

de nødvendige detaljerede regler om fastlæggelse og opkrævning af disse 

omkostninger, de oplysninger, der skal gives, og anvendelse af undtagelsen for 

mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder. 

4. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

beskriver klart de afbødende foranstaltninger, de har truffet, i deres vilkår og betingelser. 

Denne beskrivelse må ikke indeholde oplysninger, der kan gøre de afbødende 

foranstaltninger mindre virkningsfulde. 

5. Kommissionen kan i samarbejde med koordinerende myndigheder og EU-centret og efter 

at have gennemført en offentlig høring udstede retningslinjer for anvendelsen af stk. 1-4, 

navnlig under behørig hensyntagen til den relevante teknologiske udvikling og de måder, 

hvorpå de tjenester, der er omfattet af disse bestemmelser, udbydes og anvendes. 

Artikel 5 

Risikorapportering og -kategorisering 

1. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

fremsender senest tre måneder efter den dato, der er omhandlet i artikel 3, stk. 4, en rapport 

til den koordinerende myndighed i etableringslandet […], herunder med følgende: 

a) forudsætningen for risikovurderingen i henhold til artikel 3, stk. 2, processen og 

resultaterne af den risikovurdering, der er foretaget eller ajourført i henhold til 

artikel 3, herunder vurderingen af enhver potentiel resterende risiko som omhandlet i 

artikel 3, stk. 5 

b) eventuelle afbødende foranstaltninger, der er truffet i henhold til artikel 4, og, hvis 

det er relevant, artikel 5a, og resultaterne heraf, herunder effektiviteten af disse 

foranstaltninger, og hvordan de opfylder kravene i artikel 4, stk. 2, og i tilfælde 

af foranstaltninger til aldersvurdering og alderskontrol, hvordan de opfylder 

kravene i artikel 4, stk. 3 

ba) eventuelle andre afbødende foranstaltninger, der er gennemført, inden 

risikovurderingen foretages, og, hvis de foreligger, supplerende oplysninger om 

effektiviteten af disse foranstaltninger 
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c) hvis der identificeres en potentiel resterende risiko som omhandlet i artikel 3, 

stk. 5, enhver tilgængelig oplysning, der er relevant for at identificere så præcist 

som muligt de dele eller komponenter af tjenesten eller de specifikke brugere 

eller specifikke grupper eller typer af brugere, for hvilke den potentielle 

resterende risiko opstår 

ca) en selvevaluering i forhold til de kriterier, der er fastlagt for kategoriseringen af 

risikoen ved tjenesten eller dele eller komponenter af tjenesten efter den model, 

der er fastlagt i overensstemmelse med artikel 5, stk. 2a 

d) hvorvidt udbyderen anmoder den koordinerende myndighed i etableringslandet 

om tilladelse til at vise tegn for reduceret risiko som omhandlet i artikel 5b. 

Denne rapport skal indeholde tilgængelige statistiske oplysninger for at støtte og 

illustrere udviklingen og effektiviteten af de afbødende foranstaltninger. 

Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenester kan i denne rapport meddele, om der er bevis for, at 

tjenesten eller dele eller komponenter af tjenesten bruges med henblik på seksuelt 

misbrug af børn online, som kan kræve udstedelse af et opsporingspåbud i 

overensstemmelse med artikel 7, stk. 4. 

2. Senest tre måneder efter modtagelsen af rapporten vurderer den koordinerende myndighed 

i etableringslandet rapporten og afgør på dette grundlag og under hensyntagen til alle andre 

relevante oplysninger, som den har til rådighed, om risikovurderingen er blevet gennemført 

eller ajourført omhyggeligt, og om de afbødende foranstaltninger er truffet i 

overensstemmelse med kravene i artikel 3 og 4, og vurderer niveauet af den resterende 

risiko. 

På grundlag af evalueringen af niveauet for den tilbageværende risiko og under 

hensyntagen til den selvevaluering, der udføres af udbyderne af hostingtjenester og 

udbyderne af interpersonelle kommunikationstjenester i forhold til de kriterier, der 

er fastlagt for kategoriseringen af risici, bestemmer den koordinerende myndighed i 

etableringslandet den risikokategori, som tjenesten eller dele eller komponenter af 

tjenesten tildeles, efter den metode og de kriterier, der er fastlagt i overensstemmelse 

med artikel 5, stk. 2a. 

Tjenesten eller dele eller komponenter af tjenesten klassificeres i følgende kategorier: 

a) høj risiko 

b) middel risiko 

c) lav risiko. 
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Afgørelsen fra den koordinerende myndighed i etableringslandets side, som 

bestemmer risikokategorien, herunder den dato, hvor udbyderen senest skal 

ajourføre risikovurderingen, kommunikeres til de berørte udbydere, registreres af 

den koordinerende myndighed i etableringslandet og meddeles til EU-centret. 

Den koordinerende myndighed i etableringslandet kan anmode EU-centret om at 

bistå den ved evalueringen af de afbødende foranstaltninger, der træffes af 

udbyderen, ved evalueringen af niveauet for den tilbageværende risiko og ved 

fastlæggelsen af den risikokategori, der tildeles tjenesten eller dele eller komponenter 

af tjenesten. 

Hvis udbyderen har indgivet den i stk. 1, litra d), omhandlede anmodning, træffer 

den koordinerende myndighed afgørelse om udstedelse af tilladelsen til at vise tegnet 

for reduceret risiko i overensstemmelse med artikel 5b. 

2a. Risikokategoriseringen baseres på den rapport, som udbyderne indgiver til den 

koordinerende myndighed i etableringslandet i overensstemmelse med artikel 5, 

navnlig udbydernes risikovurdering, de afbødende foranstaltninger, som de har 

truffet, og deres selvevaluering og alle andre relevante oplysninger, som er til 

rådighed for den koordinerende myndighed i etableringslandet eller EU-centret. 

Metoden og kriterierne for risikokategoriseringen skal muliggøre en objektiv, 

gennemsigtig og forståelig klassificering af tjenesternes risici vedrørende seksuelt 

misbrug af børn på grundlag af pointgivning af risikoindikatorerne, som skitseret 

nedenfor: 

a) Modellen til udbyderes selvevaluering udstedes i forskellige versioner, der tager 

hensyn til størrelsen og typen af de tjenester, der udbydes af udbyderne som 

angivet i BILAG XIV. 

b) Pointgivningen baseres på følgende kriterier: tjenestens størrelse, type og 

kernearkitektur, de politikker og de funktionaliteter med indbygget sikkerhed, 

som er indført for at imødegå de kortlagte risici samt en kortlægning af 

brugernes tendenser. 

c) Risikokriterierne inddeles i risikoindikatorer som skitseret i listen over 

risikoindikatorer i BILAG XIV. 

d) Risikoindikatorerne vægtes på en gennemsigtig og forståelig måde efter deres 

indvirkning på en tjenestes risici vedrørende seksuelt misbrug af børn på 

grundlag af metoden og kriterierne i BILAG XIV. 

e) Resultatet af pointgivningen skal være kvantitativt og sammenligneligt og 

udvirke klassificering i tjenester med høj risiko, middel risiko og lav risiko. 

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 86 med henblik på at præcisere og ændre BILAG XIV, 

der fastlægger metoden og kriterierne for risikokategoriseringen i overensstemmelse 

med dette stykke, og til at udarbejde og ændre modellen for udbydernes 

selvevaluering. 
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2b. Hvis den koordinerende myndighed i etableringslandet mener, at den tilbageværende 

risiko, der er evalueret i overensstemmelse med stk. 2 og 2a, er betydelig med hensyn 

til muligt misbrug af en højrisikotjeneste til udbredelse af nyt materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, eller hvervning af børn, underretter den uden unødig 

forsinkelse udbyderen herom. Efter denne underretning træffer udbyderen i 

samarbejde med EU-centret i overensstemmelse med artikel 50, stk. 1a, de 

nødvendige foranstaltninger for effektivt at bidrage til udviklingen af de relevante 

opsporingsteknologier. Et sådant bidrag skal stå i et rimeligt forhold til udbyderens 

finansielle, tekniske og operationelle kapacitet. 

3. Hvis det er nødvendigt for denne vurdering, kan den pågældende koordinerende 

myndighed anmode udbyderen om yderligere oplysninger inden for en rimelig frist, der 

fastsættes af den pågældende koordinerende myndighed. Denne frist må ikke være længere 

end to uger. 

Den frist, der henvises til i[...] stk. 2, suspenderes, indtil disse yderligere oplysninger er 

blevet forelagt. 

4. […] 

5. I forbindelse med fremsendelsen af rapporten til den koordinerende myndighed i 

etableringslandet i overensstemmelse med stk. 1 fremsender udbyderne også rapporten til 

EU-centret. 

6. Udbyderne fremsender efter anmodning rapporten til udbyderne af 

softwareapplikationsbutikker, i det omfang det er nødvendigt for den vurdering, der er 

omhandlet i artikel 6, stk. 2. De kan om nødvendigt fjerne fortrolige oplysninger i 

rapporterne. 

Artikel 5a 

Tilpassede eller yderligere risikovurderingsforanstaltninger eller risikobegrænsende 

foranstaltninger 

1. Uden at det berører artikel 27-29, skal den koordinerende myndighed i 

etableringslandet, hvis den på grundlag af sin vurdering som omhandlet i artikel 5, 

stk. 2, fastslår, at en udbyder, der udbyder en tjeneste eller dele eller komponenter af 

en tjeneste, der er klassificeret som høj risiko eller middel risiko, ikke har opfyldt 

kravene i artikel 3 eller 4, pålægge udbyderen af hostingtjenester eller udbyderen af 

interpersonelle kommunikationstjenester at gennemføre en eller flere af følgende 

foranstaltninger med hensyn til de dele eller komponenter af en tjeneste, der er 

klassificeres som høj risiko eller middel risiko, alt efter hvad der er relevant: 

a) at gentage eller ajourføre risikovurderingen i henhold til artikel 3, herunder, 

hvis det er relevant, ved at ændre den metode, der anvendes til at foretage 

risikovurderingen og aflægge rapport herom i overensstemmelse med artikel 5 

b) at gennemføre, revidere, ændre, ophæve eller udvide nogle af eller alle de 

risikobegrænsende foranstaltninger, der er truffet i henhold til artikel 4 

c) at indføre yderligere risikobegrænsende foranstaltninger i henhold til artikel 4. 
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Den koordinerende myndighed i etableringslandet kan anmode EU-centret om en 

udtalelse om de tekniske aspekter af de mulige foranstaltninger, som den har til 

hensigt at kræve i henhold til første afsnit. 

2. En udbyder, der skal gennemføre de foranstaltninger, der er anført i stk. 1, litra b) 

eller c), gentager eller ajourfører risikovurderingen i henhold til artikel 3 for at tage 

hensyn til disse foranstaltninger og aflægger rapport herom i overensstemmelse med 

artikel 5. I rapporten om den gentagne eller ajourførte risikovurdering angiver og 

forklarer udbyderen de foranstaltninger, der er gennemført i henhold til stk. 1, inden 

for en frist, der fastsættes af den koordinerende myndighed. Denne frist skal være 

rimelig og tage højde for de krævede foranstaltningers kompleksitet. 

3. Uanset de frister, der er fastsat i artikel 3, stk. 4, og artikel 5, stk. 1, fastsætter den 

koordinerende myndighed i etableringslandet en rimelig frist for gennemførelsen af 

foranstaltningerne i henhold til stk. 1 og for rapporteringen i henhold til stk. 2. Denne 

frist skal være rimelig og tage højde for de krævede foranstaltningers kompleksitet. 

4. Den koordinerende myndighed i etableringslandet kan henstille til, at en udbyder, 

der udbyder en tjeneste eller dele eller komponenter af en tjeneste, der er klassificeret 

som lav risiko, gennemfører en eller flere af de foranstaltninger, der er opført i stk. 1, 

med hensyn til de dele eller komponenter i en tjeneste, der er klassificeret som lav 

risiko, alt efter hvad der er relevant. 

Artikel 5b 

Tegn for reduceret risiko 

1. Hvis begge følgende betingelser er opfyldt, giver den koordinerende myndighed i 

etableringslandet en udbyder af hostingtjenester eller en udbyder af interpersonelle 

kommunikationstjenester efter begrundet og frivillig anmodning, jf. artikel 5, stk. 1, 

litra d), tilladelse til offentligt at vise et særligt tegn for reduceret risiko som en klar 

visuel illustration til brugerne, der angiver, at den pågældende tjeneste opfylder disse 

betingelser: 

a) Den koordinerende myndigheder finder, at udbyderen har foretaget 

risikovurderingen i henhold til artikel 3 og har truffet alle rimelige 

risikobegrænsende foranstaltninger i henhold til artikel 4, herunder hvor det er 

relevant i henhold til artikel 5a. 

b) Den koordinerende myndighed finder, at der ikke er behov for at indlede 

proceduren for udstedelse af et opsporingspåbud i henhold til artikel 7, navnlig 

under hensyntagen til arten og omfanget af en eventuel resterende risiko som 

omhandlet i artikel 5, stk. 2, og betingelserne i artikel 7, stk. 4. 
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2. Tegnet må kun vises ved modtagelse af den tilladelse, der er omhandlet i stk. 1. 

Udbyderen må ikke vise tegnet, hvis tilladelsen er blevet suspenderet eller trukket 

tilbage i henhold til stk. 4, og udbyderen skal i så fald ophøre med at vise det inden 

for 24 timer. 

3. Udbydere, der er meddelt tilladelse i henhold til stk. 1, skal, så længe tilladelsen ikke 

trækkes tilbage eller suspenderes, gøre begge af følgende: 

a) vise tegnet på en fremtrædende måde på den pågældende tjeneste 

b) medtage på en klar og letforståelig måde de nødvendige forklaringer 

vedrørende tegnet i deres vilkår og betingelser, herunder om de betingelser, der 

er opfyldt for at få tilladelse til at vise tegnet, og det forhold, at tilladelsen ikke 

betyder, at risikoen for seksuelt misbrug af børn online helt er elimineret. 

4. Den koordinerende myndighed, der har udstedt en tilladelse i henhold til stk. 1, 

vurderer regelmæssigt og mindst hver sjette måned, om betingelserne i nævnte stykke 

fortsat er opfyldt, under behørig hensyntagen til risikorapporteringen i henhold til 

artikel 5 og alle andre relevante oplysninger. Hvis det er nødvendigt for at nå dette 

mål, kan den kræve, at den pågældende udbyder gør et eller begge af følgende: 

a) foretager eller ajourfører en risikovurdering, træffer de nødvendige 

risikobegrænsende foranstaltninger og aflægger rapport herom i 

overensstemmelse med henholdsvis artikel 3, 4 og 5 

b) giver alle andre relevante oplysninger. 

Den koordinerende myndighed suspenderer straks tilladelsen, hvis den nærer 

begrundet tvivl om udbyderens fortsatte overholdelse af betingelserne i stk. 1. Under 

suspensionen gennemgår den koordinerende myndighed en sådan overholdelse, 

herunder ved at kræve forelæggelse af oplysninger i henhold til første afsnit, hvor det 

er relevant, og give udbyderen mulighed for at fremsætte bemærkninger til dens 

resultater og påtænkte næste skridt inden for en rimelig frist. Den afslutter 

gennemgangen uden unødig forsinkelse og tager hensyn til alle bemærkninger, der er 

modtaget inden for den fastsatte frist, ved enten at bringe suspensionen til ophør eller 

ved at trække tilladelsen tilbage. 

Den koordinerende myndighed trækker tilladelsen tilbage, hvis den finder, at 

udbyderen ikke længere opfylder betingelserne i stk. 1. Den inddrager også 

tilladelsen efter anmodning fra udbyderen. 
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5. De koordinerende myndigheder underretter straks den pågældende udbyder og EU-

centret om hver tilladelse, der er meddelt, suspenderet eller trukket tilbage i henhold 

til stk. 1 og 4. EU-centret fører et offentligt tilgængeligt register over disse 

oplysninger. 

6. Udstedelsen af en tilladelse i henhold til stk. 1 berører ikke den koordinerende 

myndigheds mulighed for at indlede proceduren for udstedelse af et opsporingspåbud 

i henhold til artikel 7. 

7. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 86 med henblik på at supplere denne forordning med 

de nødvendige detaljerede regler om anmodninger om tilladelse til at vise tegnet, om 

udstedelse, suspension og tilbagetrækning af tilladelsen, om tegnets udformning, om 

visningen af tegnet og om udlevering af oplysninger til brugerne herom, om 

regelmæssig gennemgang af fortsat overholdelse af betingelserne og om registret over 

oplysninger. 

Artikel 6 

Forpligtelser for softwareapplikationsbutikker 

1. Udbydere af softwareapplikationsbutikker skal: 

a) gøre en rimelig indsats, hvor det er muligt i samarbejde med udbyderne af 

softwareapplikationer, for at vurdere, om de enkelte tjenester, der tilbydes via de 

softwareapplikationer, som de formidler, risikerer at blive anvendt til hvervning af 

børn 

b) træffe rimelige foranstaltninger til at forhindre børnebrugere i at få adgang til 

softwareapplikationer, hvis de har konstateret en betydelig risiko for, at den 

pågældende tjeneste anvendes med henblik på hvervning af børn 

c) træffe de nødvendige foranstaltninger til alderskontrol og aldersvurdering for at 

identificere børnebrugere på deres tjenester pålideligt, således at de kan træffe de 

foranstaltninger, der er omhandlet i litra b). Disse foranstaltninger til alderskontrol 

og aldersvurdering skal beskytte privatlivets fred, være forholdsmæssige, 

gennemsigtige, effektive, nøjagtige, ikkediskriminerende, tilgængelige og først 

og fremmest tage hensyn til barnets tarv. 

2. Ved vurderingen af den i stk. 1 omhandlede risiko tager udbyderen hensyn til alle 

tilgængelige oplysninger, herunder resultaterne af den risikovurdering, der er foretaget 

eller ajourført i henhold til artikel 3. 

3. Udbydere af softwareapplikationsbutikker offentliggør oplysninger, der beskriver den 

proces og de kriterier, der er anvendt til at vurdere risikoen, og de foranstaltninger, der er 

omhandlet i stk. 1. Denne beskrivelse må ikke indeholde oplysninger, der kan mindske [...] 

disse foranstaltningers effektivitet. 
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4. Kommissionen kan i samarbejde med koordinerende myndigheder og EU-centret og efter 

at have gennemført en offentlig høring udstede retningslinjer for anvendelsen af stk. 1-3, 

navnlig under behørig hensyntagen til den relevante teknologiske udvikling og de måder, 

hvorpå de tjenester, der er omfattet af disse bestemmelser, udbydes og anvendes. 

Afdeling 2 

Opsporingsforpligtelser 

Artikel 7 

Udstedelse af opsporingspåbud 

1. Den koordinerende myndighed i etableringslandet har beføjelse til at anmode den 

kompetente judicielle myndighed i den medlemsstat, der har udpeget den, eller en[…] 

uafhængig administrativ myndighed i den pågældende medlemsstat om at udstede et 

opsporingspåbud, der pålægger en udbyder af hostingtjenester eller en udbyder af 

interpersonelle kommunikationstjenester, der er klassificeret som høj risiko i 

overensstemmelse med artikel 5, stk. 2, eller dele eller komponenter af de tjenester, 

der er klassificeret som høj risiko, og som falder ind under den pågældende 

medlemsstats jurisdiktion, at træffe de foranstaltninger, der er anført i artikel 10, 

udelukkende med henblik på [...] at opspore udbredelse af kendt materiale om seksuelt 

misbrug af børn online i visuelt indhold eller URL'er på en bestemt tjeneste eller dele 

eller komponenter af tjenesten, der er klassificeret som høj risiko i overensstemmelse 

med artikel 5, stk. 2, i en begrænset periode som angivet i stk. 9. Medlemsstaterne 

kan beslutte, at opsporingspåbud kan udstedes af den koordinerende myndighed i 

etableringslandet med forbehold af forudgående tilladelse fra en judiciel myndighed 

eller en uafhængig administrativ myndighed. 

2. Den koordinerende myndighed i etableringslandet foretager, inden den anmoder om 

udstedelse eller tilladelse med henblik på udstedelse af et opsporingspåbud, de 

undersøgelser og vurderinger, der er nødvendige for at fastslå, om betingelserne i stk. 4 er 

opfyldt. 

Med henblik herpå kan myndigheden [...] kræve, at udbyderen forelægger de nødvendige 

oplysninger, som supplerer rapporten, og de yderligere oplysninger, der er omhandlet i 

artikel 5, stk. 1 og 3, og artikel 5a, stk. 2, inden for en rimelig frist, der fastsættes af den 

pågældende koordinerende myndighed, eller anmode EU-centret, en anden offentlig 

myndighed eller relevante eksperter eller enheder om at fremlægge de nødvendige 

supplerende oplysninger. Den kan også anmode EU-centret om bistand til i 

overensstemmelse med artikel 47a at gennemføre simuleringstest af den pågældende 

tjeneste for at kontrollere, om der er objektive indikationer som omhandlet i stk. 5, 

litra a), eller stk. 6, litra a), alt efter hvad der er relevant. 

3. Hvis den koordinerende myndighed i etableringslandet er af den foreløbige opfattelse, at 

betingelserne i stk. 4 er opfyldt, skal den: 
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a) udarbejde et udkast til anmodning om udstedelse af et opsporingspåbud med 

angivelse af hovedelementerne i indholdet af det opsporingspåbud, den har til hensigt 

at anmode om, og begrundelsen for, herunder nødvendigheden af, at anmode 

herom 

b) forelægge udkastet til anmodning for udbyderen og EU-centret 

c) give udbyderen mulighed for at fremsætte bemærkninger til udkastet til anmodning 

inden for en rimelig frist, der fastsættes af den pågældende koordinerende 

myndighed 

d) opfordre EU-centret til at afgive udtalelse om udkastet til anmodning inden for en 

frist på fire uger fra datoen for modtagelsen af udkastet til anmodning. 

Hvis den koordinerende myndighed under hensyntagen til udbyderens bemærkninger og 

EU-centrets udtalelse fortsat er af den opfattelse, at betingelserne i stk. 4 er opfyldt, 

forelægger den på ny et eventuelt tilpasset udkast til anmodning for udbyderen. I så fald 

skal udbyderen inden for en rimelig frist, der fastsættes af den pågældende koordinerende 

myndighed, træffe følgende foranstaltninger: 

a) udarbejde en gennemførelsesplan med angivelse af de foranstaltninger, udbyderen 

påtænker at træffe for at efterkomme det påtænkte opsporingspåbud, herunder 

nærmere oplysninger om de påtænkte teknologier og garantier 

b) […] 

c) tilpasse udkastet til gennemførelsesplanen, hvis det er nødvendigt i lyset af resultatet 

af konsekvensanalysen vedrørende databeskyttelse og for at tage hensyn til 

databeskyttelsesmyndighedens udtalelse som svar på den forudgående høring, […] 

hvis betingelserne i artikel 35 og 36 i forordning (EU) 2016/679 er opfyldt 

d) forelægge gennemførelsesplanen for den koordinerende myndighed, i påkommende 

tilfælde vedlagt den kompetente databeskyttelsesmyndigheds udtalelse, og præcisere, 

hvordan gennemførelsesplanen er blevet tilpasset i lyset af resultatet af 

konsekvensanalysen vedrørende databeskyttelse og den pågældende udtalelse. 

Hvis den pågældende koordinerende myndighed under hensyntagen til udbyderens 

gennemførelsesplan og udtalelserne, der er modtaget fra databeskyttelsesmyndigheden 

og EU-centret, hvis det er relevant, fortsat er af den opfattelse, at betingelserne i stk. 4 er 

opfyldt, indgiver myndigheden den eventuelt tilpassede anmodning om udstedelse eller 

om tilladelse til udstedelse af opsporingspåbuddet til den kompetente judicielle 

myndighed eller den uafhængige administrative myndighed. Udbyderens 

gennemførelsesplan og udtalelserne fra EU-centret og databeskyttelsesmyndigheden 

vedlægges den pågældende anmodning, og hvis det er relevant, begrundelserne for at 

afvige fra de modtagne udtalelser. 
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4. Den koordinerende myndighed i etableringslandet anmoder om udstedelse af eller 

tilladelse til udstedelse af opsporingspåbuddet, som er underbygget af dens motiverede 

argumentation og relevante begrundelser, og den kompetente judicielle myndighed eller 

uafhængige administrative myndighed kan […] udstede eller give tilladelse til, at den 

koordinerende myndighed i etableringslandet udsteder, opsporingspåbuddet, hvis den 

mener, at følgende betingelser er opfyldt: 

a) Der er dokumentation for, at der er en betydelig og aktuel eller forudsigelig risiko 

for, at højrisikotjenesten eller dele eller komponenter af tjenesten anvendes med 

henblik på udbredelse af kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn 

online, jf. stk. […] 5 […]. 

b) Årsagerne til udstedelsen af opsporingspåbuddet opvejer de negative konsekvenser 

for alle berørte parters rettigheder og legitime interesser, navnlig under hensyntagen 

til behovet for at sikre en rimelig balance mellem disse parters grundlæggende 

rettigheder. 

Ved vurderingen af, om betingelserne i første afsnit er opfyldt, tages der hensyn til alle 

relevante forhold og omstændigheder i den foreliggende sag, navnlig: 

a) den risikovurdering, der er foretaget eller ajourført, og eventuelle afbødende 

foranstaltninger truffet af udbyderen i henhold til artikel 3 og 4, herunder eventuelle 

afbødende foranstaltninger, der er indført, revideret, ophævet eller udvidet i henhold 

til artikel 5a [...], hvis det er relevant 

b) alle yderligere oplysninger, der er indhentet i henhold til stk. 2, eller andre relevante 

oplysninger, som myndigheden råder over, navnlig om brugen, udformningen og 

driften af tjenesten, om udbyderens finansielle og teknologiske kapacitet og størrelse 

og om de potentielle konsekvenser af de foranstaltninger, der skal træffes for at 

efterkomme opsporingspåbuddet for alle andre berørte parter 

c) udbyderens bemærkninger og gennemførelsesplan forelagt i overensstemmelse med 

stk. 3 

ca) nødvendigheden og proportionaliteten med hensyn til anvendelsesperioden, 

teknologiernes indgriben, som er godkendt ved en gennemførelsesretsakt i 

overensstemmelse med artikel 10, stk. 2, indvirkningen på de grundlæggende 

rettigheder og muligheden for at begrænse anvendelsesområdet til dele eller 

komponenter af en tjeneste samt andre sikkerhedsforanstaltninger, som træffes 

i overensstemmelse med stk. 8 

d) de udtalelser fra EU-centret og databeskyttelsesmyndigheden, der er indgivet i 

overensstemmelse med stk. 3. 

For så vidt angår andet afsnit, litra d), underretter den koordinerende myndighed, hvis den 

er meget uenig i de udtalelser, der er modtaget fra EU-centret, EU-centret og 

Kommissionen herom med angivelse af de punkter, hvor myndigheden ikke er enig, og 

hovedårsagerne hertil. 
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5. [...] Den betydelige risiko, der er omhandlet i stk. 4, første afsnit, litra a), anses for at 

foreligge, hvis følgende betingelser er opfyldt: 

a) […] Der er objektive indikationer på, […] at tjenesten eller dele eller 

komponenter af højrisikotjenesten i betydeligt omfang anvendes til udbredelse af 

kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, på trods af eventuelle afbødende 

foranstaltninger, som udbyderen måtte have truffet eller vil træffe. 

b) Der foreligger dokumentation for, at tjenesten eller en tilsvarende tjeneste, hvis 

tjenesten endnu ikke er blevet udbudt i Unionen på datoen for anmodningen om 

udstedelse af opsporingspåbuddet, inden for de seneste 12 måneder er blevet anvendt 

i et betydeligt omfang til at udbrede kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn. 

6. […] 
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7. […] 

8. Når den koordinerende myndighed i etableringslandet anmoder om udstedelse af eller 

tilladelse til at udstede opsporingspåbud, og når den kompetente judicielle eller 

uafhængige administrative myndighed udsteder eller giver tilladelse til, at den 

koordinerende myndighed i etableringslandet udsteder, opsporingspåbuddet, skal de 

målrette og præcisere påbuddet på en sådan måde, at de negative konsekvenser, der er 

omhandlet i stk. 4, første afsnit, litra b), fortsat er begrænset til, hvad der er strengt 

nødvendigt for at imødegå den betydelige risiko, der er omhandlet i nævnte artikels litra a) 

effektivt. 

Med henblik herpå tager de hensyn til alle relevante parametre, herunder tilgængeligheden 

af tilstrækkeligt pålidelige opsporingsteknologier, der i videst muligt omfang begrænser 

fejlprocenten i forbindelse med opsporingen, og deres egnethed og effektivitet med hensyn 

til at nå målene i denne forordning samt foranstaltningernes indvirkning på de berørte 

brugeres rettigheder, og stiller krav om, at der træffes de mindst indgribende 

foranstaltninger i henhold til artikel 10 blandt en række lige effektive foranstaltninger. 
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De skal navnlig sikre: 

a) hvis denne risiko er begrænset til en identificerbar del eller komponent af en tjeneste, 

at de påkrævede foranstaltninger kun finder anvendelse på den pågældende del eller 

komponent 

b) at der indføres effektive og forholdsmæssige garantier ud over garantierne i 

artikel 10, stk. 4, 5 og 6, hvis det er nødvendigt, navnlig for at begrænse sådanne 

negative konsekvenser 

c) at anvendelsesperioden er begrænset til, hvad der er strengt nødvendigt, med 

forbehold af stk. 9 

d) at opsporing ikke finder anvendelse på konti, der anvendes af staten til 

nationale sikkerhedsformål, opretholdelse af lov og orden eller militære formål. 

9. Den kompetente […] myndighed […] anfører anvendelsesperioden i opsporingspåbuddet 

med angivelse af startdato og slutdato. 

Startdatoen fastsættes under hensyntagen til den tid, udbyderen med rimelighed skal bruge 

til træffe de nødvendige foranstaltninger til at forberede efterkommelsen af 

opsporingspåbuddet. Den må ikke være tidligere end tre måneder fra den dato, hvor 

udbyderen modtog opsporingspåbuddet, og må ikke være senere end 12 måneder fra denne 

dato. 

Anvendelsesperioden for opsporingspåbuddene […] må ikke være længere end 24 

måneder […]. 

Artikel 8 

Yderligere regler vedrørende opsporingspåbud 

1. Den kompetente judicielle myndighed eller den uafhængige administrative myndighed 

eller den koordinerende myndighed i etableringslandet, der er undergivet 

forudgående tilladelse fra en judiciel myndighed eller en uafhængig administrativ 

myndighed, udsteder de i artikel 7 omhandlede opsporingspåbud ved hjælp af formularen i 

bilag I. Opsporingspåbud skal omfatte: 

a) oplysninger om de foranstaltninger, der skal træffes for at efterkomme 

opsporingspåbuddet, herunder de indikatorer, der skal anvendes, og de garantier, der 

skal indføres, herunder rapporteringskravene i artikel 9, stk. 3, og, hvor det er 

relevant, eventuelle yderligere garantier som omhandlet i artikel 7, stk. 8 

b) identifikationsoplysninger om den kompetente […] myndighed […], der udsteder 

opsporingspåbuddet, og denne […] myndigheds autentificering af 

opsporingspåbuddet 
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c) navnet på udbyderen og, hvis det er relevant, på dennes retlige repræsentant 

d) den specifikke tjeneste, som opsporingspåbuddet udstedes til, og, hvor det er 

relevant, den berørte del eller komponent af den berørte tjeneste, jf. artikel 7, stk. 8 

e) […] 

f) startdatoen og slutdatoen for opsporingspåbuddet 

g) en tilstrækkelig detaljeret begrundelse for, hvorfor opsporingspåbuddet udstedes 

h) en henvisning til denne forordning som retsgrundlag for opsporingspåbuddet 

i) dato, tidsstempel og elektronisk signatur fra den […] myndighed, der udsteder 

opsporingspåbuddet 

j) letforståelige oplysninger om klagemulighederne for adressaten for 

opsporingspåbuddet, herunder oplysninger om adgang til domstolsprøvelse og om de 

gældende frister herfor. 

1a. Hvis et opsporingspåbud udstedes af en uafhængig administrativ myndighed eller af 

den koordinerende myndighed i etableringslandet med forudgående tilladelse fra en 

uafhængig administrativ myndighed, skal denne uafhængige administrative 

myndighed have en status, der gør det muligt for den at handle objektivt, upartisk og 

frit for ekstern indflydelse under udførelsen af dens opgaver. 

2. Den kompetente […] myndighed […], der udsteder opsporingspåbuddet, stiler det til 

udbyderens hovedforretningssted eller, hvor det er relevant, til dennes retlige repræsentant 

udpeget i overensstemmelse med artikel 24. 

Opsporingspåbuddet fremsendes til udbyderens kontaktpunkt, jf. artikel 23, stk. 1, til den 

koordinerende myndighed i etableringslandet og til EU-centret gennem det system, der er 

oprettet i henhold til artikel 39, stk. 2. 

Opsporingspåbuddet [...] fremsendes på et af de officielle sprog, som udbyderen har valgt 

i henhold til artikel 23, stk. 3. 

Opsporingspåbuddet kan også fremsendes på et hvilket som helst af de officielle 

sprog i den medlemsstat, der udsteder påbuddet, forudsat at det ledsages af en 

oversættelse af mindst de vigtigste elementer, der er nødvendige for efterkommelsen 

af opsporingspåbuddet, på et hvilket som helst af de officielle sprog, som udbyderen 

har valgt i henhold til artikel 23, stk. 3. 
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3. Hvis udbyderen ikke kan efterkomme opsporingspåbuddet, fordi det indeholder åbenbare 

fejl eller ikke indeholder tilstrækkelige oplysninger til, at påbuddet kan efterkommes, 

informerer  [...] udbyderen uden unødig forsinkelse den koordinerende myndighed i 

etableringslandet om den nødvendige forklaring ved hjælp af formularen i bilag II. Den 

pågældende koordinerende myndighed vurderer sagen og anmoder den kompetente 

judicielle myndighed eller den uafhængige administrative myndighed, der har 

udstedt eller giver tilladelse til udstedelse af opsporingspåbuddet, om at ændre eller 

tilbagekalde et sådant påbud, hvis det er nødvendigt i lyset af resultatet af denne 

vurdering. 

Den kompetente myndighed, der udstedte opsporingspåbuddet, underretter 

udbyderen om resultatet af og årsagerne til denne vurdering. 

4. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 86 med henblik på at ændre bilag I og II, hvis det er nødvendigt for at forbedre 

formularerne i lyset af den relevante teknologiske udvikling eller de praktiske erfaringer, 

der er gjort. 

Artikel 9 

Klageadgang, information, underretning og ændring af opsporingspåbud 

1. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester, der 

har fået et opsporingspåbud, samt brugere, der er berørt af de foranstaltninger, som er 

truffet for at efterkomme det, har ret til effektiv klageadgang. Denne ret omfatter retten til 

at anfægte opsporingspåbuddet ved domstolene i den medlemsstat, hvor den kompetente 

[…] myndighed […], der har udstedt opsporingspåbuddet, er beliggende. 

2. Når opsporingspåbuddet bliver endeligt, informerer den kompetente judicielle myndighed 

eller den uafhængige administrative myndighed, der har udstedt eller har givet tilladelse 

til at udstede opsporingspåbuddet, uden unødig forsinkelse [...] den koordinerende 

myndighed i etableringslandet. Den koordinerende myndighed i etableringslandet 

fremsender derefter uden unødig forsinkelse en kopi [...] af opsporingspåbuddet til alle 

andre koordinerende myndigheder via det system, der er oprettet i henhold til artikel 39, 

stk. 2. 

Med henblik på første afsnit bliver et opsporingspåbud endeligt ved udløbet af klagefristen, 

såfremt der ikke er indgivet nogen klage i overensstemmelse med national ret, eller når 

opsporingspåbuddet er blevet stadfæstet efter en klage. 

3. Hvis anvendelsesperioden for opsporingspåbuddet overstiger 12 måneder, […] kræver den 

koordinerende myndighed i etableringslandet, at udbyderen underretter myndigheden om 

de nødvendige oplysninger vedrørende efterkommelsen af opsporingspåbuddet mindst 

én gang midtvejs i anvendelsesperioden. 

Disse underretninger skal indeholde en detaljeret beskrivelse af de foranstaltninger, der er 

truffet for at efterkomme opsporingspåbuddet, herunder de garantier, der er indført, og 

oplysninger om, hvordan disse foranstaltninger fungerer i praksis, navnlig om deres 

effektivitet med hensyn til at opspore udbredelse af kendt [...] materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn, […] og om konsekvenserne af disse foranstaltninger for alle berørte 

parters rettigheder og legitime interesser. 
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4. [...] Den koordinerende myndighed i etableringslandet vurderer om nødvendigt og under 

alle omstændigheder efter modtagelsen af de i stk. 3 omhandlede underretninger, om der er 

sket væsentlige ændringer i begrundelsen for at udstede opsporingspåbuddene, og navnlig 

om betingelserne i artikel 7, stk. 4, fortsat er opfyldt. I denne forbindelse tager 

myndigheden hensyn til yderligere afbødende foranstaltninger, som udbyderen kan træffe 

for at imødegå den betydelige risiko, der blev identificeret på tidspunktet for udstedelsen af 

opsporingspåbuddet. 

Den pågældende koordinerende myndighed anmoder den kompetente judicielle myndighed 

eller den uafhængige administrative myndighed, der har udstedt eller har givet tilladelse 

til at udstede opsporingspåbuddet, om at ændre eller tilbagekalde et sådant påbud, hvis det 

er nødvendigt i lyset af resultatet af denne vurdering. Bestemmelserne i denne afdeling 

finder tilsvarende anvendelse på sådanne anmodninger. 

Artikel 10 

Teknologier og garantier 

1. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester, der 

har fået et opsporingspåbud, efterkommer påbuddet ved at installere og anvende 

teknologier, der er godkendt af Kommissionen, til opsporing af udbredelse af kendt […] 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, […] ved hjælp af de tilsvarende indikatorer, 

der stilles til rådighed af EU-centret i overensstemmelse med artikel 46. I interpersonelle 

kommunikationstjenester, der bruger end-to-end-kryptering, skal disse teknologier 

opspore udbredelse af kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, inden det 

overføres. 

2. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter for at godkende de teknologier, der 

er omhandlet i stk. 1, efter at have konsulteret EU-centret, ved hjælp af kriterierne i 

stk. 3. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. 

artikel 87. 

Udbyderen har ret til at anskaffe, installere og anvende teknologier, der stilles gratis til 

rådighed af EU-centret i overensstemmelse med artikel 50, stk. 1, med det ene formål at 

efterkomme opsporingspåbuddet. 

[…] Anvendelse af de teknologier, der er omhandlet i stk. 1, og som er godkendt af 

Kommissionen, […] berører ikke udbyderens ansvar for at opfylde […] kravene i denne 

artikel og for de beslutninger, som udbyderen måtte træffe i forbindelse med eller som 

følge af anvendelse af teknologierne. 

3. Teknologierne [...]: 

a) skal være effektive og egnede til at opspore udbredelse af kendt […] materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn […] 
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aa) må ikke indebære cybersikkerhedsrisici, som det for at afbøde denne risiko ikke 

er muligt at træffe effektive foranstaltninger mod 

ab) skal, hvis de anvendes i tjenester, der bruger end-to-end-kryptering, være 

certificeret af EU-centret efter test, der er udført med støtte fra 

teknologiudvalget, som viser, at brug deraf ikke kan medføre en svækkelse af 

den beskyttelse, som krypteringen giver 

b) skal være begrænsede til at opspore visuelt indhold og URL'er og må hverken 

kunne udlede substansen af kommunikationens indhold eller udtrække andre 

oplysninger fra den pågældende kommunikation end de oplysninger, der er strengt 

nødvendige for at afdække mønstre for udbredelse af kendt […] materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, […] ved hjælp af de indikatorer, der er omhandlet i stk. 1 

c) skal være i overensstemmelse med det aktuelle tekniske niveau i industrien og 

mindst muligt indgribende over for brugernes ret til privatliv og familieliv, herunder 

til kommunikationshemmelighed og beskyttelsen af personoplysninger 

d) skal være […] pålidelige og nøjagtige, idet de i videst muligt omfang begrænser 

fejlprocenten i forbindelse med opsporingen og skal, når sådanne fejl opstår, 

muliggøre øjeblikkelig rettelse af fejl. 

4. Udbyderen skal: 

a) træffe alle nødvendige foranstaltninger til at sikre, at teknologierne og indikatorerne 

samt behandlingen af personoplysninger og andre oplysninger i forbindelse hermed 

udelukkende anvendes til at opspore udbredelse af kendt […] materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn […], i det omfang det er strengt nødvendigt for at 

efterkomme de opsporingspåbud, der er udstedt til udbyderen […]. Udbyderen skal 

navnlig: 

i) omhyggeligt kortlægge, analysere og vurdere cybersikkerhedsrisici, som 

de teknologier, der bruges til at efterkomme opsporingspåbuddene, kan 

medføre 

ii) træffe alle rimelige afbødende foranstaltninger, der er skræddersyet til de 

mulige cybersikkerhedsrisici, der er kortlagt, for at minimere risikoen 

aa) efter at have modtaget et opsporingspåbud i interpersonelle 

kommunikationstjenester begrænse den pågældende tjenestes funktioner for at 

hindre overførsel af visuelt indhold og URL'er uden brugerens samtykke i 

henhold til stk. 5, litra aa) 

b) indføre effektive interne procedurer til at forebygge og om nødvendigt opspore og 

afhjælpe ethvert misbrug, herunder misbrug forårsaget af brud på 

cybersikkerhedsforanstaltninger, af de teknologier, indikatorer og 

personoplysninger og andre oplysninger, der er omhandlet i litra a), og uautoriseret 

adgang til og uautoriserede overførsler af sådanne personoplysninger og andre data 

c) sikre regelmæssigt menneskeligt tilsyn, i det omfang det er nødvendigt for at sikre, at 

teknologierne fungerer på en tilstrækkelig pålidelig måde, og om nødvendigt 

menneskelig indgriben, navnlig når potentielle fejl opspores 
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d) etablere og anvende en tilgængelig, alderssvarende og brugervenlig mekanisme, der 

gør det muligt for brugerne inden for en rimelig frist at indgive klager over 

udbyderens påståede overtrædelser af sine forpligtelser i denne afdeling og over 

eventuelle afgørelser, som udbyderen måtte have truffet i forbindelse med 

anvendelsen af teknologierne, herunder om fjernelse eller deaktivering af adgangen 

til materiale fra brugere, spærring af brugerkonti eller suspension af eller ophør med 

ydelsen af tjenesten til brugerne, og behandle sådanne klager på en objektiv, effektiv 

og rettidig måde 

e) underrette den koordinerende myndighed om gennemførelsen af de påtænkte 

foranstaltninger i gennemførelsesplanen omhandlet i artikel 7, stk. 3, senest en 

måned før den startdato, der er angivet i påbuddet 

f) regelmæssigt gennemgå, hvordan de foranstaltninger, der er omhandlet i dette 

stykkes litra a), aa), b), c) og d), fungerer, og om nødvendigt tilpasse dem for at 

sikre, at kravene deri er opfyldt, samt dokumentere gennemgangen og resultaterne 

heraf og medtage disse oplysninger i den rapport, der er omhandlet i artikel 9, stk. 3. 

5. Udbyderen […] anmoder om brugernes samtykke til at opspore udbredelse af kendt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, med henblik på at efterkomme 

opsporingspåbud efter på en klar, tydelig og forståelig måde at have oplyst dem om 

følgende i vilkårene og betingelserne for brug: 

a) det forhold, at udbyderen efter at have modtaget et opsporingspåbud […] 

anvender teknologier til at opspore kendt materiale om seksuelt misbrug af børn 

online med henblik på at efterkomme opsporingspåbuddet, de måder, hvorpå 

udbyderen anvender disse teknologier, meningsfulde oplysninger om den anvendte 

logik og den indvirkning, det har på brugeres kommunikationshemmelighed 

aa) det forhold, at det efter at have modtaget et opsporingspåbud i interpersonelle 

kommunikationstjenester kræves, at tjenestens funktioner begrænses for at 

hindre overførsel af visuelt indhold og URL'er uden brugerens samtykke 

b) det forhold, at udbyderen […] er forpligtet til at indberette potentielt seksuelt 

misbrug af børn online til EU-centret i overensstemmelse med artikel 12 

c) brugernes ret til domstolsprøvelse, jf. artikel 9, stk. 1, og deres ret til at indgive 

klager til udbyderen gennem den mekanisme, der er omhandlet i stk. 4, litra d), og til 

den koordinerende myndighed i overensstemmelse med artikel 34. 

Udbyderen må ikke give brugerne oplysninger, der kan gøre foranstaltningerne til 

efterkommelse af opsporingspåbuddet mindre virkningsfulde. 

6. Hvis en udbyder opsporer potentielt seksuelt misbrug af børn online gennem de 

foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme opsporingspåbuddet, underretter 

udbyderen uden unødig forsinkelse de berørte brugere, når [...] den nationale 

retshåndhævende myndighed i den medlemsstat, der har modtaget indberetningen i 

henhold til artikel 48, har bekræftet, at oplysningerne til brugerne ikke vil gribe ind i 

aktiviteter til forebyggelse, afsløring, efterforskning og retsforfølgning af lovovertrædelser 

i form af seksuelt misbrug af børn. 
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Artikel 11 

Retningslinjer vedrørende opsporingsforpligtelser 

Kommissionen kan i samarbejde med de koordinerende myndigheder og EU-centret og efter at have 

gennemført en offentlig høring udstede retningslinjer for anvendelsen af artikel 7-10, navnlig under 

behørig hensyntagen til den relevante teknologiske udvikling og de måder, hvorpå de tjenester, der 

er omfattet af disse bestemmelser, udbydes og anvendes. 

Afdeling 3 

Indberetningsforpligtelser 

Artikel 12 

Indberetningsforpligtelser 

1. Hvis en udbyder af hostingtjenester eller en udbyder af interpersonelle 

kommunikationstjenester på anden måde end via et påbud om fjernelse udstedt i 

overensstemmelse med denne forordning får kendskab til oplysninger, [...] der tyder på 

potentielt seksuelt misbrug af børn online på udbyderens tjeneste[...], indgiver udbyderen 

straks en indberetning herom til EU-centret i overensstemmelse med artikel 13. 

Indberetningen indgives gennem det system, der er oprettet i overensstemmelse med 

artikel 39, stk. 2. 

2. Når udbyderen indgiver en indberetning i henhold til stk. 1, underretter udbyderen de 

pågældende brugere i overensstemmelse med de følgende afsnit og giver oplysninger om 

hovedindholdet i indberetningen [...] og om [...] klagemuligheder, herunder om retten til at 

indgive klager til den koordinerende myndighed i overensstemmelse med artikel 34. 

Udbyderen underretter uden unødig forsinkelse de pågældende brugere, enten efter at have 

modtaget en meddelelse fra EU-centret om, at det anser indberetningen for at være 

åbenbart grundløs, jf. artikel 48, stk. 2, eller efter udløbet af en periode på seks [...] 

måneder fra datoen for indberetningen uden at have modtaget en meddelelse fra EU-centret 

om, at oplysningerne ikke skal stilles til rådighed, jf. artikel 48, stk. 6, litra a), alt efter 

hvad der indtræffer først. Fristen på seks måneder, der er omhandlet i dette afsnit, 

forlænges med op til seks måneder, hvis den kompetente myndighed, der er 

omhandlet i artikel 48, stk. 6, [...], anmoder herom. 
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Hvis udbyderen inden for den frist [...], der er omhandlet i andet afsnit, modtager en sådan 

meddelelse fra EU-centret, hvoraf det fremgår, at oplysningerne ikke skal stilles til 

rådighed, underretter udbyderen uden unødig forsinkelse de pågældende brugere efter 

udløbet af den frist, der er fastsat i meddelelsen. 

3. Udbyderen etablerer og anvender en lettilgængelig, [...], effektiv, alderssvarende og 

brugervenlig, navnlig børnevenlig, mekanisme, der gør det muligt for brugerne at give 

[...] udbyderen oplysninger, der tyder på potentielt seksuelt misbrug af børn online på 

dens […] tjeneste. Disse mekanismer skal gøre det muligt for enkeltpersoner eller 

enheder udelukkende at indgive anmeldelser ved elektroniske midler. 

Mekanismerne skal være udarbejdet således, at de gør det lettere at indgive 

tilstrækkelig præcise og underbyggede anmeldelser. Med henblik herpå træffer 

udbyderne de nødvendige foranstaltninger, under særlig hensyntagen til barnets 

behov, for at muliggøre og lette indgivelsen af anmeldelser for at modtage: 

a) årsagerne til, hvorfor brugeren hævder, at det pågældende materiale eller den 

pågældende samtale udgør seksuelt misbrug af børn online 

b) en klar angivelse af den onlineplacering, hvor det påståede seksuelle misbrug af 

børn online finder sted, og om nødvendigt oplysninger, der er specifikke for en 

tjeneste, og som gør det muligt at identificere dens onlineplacering. 

4. Kommissionen udsteder i samarbejde med de koordinerende myndigheder og EU-

centret og efter at have gennemført en offentlig høring retningslinjer for anvendelsen 

af stk. 3, under behørig hensyntagen til navnlig barnets alder, modenhed, 

synspunkter, behov og bekymringer. 

Artikel 13 

Specifikke indberetningskrav 

1. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

indgiver den i artikel 12 omhandlede indberetning ved hjælp af formularen i bilag III. 

Indberetningen skal indeholde: 

a) identifikationsoplysninger om udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige 

repræsentant 

b) dato, tidsstempel og udbyderens elektroniske signatur 

ba) den måde, hvorpå udbyderen blev opmærksom på potentielt seksuelt misbrug 

af børn: 

c) [...] indholdsdata vedrørende det indberettede potentielle seksuelle misbrug af 

børn online [...] 

d) [...] andre tilgængelige data vedrørende det indberettede potentielle seksuelle 

misbrug af børn online, herunder metadata vedrørende mediefiler og 

kommunikation 

e) oplysninger om, hvorvidt det potentielle seksuelle misbrug af børn online vedrører 

udbredelse af kendt eller nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, eller 

hvervning af børn 
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f) oplysninger om den geografiske beliggenhed i forbindelse med det potentielle 

seksuelle misbrug af børn online, f.eks. internetprotokoladressen til upload med 

tilhørende dato- og tidsstempel, herunder tidszone, og portnummer 

g) oplysninger om identiteten af enhver bruger, der er involveret i det potentielle 

seksuelle misbrug af børn online, herunder unikke brugeridentifikatorer 

h) oplysninger om, hvorvidt udbyderen også har indberettet eller agter at indberette 

oplysninger, der tyder på potentielt seksuelt misbrug af børn online, til en offentlig 

myndighed eller anden enhed i et tredjeland, der har kompetence til at modtage 

sådanne indberetninger [...], og i givet fald hvilken myndighed eller enhed 

i) hvis oplysningerne, der tyder på potentielt seksuelt misbrug af børn online, vedrører 

udbredelsen af kendt eller nyt materiale, hvorvidt udbyderen har fjernet eller 

deaktiveret adgangen til materialet, og hvis det er relevant, hvorvidt det er gjort 

på frivillig basis 

j) oplysninger om, hvorvidt udbyderen finder, at indberetningen kræver hurtig 

handling 

k) en henvisning til denne forordning som retsgrundlag for indberetning. 

1a. Uanset stk. 1 skal den i nærværende artikels stk. 1 omhandlede indberetning, hvis de 

oplysninger, der er omhandlet i artikel 12, stk. 1, med rimelighed begrunder 

konklusionen om, at der sandsynligvis vil være en overhængende trussel mod et barns 

liv eller sikkerhed, eller når oplysningerne tyder på igangværende misbrug, omfatte: 

a) under alle omstændigheder de oplysninger, der er omhandlet i denne artikels 

stk. 1, litra a), b), f), j) og k) 

b) de oplysninger, der er omhandlet i de øvrige litraer i denne artikels stk. 1, kun i 

det omfang disse oplysninger er umiddelbart tilgængelige, og medtagelsen heraf 

i indberetningen ikke forsinker indberetningens indgivelse. 

Hvis den i første afsnit omhandlede rapport ikke indeholder alle de oplysninger, der 

er omhandlet i denne artikels stk. 1, i overensstemmelse med første afsnit, litra b), 

indgiver den pågældende udbyder af hostingtjenester eller interpersonelle 

kommunikationstjenester straks en supplerende indberetning, der indeholder alle 

disse oplysninger, som ajourføres eller suppleres, hvis det er relevant. Denne 

supplerende indberetning skal indeholde en henvisning til den første indberetning, 

der er indgivet i overensstemmelse med første afsnit, og angive, hvilke oplysninger 

der er blevet ajourført eller suppleret. 

2. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 86 med henblik på at ændre bilag III for at forbedre formularen, hvis det er 

nødvendigt i lyset af den relevante teknologiske udvikling eller de praktiske erfaringer, der 

er gjort. 
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Afdeling 4 

Forpligtelser til fjernelse 

Artikel 14 

Påbud om fjernelse 

1. [...] Den kompetente myndighed i hver medlemsstat har beføjelse til at udstede et 

påbud om fjernelse med forbehold af eventuelle krav i henhold til national ret som 

omhandlet i stk. 1a, som pålægger en udbyder af hostingtjenester at fjerne eller 

deaktivere adgang i alle medlemsstater til specifikt materiale, som efter en omhyggelig 

vurdering [...] er identificeret som materiale, der viser seksuelt misbrug af børn. 

1a. Uanset stk. 1 og uden at skabe unødige forsinkelser i proceduren for udstedelse af 

disse påbud kan medlemsstaterne beslutte, at sådanne påbud kun kan udstedes af 

eller med forudgående tilladelse fra en judiciel myndighed, hvis det er nødvendigt, på 

anmodning af en anden kompetent myndighed. Hvis en medlemsstat gør brug af 

denne mulighed, underretter den Kommissionen herom og ajourfører disse 

oplysninger. Kommissionen gør de modtagne oplysninger offentligt tilgængelige og 

ajourfører disse oplysninger. 

2. Udbyderen skal efterkomme påbuddet om fjernelse så hurtigt som muligt og under alle 

omstændigheder senest 24 timer efter modtagelsen heraf. Udbyderen træffer de 

nødvendige foranstaltninger til at sikre, at den er i stand til at genindsætte materialet 

eller adgangen hertil i overensstemmelse med artikel 15, stk. 1a. 

3. [...] Et påbud om fjernelse udstedes ved hjælp af formularen i bilag IV. Påbud om 

fjernelse skal indeholde: 

a) identifikationsoplysninger om den [...] myndighed, der udsteder påbuddet om 

fjernelse, og denne myndigheds autentificering af påbuddet om fjernelse 

b) navnet på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant 

c) den specifikke tjeneste for hvilken [...] påbuddet for fjernelse er udstedt 
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d) en tilstrækkelig detaljeret begrundelse for, hvorfor opsporingspåbuddet udstedes [...] 

e) [...] klare oplysninger [...], der gør det muligt for udbyderen at identificere og 

lokalisere materiale, der viser seksuelt misbrug af børn 

f) hvis det er relevant, oplysninger om undladelse af videregivelse i en nærmere angivet 

periode, jf. artikel 15, stk. 4, litra c) 

fa) de oplysninger, der er nødvendige for, hvis det er relevant, anvendelse af stk. 5, 

6 og 7 

g) en henvisning til denne forordning som retsgrundlag for påbuddet om fjernelse 

h) dato, tidsstempel og elektronisk signatur fra den [...] kompetente myndighed, der 

udsteder påbuddet om fjernelse 

i) letforståelige oplysninger om klagemulighederne for adressaten for påbuddet om 

fjernelse, herunder oplysninger om adgang til domstolsprøvelse og om de gældende 

frister herfor. 

4. Den [...] kompetente myndighed, der udsteder påbuddet om fjernelse, stiler det til 

udbyderens hovedforretningssted eller, hvor det er relevant, til dennes retlige repræsentant 

udpeget i overensstemmelse med artikel 24. 

[...] Påbuddet om fjernelse fremsendes, hvis det er relevant i overensstemmelse med 

artikel 14a, til udbyderens kontaktpunkt, der er omhandlet i artikel 23, stk. 1, ved hjælp 

af elektroniske midler, som kan efterlade et skriftligt spor på en måde, der gør det muligt at 

autentificere afsenderen, herunder nøjagtigheden af datoen og tidspunktet for afsendelse og 

modtagelse af påbuddet, til den koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvis 

myndighed udstedte påbuddet, og til EU-centret gennem det system, der er oprettet i 

overensstemmelse med artikel 39, stk. 2. 

[...] Påbuddet om fjernelse [...] fremsendes [...]på et af de officielle sprog, som 

udbyderen har valgt i henhold til artikel 23, stk. 3. 

Påbuddet kan også fremsendes på et hvilket som helst af de officielle sprog i den 

medlemsstat, der udsteder påbuddet, forudsat at det ledsages af en oversættelse af 

mindst de vigtigste elementer, der er nødvendige for efterkommelsen af påbuddet, på 

et hvilket som helst af de officielle sprog, som udbyderen har valgt i henhold til 

artikel 23, stk. 3. 

5. Hvis udbyderen ikke kan efterkomme påbuddet om fjernelse grundet force majeure eller 

faktisk umulighed, som ikke kan tilskrives udbyderen, herunder af objektivt begrundede 

tekniske eller operationelle årsager, oplyser udbyderen uden unødig forsinkelse den 

myndighed, der udsteder påbuddet, [...] om årsagerne hertil ved hjælp af formularen i 

bilag V. 

Den frist, der er fastsat i stk. 2[...], begynder at løbe, så snart grundene omhandlet i første 

afsnit er ophørt. 
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6. Hvis udbyderen ikke kan efterkomme påbuddet om fjernelse, fordi det indeholder åbenbare 

fejl eller ikke indeholder tilstrækkelige oplysninger til, at påbuddet kan efterkommes, 

anmoder udbyderen uden unødig forsinkelse den [...] myndighed, der udsteder påbuddet 

[...] om den nødvendige forklaring ved hjælp af formularen i bilag V. 

Den frist, der er fastsat i stk. 2 [...], begynder at løbe, så snart udbyderen modtager den 

nødvendige forklaring. 

7. Udbyderen underretter uden unødig forsinkelse og ved hjælp af formularen i bilag VI den 

myndighed, der udsteder påbuddet, [...] om de foranstaltninger, der er truffet for at 

efterkomme påbuddet om fjernelse, navnlig med angivelse af, om udbyderen har fjernet 

materialet med seksuelt misbrug af børn eller deaktiveret adgangen hertil i alle 

medlemsstater, samt dato og tidspunkt herfor. 

8. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 86 med henblik på at ændre bilag IV, V og VI, hvis det er nødvendigt for at 

forbedre formularerne i lyset af den relevante teknologiske udvikling eller de praktiske 

erfaringer, der er gjort. 

Artikel 14a 

Procedure for grænseoverskridende påbud om fjernelse 

1. Med forbehold af artikel 14, hvis udbyderen af hostingtjenester ikke har sit 

hovedforretningssted eller sin retlige repræsentant i den medlemsstat, hvor den 

myndighed, der udstedte påbuddet om fjernelse, er beliggende, fremsender denne 

myndighed samtidigt gennem den koordinerende myndighed en kopi af påbuddet om 

fjernelse til den koordinerende myndighed i etableringslandet. 

2. Den koordinerende myndighed i etableringslandet kan inden for 72 timer efter 

modtagelse af kopien af påbuddet om fjernelse i overensstemmelse med stk. 1 

kontrollere påbuddet om fjernelse for at fastslå, om det udgør en alvorlig eller 

åbenbar overtrædelse af denne forordning eller de grundlæggende rettigheder og 

friheder, der er sikret ved chartret. 

Hvis den konstaterer en sådan overtrædelse, vedtager den inden for samme periode 

en begrundet afgørelse herom. 

3. Hvis en udbyder af hostingtjenester modtager et påbud om fjernelse som nævnt i stk. 

1, træffer den de foranstaltninger, der er fastsat i artikel 14, samt de nødvendige 

foranstaltninger for at kunne genindsætte indholdet eller genaktivere adgangen hertil 

i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 4. 

4. Efter modtagelse af en afgørelse, der fastslår en overtrædelse, meddelt i 

overensstemmelse med stk. 7, genindsætter den pågældende udbyder af 

hostingtjenester uden unødig forsinkelse indholdet eller genaktiverer adgangen hertil, 

uden at dette berører muligheden for at håndhæve dens vilkår og betingelser i 

overensstemmelse med EU-retten og national ret. 
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5. Uanset artikel 14, stk. 1, og nærværende artikels stk. 1 og 2 kan den pågældende 

medlemsstat, hvis det kræves i henhold til forfatningsretten i den medlemsstat, hvor 

udbyderen af hostingtjenester har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes retlige 

repræsentant er bosiddende eller etableret, beslutte, at påbud om fjernelse, der er 

udstedt af de kompetente myndigheder i andre medlemsstater, skal fremsendes 

gennem den koordinerende myndighed i den pågældende medlemsstat. Den 

pågældende medlemsstat underretter Kommissionen om sin afgørelse og grunden til, 

at den har truffet afgørelsen. Kommissionen offentliggør og ajourfører en liste over 

de medlemsstater, der har truffet den afgørelse, der er omhandlet i dette afsnit. 

Den koordinerende myndighed i etableringslandet fremsender det påbud om 

fjernelse, der er omfattet af første afsnit, hurtigst muligt og under alle 

omstændigheder senest 72 timer efter modtagelse heraf til udbyderen af 

hostingtjenester, medmindre den inden for disse 72 timer vedtager en begrundet 

afgørelse om, at påbuddet om fjernelse udgør en alvorlig eller åbenbar overtrædelse 

af denne forordning eller de grundlæggende rettigheder og friheder, der er sikret ved 

chartret. Påbuddet om fjernelse har kun retsvirkning ved fremsendelsen heraf til 

udbyderen af hostingtjenester. 

6. Den koordinerende myndighed i etableringslandet underretter, inden den vedtager en 

afgørelse i henhold til stk. 2, andet afsnit, eller stk. 5, andet afsnit, den koordinerende 

myndighed i den medlemsstat, hvis myndighed udstedte påbuddet om fjernelse, om 

sin hensigt om at vedtage afgørelsen og om grundene hertil. 

7. Hvis den koordinerende myndighed i etableringslandet vedtager en begrundet 

afgørelse i henhold til stk. 2, andet afsnit, fremsender den straks denne afgørelse til 

den koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvis myndighed udstedte påbuddet 

om fjernelse, udbyderen af hostingtjenester og EU-centret. 

Hvis den koordinerende myndighed i etableringslandet vedtager en begrundet 

afgørelse i henhold til stk. 5, andet afsnit, fremsender den straks denne afgørelse til 

den koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvis myndighed udstedte påbuddet 

om fjernelse, og EU-centret. 

Artikel 15 

Klageadgang og tilvejebringelse af oplysninger 

1. Udbydere af hostingtjenester, der har fået et påbud om fjernelse udstedt i 

overensstemmelse med artikel 14, samt de brugere, der har leveret materialet, har ret til 

effektiv klageadgang. Denne ret omfatter retten til at anfægte påbud om fjernelse ved 

domstolene i den medlemsstat, hvor den [...] myndighed, der har udstedt påbuddet om 

fjernelse, er beliggende. 
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1a. Hvis påbuddet omstødes som følge af en klageprocedure, genindsætter udbyderen 

omgående materialet eller genaktiverer adgangen dertil, uden at dette berører 

muligheden for at håndhæve dens vilkår og betingelser i overensstemmelse med EU-

retten og national ret. 

2. Når påbuddet om fjernelse bliver endeligt, fremsender den [...] myndighed, der udstedte 

påbuddet om fjernelse, uden unødig forsinkelse en kopi heraf og kopier af de 

oplysninger, den har modtaget i henhold til artikel 14, stk. 5-7, til den koordinerede 

myndighed i den medlemsstat, hvor den myndighed, der udsteder påbuddet om 

fjernelse, er beliggende [...]. Den pågældende [...] koordinerende myndighed fremsender 

derefter uden unødig forsinkelse [...] kopier heraf til alle andre koordinerende 

myndigheder og til EU-centret via det system, der er oprettet i henhold til artikel 39, 

stk. 2. 

Med henblik på første afsnit bliver et påbud om fjernelse endeligt ved udløbet af 

klagefristen, såfremt der ikke er iværksat nogen klage i overensstemmelse med national ret, 

eller når påbuddet om fjernelse er blevet stadfæstet efter en klage. 

3. Hvis en udbyder fjerner eller deaktiverer adgangen til materiale, der viser seksuelt misbrug 

af børn, i henhold til et påbud om fjernelse udstedt i overensstemmelse med artikel 14, 

underretter udbyderen uden unødig forsinkelse den bruger, der har leveret materialet, om 

følgende: 

a) det forhold, at udbyderen har fjernet materialet eller deaktiveret adgangen hertil 

b) årsagerne til fjernelsen eller deaktiveringen med en kopi af påbuddet om fjernelse på 

brugerens anmodning 

c) brugerens ret til domstolsprøvelse, jf. stk. 1, og til at indgive klager til den 

koordinerende myndighed i overensstemmelse med artikel 34. 

3a. Udbyderen etablerer og anvender en tilgængelig, alderssvarende og brugervenlig 

mekanisme, der gør det muligt for brugerne at indgive klager over udbyderens 

påståede overtrædelser af sine forpligtelser i denne afdeling. Udbyderen behandler 

sådanne klager på en objektiv, effektiv og rettidig måde. 

4. Den udstedende myndighed [...] kan […] efter at have hørt de relevante offentlige 

myndigheder, hvis det er relevant, beslutte [...] at anmode udbyderen om at undlade at 

videregive oplysninger om fjernelse eller deaktivering af adgangen til materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, hvis og i det omfang det er nødvendigt for at undgå at gribe ind i 

aktiviteter til forebyggelse, afsløring, efterforskning og retsforfølgning af lovovertrædelser 

i form af seksuelt misbrug af børn eller relaterede strafbare handlinger. 
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I så fald: 

a) underretter den [...] myndighed, der udsteder påbuddet om fjernelse, udbyderen 

om sin afgørelse med angivelse af den gældende frist, som [...] ikke[...] må være 

længere end nødvendigt og ikke længere end tolv [...] uger, inden for hvilken 

udbyderen ikke må videregive sådanne oplysninger 

b) finder forpligtelserne i stk. 3 ikke anvendelse i denne periode. 

[…] 

Den [...] myndighed, der udsteder påbuddet om fjernelse, kan beslutte at forlænge den 

frist, der er omhandlet i andet afsnit, litra a), med en yderligere periode på højst seks uger, 

hvis og i det omfang det fortsat er nødvendigt at undlade videregivelse. I så fald underretter 

den udstedende [...] myndighed udbyderen om sin afgørelse med angivelse af den 

gældende frist. […] 

4a. Hvis artikel 14a, stk. 5, finder anvendelse, underretter den udstedende myndighed 

udbyderen om afgørelsen omhandlet i stk. 4 gennem den koordinerende myndighed i 

etableringslandet. 

Afdeling 5 

Forpligtelser vedrørende spærring 

Artikel 16 

Påbud om spærring 

1. Den kompetente myndighed i etableringslandet [...] har beføjelse [...] til at udstede et 

påbud om spærring med forbehold af eventuelle krav i henhold til national ret som 

omhandlet i stk. 1a, der pålægger en udbyder af internetadgangstjenester under den 

pågældende medlemsstats jurisdiktion at træffe rimelige foranstaltninger til at forhindre 

brugere i at få adgang til [...] materiale, der viser seksuelt misbrug af børn [...]. De 

kompetente myndigheder kan gøre brug af listen over internetadresser, der indgår i 

databasen over indikatorer, jf. artikel 44, stk. 2, litra b), og som stilles til rådighed af 

EU-centret. 

1a. Uanset stk. 1 og uden at skabe unødige forsinkelser i proceduren for udstedelse af 

disse påbud kan medlemsstaterne beslutte, at sådanne påbud kun kan udstedes af 

eller med forudgående tilladelse fra en judiciel myndighed på anmodning af en anden 

kompetent myndighed. Hvis en medlemsstat gør brug af denne mulighed, underretter 

den Kommissionen herom og ajourfører disse oplysninger. Kommissionen gør de 

modtagne oplysninger offentligt tilgængelige og ajourfører disse oplysninger. 
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1b. Udbyderen efterkommer påbuddet om spærring så hurtigt som muligt og under alle 

omstændigheder inden for en rimelig frist, som fastsættes af den udstedende 

myndighed. Udbyderen træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at den er i 

stand til at genindsætte adgang i overensstemmelse med artikel 18, stk. 1a. 

2. […] 

3. […] 

4. [...] Der udstedes et påbud om spærring [...], hvis [...] følgende betingelser er opfyldt: 

a) Der kan ikke træffes andre lige så effektive og mindre indgribende 

foranstaltninger end spærring for at forhindre adgang til materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, eller hvis det er sandsynligt, at en sådan 

foranstaltning vil slå fejl. […] 
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b) Påbuddet om spærring er nødvendigt for at forhindre udbredelsen af [...] materiale, 

der viser seksuelt misbrug af børn, [...] i Unionen, idet der [...] tages hensyn til 

behovet for at beskytte ofrenes rettigheder [...]. 

c) […] 

d) Årsagerne til udstedelsen af påbuddet om spærring opvejer de negative konsekvenser 

for alle berørte parters rettigheder og legitime interesser, navnlig under hensyntagen 

til behovet for at sikre en rimelig balance mellem disse parters grundlæggende 

rettigheder, herunder brugernes udøvelse af deres ytrings- og informationsfrihed og 

udbyderens frihed til at oprette og drive egen virksomhed. 

Ved vurderingen af, om betingelserne i første afsnit er opfyldt, tages der hensyn til alle 

relevante forhold og omstændigheder i den foreliggende sag[...]. 

5. [...] Et påbud om spærring[...] skal: 

a) fastsætte [...] grænser [...], der er nødvendige for at sikre, at et påbud om spærring 

er målrettet, og at eventuelle negative konsekvenser som omhandlet i stk. 4, litra d), 

begrænses til, hvad der er strengt nødvendigt 

b) sikre, at anvendelsesperioden er begrænset til, hvad der er strengt nødvendigt, med 

forbehold af stk. 6. 

6. Den udstedende [...] myndighed anfører anvendelsesperioden i påbuddet om spærring med 

angivelse af startdato og slutdato. 

Anvendelsesperioden for påbud om spærring må ikke være længere end fem år. 

7. [...] Den [...] udstedende myndighed vurderer om nødvendigt og mindst en gang om året, 

om der er sket væsentlige ændringer i begrundelsen for at udstede påbuddene om spærring, 

og[...] om betingelserne i stk. 4 fortsat er opfyldt. 

[…] Hvis det er nødvendigt i lyset af resultatet af denne vurdering eller [...] andre 

relevante oplysninger, herunder oplysninger, der er indhentet via de indberetninger, 

der er omhandlet i artikel [...] 17, stk. 5a […], […] ændres eller omstødes et påbud af 

den udstedende myndighed, hvis det er relevant, på den koordinerende myndigheds 

anmodning. […] 
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Artikel 17 

Yderligere regler vedrørende påbud om spærring 

1. [...] Et påbud om spærring udstedes ved hjælp af formularen i bilag VII. Påbud om 

spærring skal indeholde: 

a) hvis det er relevant, henvisningen til den liste over internetadresser, der stilles til 

rådighed af EU-centret […] 

b) identifikationsoplysninger om den [...] myndighed, der udsteder påbuddet om 

spærring, og denne myndigheds autentificering af påbuddet om spærring 

c) navnet på udbyderen og, hvis det er relevant, på dennes retlige repræsentant 

d) klare oplysninger, der sætter udbyderen i stand til at identificere og lokalisere 

materialet, der viser seksuelt misbrug af børn, og den specifikke tjeneste, som 

[…] påbuddet om spærring er udstedt for 

e) startdatoen og slutdatoen for påbuddet om spærring 

ea) de grænser, der er anført i artikel 16, stk. 5 

f) en tilstrækkelig detaljeret begrundelse for, hvorfor påbuddet om spærring udstedes 

fa) de oplysninger, der er nødvendige for, hvis det er relevant, anvendelse af stk. 4a, 

5 og 5a 

g) en henvisning til denne forordning som retsgrundlag for påbuddet om spærring 

h) dato, tidsstempel og elektronisk signatur fra den [...] kompetente myndighed, der 

udsteder påbuddet om spærring 

i) letforståelige oplysninger om klagemulighederne for adressaten for påbuddet om 

spærring, herunder oplysninger om adgang til domstolsprøvelse og om de gældende 

frister herfor. 

2. Den [...] kompetente myndighed, der udsteder påbuddet om spærring, stiler det til 

udbyderens hovedforretningssted eller, hvor det er relevant, til dennes retlige repræsentant 

udpeget i overensstemmelse med artikel 24. 
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3. Påbuddet om spærring fremsendes til udbyderens kontaktpunkt, jf. artikel 23, stk. 1, ved 

hjælp af elektroniske midler, som kan efterlade et skriftligt spor på en måde, der gør 

det muligt at autentificere afsenderen, herunder nøjagtigheden af datoen og 

tidspunktet for afsendelse og modtagelse af påbuddet, til den koordinerende myndighed 

i den medlemsstat, hvor påbuddet blev udstedt [...], og til EU-centret gennem det 

system, der er oprettet i henhold til artikel 39, stk. 2. 

4. Påbuddet om spærring [...] fremsendes på et af de officielle sprog, som udbyderen har 

valgt i henhold til artikel 23, stk. 3. 

4a. Hvis udbyderen ikke kan efterkomme påbuddet om spærring grundet force majeure 

eller faktisk umulighed, som ikke kan tilskrives udbyderen, herunder af objektivt 

begrundede tekniske eller operationelle årsager, oplyser udbyderen uden unødig 

forsinkelse den myndighed, der udsteder påbuddet, om årsagerne hertil ved hjælp af 

formularen i bilag VIII. 

5. Hvis udbyderen ikke kan efterkomme påbuddet om spærring, fordi det indeholder åbenbare 

fejl eller ikke indeholder tilstrækkelige oplysninger til, at påbuddet kan efterkommes, 

anmoder udbyderen uden unødig forsinkelse [...] den myndighed, der udsteder påbuddet 

[...] om den nødvendige forklaring ved hjælp af formularen i bilag VIII. 

5a. Udbyderen underretter uden unødig forsinkelse og ved hjælp af formularen i bilag IX 

den udstedende myndighed om de foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme 

påbuddet om spærring, navnlig med angivelse af, om udbyderen har forhindret 

adgang til materiale, der viser seksuelt misbrug af børn. 

Den myndighed, der udsteder påbuddet, skal kræve, at udbyderen med regelmæssige 

mellemrum underretter den om, hvilke foranstaltninger der er truffet, og hvordan de 

fungerer med henblik på at efterkomme et påbud om spærring, herunder om de 

fastsatte effektive og forholdsmæssige begrænsninger og garantier. 

Efter anmodning fra den udstedende myndighed forelægger udbyderen også uden 

unødig forsinkelse sådanne indberetninger eller andre oplysninger vedrørende 

efterkommelsen af påbuddet om spærring, som er nødvendige med henblik på den 

vurdering, der er omhandlet i artikel 16, stk. 7. 

6. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 86 med henblik på at ændre bilag VII, [...] VIII og IX, hvis det er nødvendigt 

for at forbedre formularerne i lyset af den relevante teknologiske udvikling eller de 

praktiske erfaringer, der er gjort. 
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Artikel 18 

Klageadgang og tilvejebringelse af oplysninger[...] 

1. Udbydere af internetadgangstjenester, der har fået et påbud om spærring[...], og brugere, 

der har leveret [...] spærret materiale, [...] har ret til effektiv klageadgang. Denne ret 

omfatter retten til at anfægte påbud om spærring ved domstolene i den medlemsstat, hvor 

den [...] myndighed, der har udstedt påbuddet om fjernelse, er beliggende. 

1a. Hvis påbuddet omstødes som følge af en klageprocedure, genaktiverer udbyderen 

uden unødig forsinkelse adgangen til materialet, uden at dette berører muligheden 

for at håndhæve dens vilkår og betingelser i overensstemmelse med EU-retten og 

national ret. 

2. Når påbuddet om spærring bliver endeligt, fremsender den [...] myndighed, der udstedte 

påbuddet om spærring, uden unødig forsinkelse en kopi heraf og kopier af de 

oplysninger, som den har modtaget i henhold til artikel 17, stk. 4a-5a, til den 

koordinerede myndighed. Den koordinerende myndighed fremsender derefter uden unødig 

forsinkelse [...] kopier heraf til alle andre koordinerende myndigheder og EU-centret via 

det system, der er oprettet i henhold til artikel 39, stk. 2. 

Med henblik på første afsnit bliver et påbud om spærring endeligt ved udløbet af 

klagefristen, såfremt der ikke er iværksat nogen klage i overensstemmelse med national ret, 

eller når påbuddet om spærring […] er blevet stadfæstet efter en klage. 

3. Udbyderen etablerer og anvender en tilgængelig, alderssvarende og brugervenlig 

mekanisme, der gør det muligt for brugerne[...] at indgive klager over udbyderens påståede 

overtrædelser af sine forpligtelser i denne afdeling. Udbyderen behandler sådanne klager 

på en objektiv, effektiv og rettidig måde. 

4. Hvis en udbyder forhindrer brugere i at få adgang til indholdet […] i henhold til et påbud 

om spærring […], træffer udbyderen rimelige foranstaltninger til at underrette […] disse 

brugere om følgende: 

a) det forhold, at det sker i henhold til et påbud om spærring og grundene hertil 

b) […] 

c) retten for brugere, som leverede det spærrede materiale, til domstolsprøvelse, jf. 

stk. 1, og [...] brugernes [...] ret til at indgive klager til udbyderen gennem den 

mekanisme, der er omhandlet i stk. 3, og til den koordinerende myndighed i 

overensstemmelse med artikel 34[...]. 
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[…] 

Afsnit 5a 

Forpligtelser vedrørende fjernelse fra listen 

Artikel 18a 

Påbud om fjernelse fra listen 

1. Den kompetente myndighed i hver medlemsstat har beføjelse til at udstede et påbud 

om fjernelse fra listen med forbehold af eventuelle krav i henhold til national ret som 

omhandlet i stk. 1a og pålægger en udbyder af en onlinesøgemaskine at træffe 

rimelige foranstaltninger til at fjerne en onlineplacering fra listen, hvis materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn, kan fremkomme blandt søgeresultater i alle 

medlemsstater. De kompetente myndigheder kan gøre brug af listen over 

internetadresser, der indgår i databasen over indikatorer, jf. artikel 44, stk. 2, litra 

b), og som stilles til rådighed af EU-centret. 

1a. Uanset stk. 1 og uden at skabe unødige forsinkelser i proceduren for udstedelse af 

disse påbud kan medlemsstaterne beslutte, at sådanne påbud kun kan udstedes af 

eller med forudgående tilladelse fra en judiciel myndighed på anmodning af en anden 

kompetent myndighed. Hvis en medlemsstat gør brug af denne mulighed, underretter 

den Kommissionen herom og ajourfører disse oplysninger. Kommissionen gør de 

modtagne oplysninger offentligt tilgængelige og ajourfører disse oplysninger. 
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2. Udbyderen skal efterkomme påbuddet om fjernelse fra listen så hurtigt som muligt 

og under alle omstændigheder senest 24 timer efter modtagelsen heraf. Udbyderen 

træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at den er i stand til at genindsætte 

den onlineplacering, der er fjernet fra listen, så den fremkommer i søgeresultater i 

overensstemmelse med artikel 18c, stk. 2. 

3. Der udstedes et påbud om fjernelse fra listen, hvis følgende betingelser er opfyldt: 

a) Fjernelsen fra listen er nødvendig for at forhindre udbredelsen af materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn, i Unionen, idet der navnlig tages hensyn til 

behovet for at beskytte ofrenes rettigheder. 

b) URL'er, der er anført i påbuddet om fjernelse fra listen, svarer på en 

tilstrækkelig måde til placeringer online, hvor der kan findes materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn. 

4. Den udstedende myndighed anfører anvendelsesperioden i påbuddet om fjernelse fra 

listen med angivelse af startdato og slutdato. 

Anvendelsesperioden for påbud om fjernelse fra listen må ikke være længere end fem 

år. 

5. Den koordinerende myndighed eller den udstedende myndighed vurderer om 

nødvendigt og mindst en gang om året, om der er sket væsentlige ændringer i 

begrundelsen for at udstede påbuddene om fjernelse fra listen, og om betingelserne i 

stk. 4 fortsat er opfyldt. 

Hvis det er nødvendigt i lyset af resultatet af denne vurdering eller oplysninger i de 

indberetninger, der er nævnt i artikel 18b, stk. 6, kan et påbud ændres eller omstødes 

af den udstedende myndighed, hvis det er relevant, på anmodning af den 

koordinerende myndighed. 

Artikel 18aa 

Procedure for grænseoverskridende påbud om fjernelse fra listen 

1. Med forbehold af artikel 18a, hvis udbyderen af en onlinesøgemaskine ikke har sit 

hovedforretningssted eller retlige repræsentant i den medlemsstat, hvor den 

myndighed, der udstedte påbuddet om fjernelse fra listen, er beliggende, fremsender 

denne myndighed samtidigt gennem den koordinerende myndigheden en kopi af 

påbuddet om fjernelse fra listen til den koordinerende myndighed i etableringslandet. 

2. Den koordinerende myndighed i etableringslandet kan inden for 72 timer efter 

modtagelse af kopien af påbuddet om fjernelse fra listen i overensstemmelse med stk. 

1 kontrollere påbuddet om fjernelse fra listen for at fastslå, om det udgør en alvorlig 

eller åbenbar overtrædelse af denne forordning eller de grundlæggende rettigheder 

og friheder, der er sikret ved chartret. 

Hvis den konstaterer en sådan overtrædelse, vedtager den inden for samme periode 

en begrundet afgørelse herom. 
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3. Hvis en udbyder af en onlinesøgemaskine modtager et påbud om fjernelse fra listen 

som nævnt i stk. 1, træffer den de foranstaltninger, der er fastsat i artikel 18a, samt 

de nødvendige foranstaltninger for at kunne genindsætte den onlineplacering, der er 

fjernet fra listen, så den fremkommer i søgeresultater i overensstemmelse med 

nærværende artikels stk. 4. 

4. Efter modtagelse af en afgørelse, der fastslår en overtrædelse, meddelt i 

overensstemmelse med stk. 7, genindsætter den pågældende udbyder af en 

onlinesøgemaskine uden unødig forsinkelse den onlineplacering, der er fjernet fra 

listen, så den fremkommer i søgeresultater for at håndhæve dens vilkår og betingelser 

i overensstemmelse med EU-retten og national ret. 

5. Uanset artikel 18a, stk. 1, og nærværende artikels stk. 1 og 2, kan den pågældende 

medlemsstat, hvis det kræves i henhold til forfatningsretten i den medlemsstat, hvor 

udbyderen af en onlinesøgemaskine har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes 

retlige repræsentant er bosiddende eller etableret, beslutte, at påbud om fjernelse fra 

listen, der er udstedt af de kompetente myndigheder i andre medlemsstater, skal 

fremsendes gennem den koordinerende myndighed i den pågældende medlemsstat. 

Den pågældende medlemsstat underretter Kommissionen om sin afgørelse og 

grunden til, at den har truffet afgørelsen. Kommissionen offentliggør og ajourfører 

en liste over de medlemsstater, der har truffet den afgørelse, der er omhandlet i dette 

afsnit. 

Den koordinerende myndighed i etableringslandet fremsender det påbud om 

fjernelse fra listen, der er omfattet af første afsnit, hurtigst muligt og under alle 

omstændigheder senest 72 timer efter modtagelse heraf til udbyderen af 

onlinesøgemaskinen, medmindre den inden for disse 72 timer vedtager en begrundet 

afgørelse om, at påbuddet om fjernelse fra listen udgør en alvorlig eller åbenbar 

overtrædelse af denne forordning eller de grundlæggende rettigheder og friheder, der 

er sikret ved chartret. Påbuddet om fjernelse fra listen har kun retsvirkning ved 

fremsendelsen heraf til udbyderen af onlinesøgemaskinen. 

6. Den koordinerende myndighed i etableringslandet underretter, inden den vedtager en 

afgørelse i henhold til stk. 2, andet afsnit, eller stk. 5, andet afsnit, den koordinerende 

myndighed i den medlemsstat, hvis myndighed udstedte påbuddet om fjernelse fra 

listen, om sin hensigt om at vedtage afgørelsen og om grundene hertil. 

7. Hvis den koordinerende myndighed i etableringslandet vedtager en begrundet 

afgørelse i henhold til stk. 2, andet afsnit, fremsender den straks denne afgørelse til 

den koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvis myndighed udstedte påbuddet 

om fjernelse fra listen, udbyderen af onlinesøgemaskinen og EU-centret. 

Hvis den koordinerende myndighed i etableringslandet vedtager en begrundet 

afgørelse i henhold til stk. 5, andet afsnit, fremsender den straks denne afgørelse til 

den koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvis myndighed udstedte påbuddet 

om fjernelse fra listen, og EU-centret. 
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Artikel 18b 

Yderligere regler vedrørende påbud om fjernelse fra listen 

1. Et påbud om fjernelse fra listen udstedes ved hjælp af formularen i bilag X. Påbud 

om fjernelse fra listen skal indeholde: 

aa) hvis det er relevant, henvisningen til den liste over internetadresser, der stilles 

til rådighed af EU-centret 

a) identifikationsoplysninger om den myndighed, der udsteder påbuddet om 

fjernelse fra listen, og denne myndigheds autentificering af påbuddet 

b) navnet på udbyderen og, hvis det er relevant, på dennes retlige repræsentant 

c) klare oplysninger, der sætter udbyderen i stand til at identificere og lokalisere 

materialet, der viser seksuelt misbrug af børn, og den specifikke tjeneste, som 

påbuddet om fjernelse fra listen er udstedt for 

d) startdatoen og slutdatoen for fjernelsen fra listen 

e) en tilstrækkelig detaljeret begrundelse for, hvorfor påbuddet om fjernelse fra 

listen udstedes 

f) de oplysninger, der er nødvendige for, hvis det er relevant, anvendelse af stk. 4, 

5 og 6 

g) en henvisning til denne forordning som retsgrundlag for fjernelse fra listen 

h) dato, tidsstempel og elektronisk signatur fra den kompetente myndighed, der 

udsteder påbuddet om fjernelse fra listen 

i) letforståelige oplysninger om klagemulighederne, herunder oplysninger om 

adgang til domstolsprøvelse og om de gældende frister herfor. 
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2. Den kompetente myndighed, der udsteder påbuddet om fjernelse fra listen, stiler det 

til udbyderens hovedforretningssted eller, hvor det er relevant, til dennes retlige 

repræsentant udpeget i overensstemmelse med artikel 24. 

Påbuddet om fjernelse fra listen fremsendes til udbyderens kontaktpunkt, jf. artikel 

23, stk. 1, ved hjælp af elektroniske midler, som kan efterlade et skriftligt spor på en 

måde, der gør det muligt at autentificere afsenderen, herunder nøjagtigheden af 

datoen og tidspunktet for afsendelse og modtagelse af påbuddet, til den 

koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvor påbuddet blev udstedt og til EU-

centret gennem det system, der er oprettet i henhold til artikel 39, stk. 2. 

3. Påbuddet om fjernelse fra listen fremsendes på et af de officielle sprog, som 

udbyderen har valgt i henhold til artikel 23, stk. 3. 

4. Hvis udbyderen ikke kan efterkomme påbuddet om fjernelse fra listen grundet force 

majeure eller faktisk umulighed, som ikke kan tilskrives udbyderen, herunder af 

objektivt begrundede tekniske eller operationelle årsager, oplyser udbyderen uden 

unødig forsinkelse den myndighed, der har udstedt påbuddet om årsagerne hertil ved 

hjælp af formularen i bilag XI. 

5. Hvis udbyderen ikke kan efterkomme påbuddet om fjernelse fra listen, fordi det 

indeholder åbenbare fejl eller ikke indeholder tilstrækkelige oplysninger til, at 

påbuddet kan efterkommes, anmoder udbyderen uden unødig forsinkelse den 

myndighed, der udsteder påbuddet, om den nødvendige forklaring ved hjælp af 

formularen i bilag XI. 

6. Udbyderen underretter uden unødig forsinkelse og ved hjælp af formularen i 

bilag XII den udstedende myndighed om de foranstaltninger, der er truffet for at 

efterkomme påbuddet om fjernelse fra listen, navnlig med angivelse af, om 

udbyderen har forhindret, at søgeresultater for onlineplaceringen med materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn, fremkommer. 

Den myndighed, der udsteder påbuddet, kan kræve, at udbyderen regelmæssigt 

underretter den om de foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme et påbud om 

fjernelse fra listen. 

7. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 86 med henblik på at ændre bilag X, XI og XII, hvis 

det er nødvendigt for at forbedre formularerne i lyset af den relevante teknologiske 

udvikling eller de praktiske erfaringer, der er gjort. 
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Artikel 18c 

Klageadgang og tilvejebringelse af oplysninger 

1. Udbydere af onlinesøgemaskiner, der har modtaget et påbud om fjernelse fra listen, 

og brugere, der har leveret materialet til en onlineplacering, der er fjernet fra listen, 

har ret til effektiv klageadgang. Denne ret omfatter retten til at anfægte påbud om 

fjernelse fra listen ved domstolene i den medlemsstat, hvor den myndighed, der har 

udstedt påbuddet om fjernelse fra listen, er beliggende. 

2. Hvis påbuddet omstødes som følge af en klageprocedure, genindsætter udbyderen 

uden unødig forsinkelse den onlineplacering, der er fjernet fra listen, så den 

fremkommer i søgeresultater, uden at dette berører muligheden for at håndhæve 

dens vilkår og betingelser i overensstemmelse med EU-retten og national ret. 

3. Når påbuddet om fjernelse fra listen bliver endeligt, fremsender den udstedende 

myndighed uden unødig forsinkelse en kopi heraf og kopier af de oplysninger, den 

har modtaget i henhold til artikel 18b, stk. 4-6, til den koordinerede myndighed. Den 

koordinerende myndighed fremsender derefter uden unødig forsinkelse kopier heraf 

til alle andre koordinerende myndigheder og EU-centret via det system, der er 

oprettet i henhold til artikel 39, stk. 2. 

Med henblik på første afsnit bliver et påbud om fjernelse fra listen endeligt ved 

udløbet af klagefristen, såfremt der ikke er iværksat nogen klage i overensstemmelse 

med national ret, eller når påbuddet om fjernelse fra listen er blevet stadfæstet efter 

en klage. 

3a. Udbyderen etablerer og anvender en tilgængelig, alderssvarende og brugervenlig 

mekanisme, der gør det muligt for brugerne at indgive klager over udbyderens 

påståede overtrædelser af sine forpligtelser i denne afdeling. Udbyderen behandler 

sådanne klager på en objektiv, effektiv og rettidig måde. 

4. Hvis en udbyder forhindrer brugere i at få søgeresultater for materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn svarende til en onlineplacering i overensstemmelse med et 

påbud om fjernelse fra listen, træffer den rimelige foranstaltninger til underrette 

disse brugere om følgende: 

a) det forhold, at det sker i henhold til et påbud om fjernelse fra listen og grundene 

hertil 

b) retten for de brugere, der leverede materialet til en onlineplacering, til 

domstolsprøvelse, jf. stk. 1, og brugeres ret til at indgive klager til den 

koordinerende myndighed i overensstemmelse med artikel 34. 
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Afsnit 6 

Yderligere bestemmelser 

Artikel 19 

Udbydernes ansvar 

Udbydere af relevante informationssamfundstjenester er ikke ansvarlige for lovovertrædelser i form 

af seksuelt misbrug af børn, hvis og for så vidt [...] de i god tro udfører [...] aktiviteter for at 

overholde [...] denne forordning, navnlig aktiviteter, der har til formål at vurdere og begrænse 

risici, opspore, identificere, indberette, fjerne eller deaktivere [...] adgangen til eller spærre for [...] 

seksuelt misbrug af børn online eller fjerne det fra listen over søgeresultater[...]. 

Artikel 20 

Ofres ret til information 

1. Personer, der er bosiddende i Unionen, har efter anmodning fra den koordinerende 

myndighed [...] i den medlemsstat, hvor de er bosiddende, ret til at modtage oplysninger 

om tilfælde, hvor udbredelsen af kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af dem, 

indberettes til EU-centret i henhold til artikel 12. Personer med handicap har ret til at 

anmode om og modtage sådanne oplysninger på en måde, der er tilgængelig for dem. 

Den pågældende koordinerende myndighed videresender anmodningen til EU-centret via 

det system, der er oprettet i overensstemmelse med artikel 39, stk. 2, og meddeler den 

person, der fremsætter anmodningen, de resultater, den har modtaget fra EU-centret. 

2. I den i stk. 1 omhandlede anmodning præciseres: 

a) det relevante kendte materiale, der viser seksuelt misbrug af børn 

b) hvis det er relevant, den fysiske person eller enhed, der skal modtage oplysningerne 

på vegne af den person, der fremsætter anmodningen 

c) tilstrækkelige elementer til at påvise identiteten af den person, der fremsætter 

anmodningen. 

3. De i stk. 1 omhandlede oplysninger omfatter: 

a) identifikation af den udbyder, der har indgivet indberetningen 

b) dato for indberetning 

c) oplysninger om, hvorvidt EU-centret har videresendt indberetningen i 

overensstemmelse med artikel 48, stk. 3, og i bekræftende fald til hvilke 

myndigheder 

d) oplysninger om, hvorvidt udbyderen har meddelt, at vedkommende har fjernet eller 

deaktiveret adgangen til materialet i overensstemmelse med artikel 13, stk. 1, litra i). 



 

 

16329/24    93 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

Artikel 21 

Ofres ret til bistand og støtte til fjernelse 

1. Udbydere af hostingtjenester yder efter anmodning [...] bistand til personer, der er 

bosiddende i Unionen, og som ønsker, at udbyderen fjerner specifikt kendt materiale, der 

viser seksuelt misbrug af dem, eller deaktiverer adgangen hertil. 

2. Personer, der er bosiddende i Unionen, har ret til at modtage støtte fra EU-centret[...] 

efter anmodning til og gennem [...] den koordinerende myndighed [...] i den medlemsstat, 

hvor de  [...] er bosiddende[...], når de ønsker, at en udbyder af hostingtjenester fjerner eller 

deaktiverer adgangen til specifikt kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af dem. 

Personer med handicap har ret til at anmode om og modtage oplysninger om en sådan 

støtte på en måde, der er tilgængelig for dem. 

Den pågældende koordinerende myndighed videresender anmodningen til EU-centret via 

det system, der er oprettet i overensstemmelse med artikel 39, stk. 2, og meddeler den 

person, der fremsætter anmodningen, de resultater, den har modtaget fra EU-centret. 

3. I de i stk. 1 og 2 omhandlede anmodninger angives det relevante materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn. 

4. EU-centrets støtte som omhandlet i stk. 2 skal, alt efter hvad der er relevant, omfatte: 

a) […] 

b) kontrol af, om udbyderen har fjernet eller deaktiveret adgangen til det pågældende 

materiale, herunder ved at foretage de søgninger, der er omhandlet i artikel 49, stk. 1 

c) underretning til udbyderen om det kendte materiale, der viser seksuelt misbrug af 

personen, og anmodning om fjernelse eller deaktivering af adgangen, jf. artikel 49, 

stk. 2 

d) om nødvendigt underretning til den koordinerende myndighed i etableringslandet om 

tilstedeværelsen af det pågældende materiale på tjenesten med henblik på udstedelse 

af et påbud om fjernelse i henhold til artikel 14. 
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Artikel 22 

Opbevaring af oplysninger 

1. Udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

opbevarer indholdsdata og andre data, som behandles, og som er nødvendige for at 

træffe [...] foranstaltningerne [...] for at overholde denne forordning, og de 

personoplysninger, der genereres ved en sådan behandling, når de følgende 

foranstaltninger er blevet truffet eller med henblik på klager eller klageprocedurer, [...] alt 

efter hvad der er relevant: 

xa) for så vidt det er strengt nødvendigt for at anvende de teknologier, der er 

omhandlet i artikel 10, herunder navnlig automatisk, mellemliggende og 

midlertidig opbevaring af sådanne data med henblik på anvendelse af de 

indikatorer, der er stillet til rådighed af EU-centret, samt for anvendelse af de 

garantier, der er omhandlet i artikel 10, ved efterkommelsen af et 

opsporingspåbud, der er udstedt i henhold til artikel 7 

a) for at efterkomme […] et påbud om fjernelse, der er udstedt i henhold til artikel 14, 

eller et påbud om spærring i henhold til artikel 16 eller et påbud om fjernelse 

fra listen i henhold til artikel 18a 

b) for at indberette oplysninger, der tyder på potentielt seksuelt misbrug af børn 

online til EU-centret i henhold til artikel 12 

c) for at spærre den pågældende brugers konto eller suspendere eller bringe ydelsen af 

tjenesten til denne bruger til ophør 

d) for at håndtere klager fra brugerne til udbyderen eller til den koordinerende 

myndighed eller brugernes udøvelse af deres ret til administrativ eller retslig prøvelse 

i forbindelse med påståede overtrædelser af denne forordning[...]. 

1a. Efter anmodning [...] fra en kompetent [...] myndighed […] giver udbyderne [...] [...] 

den[...] anmodende myndighed de nødvendige oplysninger med henblik på forebyggelse, 

afsløring, efterforskning og retsforfølgning af lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug 

af børn[...] eller behandling af klager eller sager om administrativ eller retslig 

prøvelse, i det omfang indholdsdataene og andre data er blevet opbevaret med henblik 

på et af formålene i stk. 1, litra a)-d). […] 

For så vidt angår første afsnit, litra a), kan udbyderen også opbevare oplysningerne med 

henblik på at forbedre effektiviteten og nøjagtigheden af teknologierne til opsporing af 

seksuelt misbrug af børn online for at efterkomme et opsporingspåbud, der er udstedt til 

udbyderen i overensstemmelse med artikel 7. Udbyderen må dog ikke opbevare 

personoplysninger til dette formål. 
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2. Udbyderne opbevarer ikke de oplysninger, der er omhandlet i stk. 1, i længere tid end 

nødvendigt til det relevante formål og under ingen omstændigheder længere end 12 

måneder fra datoen for de foranstaltninger, der er truffet, og som førte til forpligtelsen 

til at opbevare oplysningerne [...]. De sletter efterfølgende uigenkaldeligt 

oplysningerne. 

Udbyderne [...] opbevarer efter anmodning fra den kompetente [...] myndighed [...] 

oplysningerne i en yderligere nærmere angivet periode, der fastsættes af [...] den 

anmodende myndighed [...], hvis og så længe det er nødvendigt for verserende sager om 

administrativ eller retslig prøvelse, jf. stk. 1, litra d). 

3. Udbyderne sikrer, at de oplysninger, der er omhandlet i stk. 1, opbevares på en sikker 

måde, og at opbevaringen er omfattet af passende tekniske og organisatoriske 

sikkerhedsforanstaltninger. Disse sikkerhedsforanstaltninger skal navnlig sikre, at 

oplysningerne kun kan tilgås og behandles til det formål, hvortil de opbevares, at der er et 

højt sikkerhedsniveau, og at oplysningerne slettes ved udløbet af de gældende frister for 

opbevaring. Udbyderne reviderer regelmæssigt disse sikkerhedsforanstaltninger og 

tilpasser dem, hvis det er nødvendigt. 

Artikel 22a 

Opbevaring af logfiler 

1. Med hensyn til enhver behandling af indholdsdata og andre data i forbindelse med 

efterkommelsen af et opsporingspåbud i henhold til artikel 7 registrerer udbydere af 

hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester tiden og 

varigheden af behandlingen og i givet fald personen, der udførte behandlingen. 

2. Logfilerne må kun anvendes til kontrol af behandlingens lovlighed, til egenkontrol, til 

at sikre dataintegritet og datasikkerhed samt til brug for strafferetlige eller 

disciplinære procedurer. 

3. Udbyderne opbevarer ikke oplysningerne i de logfiler, der er omhandlet i stk. 1, i 

længere tid end nødvendigt til det relevante formål og under ingen omstændigheder 

længere end fem år fra datoen for de foranstaltninger, der er truffet, og som førte til 

forpligtelsen til at opbevare oplysningerne, der er registreret i disse logfiler. De sletter 

efterfølgende uigenkaldeligt oplysningerne. 

Udbyderne opbevarer efter anmodning fra den kompetente nationale myndighed 

eller domstol oplysningerne i en yderligere nærmere angivet periode, der fastsættes af 

den pågældende anmodende myndighed eller domstol, hvis og så længe det er 

nødvendigt med henblik på et af formålene i stk. 2. 
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Artikel 23 

Kontaktpunkter 

1. Udbydere af relevante informationssamfundstjenester opretter et fælles kontaktpunkt, der 

giver mulighed for direkte elektronisk kommunikation med de koordinerende 

myndigheder, andre kompetente myndigheder i medlemsstaterne, Kommissionen og EU-

centret med henblik på anvendelsen af denne forordning. 

2. Udbyderne offentliggør de oplysninger, der er nødvendige for at identificere og 

kommunikere med deres fælles kontaktpunkter på en nem måde, herunder deres navne, 

adresser, e-mailadresser og telefonnumre, og meddeler dem til EU-centret. 

3. Udbyderne angiver i de oplysninger, der er omhandlet i stk. 2, det eller de officielle EU-

sprog, som kan anvendes i kommunikationen med deres kontaktpunkter. 

De angivne sprog skal omfatte mindst ét af de officielle sprog i den medlemsstat, hvor 

udbyderen har sit hovedforretningssted, eller, hvor det er relevant, hvor dennes retlige 

repræsentant er bosiddende eller etableret. 

Artikel 24 

Retlig repræsentant 

1. Udbydere af relevante informationssamfundstjenester, der ikke har deres 

hovedforretningssted i Unionen, udpeger skriftligt en fysisk eller juridisk person som deres 

retlige repræsentant i Unionen med henblik på denne forordning. 

2. Den retlige repræsentant skal være bosiddende eller etableret i en af de medlemsstater, 

hvor udbyderen udbyder sine tjenester. 

3. Udbyderen bemyndiger sin retlige repræsentant til at modtage henvendelser ud over eller i 

stedet for udbyderen fra de koordinerende myndigheder, andre kompetente myndigheder i 

medlemsstaterne og Kommissionen i forbindelse med alle spørgsmål, der er nødvendige 

for modtagelsen, overholdelsen og håndhævelsen af påbud og afgørelser, som er udstedt i 

forbindelse med denne forordning, herunder påbud om opsporing, fjernelse, spærring og 

fjernelse fra listen. 
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4. Udbyderen tildeler sin retlige repræsentant de beføjelser og ressourcer, der er nødvendige 

for at samarbejde med de koordinerende myndigheder, andre kompetente myndigheder i 

medlemsstaterne og Kommissionen og efterkomme de påbud og afgørelser, der er 

omhandlet i stk. 3. 

5. Den [...] retlige repræsentant kan drages til ansvar for udbyderens manglende overholdelse 

af nærværende forordnings bestemmelser, uden at det berører udbyderens ansvar og 

eventuelle retslige skridt mod udbyderen. 

6. Udbyderen meddeler navn, adresse, e-mailadresse og telefonnummer på sin retlige 

repræsentant, der er udpeget i henhold til stk. 1, til den koordinerende myndighed i den 

medlemsstat, hvor den pågældende retlige repræsentant er bosiddende eller etableret, og til 

EU-centret. Udbyderen og den retlige repræsentant [...] påser, at disse oplysninger er 

ajourførte og offentligt tilgængelige. 

7. Udpegningen af en retlig repræsentant i Unionen i henhold til stk. 1 udgør ikke en 

etablering i Unionen. 
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KAPITEL III 

TILSYN, HÅNDHÆVELSE OG SAMARBEJDE 

Afdeling 1 

[...] Medlemsstaternes myndigheder [...] 

Artikel 25 

Koordinerende myndigheder [...] og andre kompetente myndigheder 

1. Medlemsstaterne udpeger senest […] atten måneder efter datoen for denne forordnings 

ikrafttræden [...] en eller flere kompetente myndigheder som ansvarlige for anvendelsen af, 

[...] tilsynet med og håndhævelsen af denne forordning [...]. 

2. Medlemsstaterne udpeger senest på den i stk. 1 omhandlede dato en af de kompetente 

myndigheder som deres koordinerende myndighed for spørgsmål vedrørende seksuelt 

misbrug af børn ("koordinerende myndighed"). Hvis medlemsstater kun udpeger én 

kompetent myndighed, fungerer denne kompetente myndighed som den 

koordinerende myndighed. 

Den koordinerende myndighed er ansvarlig for alle spørgsmål vedrørende anvendelsen og 

håndhævelsen af denne forordning i den pågældende medlemsstat, medmindre denne 

medlemsstat har overdraget bestemte specifikke opgaver eller sektorer til andre 

kompetente myndigheder. 

Den koordinerende myndighed er under alle omstændigheder ansvarlig for at sikre 

koordineringen på nationalt plan af [...] alle spørgsmål vedrørende anvendelsen af, 

tilsynet med og håndhævelsen af denne forordning. 

3. Hvis en medlemsstat udpeger mere end én kompetent myndighed [...], sikrer den, at disse 

myndigheders, [...] herunder den koordinerende myndigheds respektive opgaver er klart 

defineret, og at de arbejder tæt og effektivt sammen under udførelsen af deres opgaver. 

[…] 
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4. Senest en uge efter udpegelsen af de kompetente myndigheder, herunder de 

koordinerende myndigheder [...], offentliggør og meddeler medlemsstaterne 

Kommissionen og EU-centret navnene på [...] disse myndigheder samt deres respektive 

opgaver eller sektorer. De opdaterer disse oplysninger. 

5. [...] Medlemsstaterne [...] etablerer et kontaktpunkt i deres [...] koordinerende 

myndigheds kontor, som håndterer anmodninger om præcisering, feedback og anden 

kommunikation i forbindelse med alle spørgsmål vedrørende anvendelsen og 

håndhævelsen af denne forordning [...]. Medlemsstaterne gør oplysningerne om 

kontaktpunktet offentligt tilgængelige og meddeler dem til EU-centret. De opdaterer disse 

oplysninger. 

6. EU-centret opretter senest [18 måneder og to uger efter datoen for denne forordnings 

ikrafttræden] [...] et onlineregister over de kompetente myndigheder, herunder de 

koordinerende myndigheder og deres kontaktpunkter, der er udpeget i henhold til stk. 1, 

1a, 2 og 5. EU-centret offentliggør regelmæssigt eventuelle ændringer heraf. 

7. Kompetente myndigheder [...] kan, hvis det er nødvendigt for, at de kan udføre deres 

opgaver i henhold til denne forordning, gennem den koordinerende myndighed anmode 

om bistand fra EU-centret i forbindelse med udførelsen af disse opgaver, navnlig ved at 

anmode EU-centret om at: 

a) stille visse oplysninger eller teknisk ekspertise til rådighed vedrørende spørgsmål, 

der er omfattet af denne forordning 

b) bistå i forbindelse med vurderingen i overensstemmelse med artikel 5, stk. 2, af den 

risikovurdering, der gennemføres eller ajourføres, eller de afbødende 

foranstaltninger, der træffes af en udbyder af hostingtjenester eller interpersonelle 

kommunikationstjenester under jurisdiktionen i den medlemsstat, der har udpeget 

den anmodende kompetente myndighed [...] 

c) afgive en udtalelse om[...], hvorvidt der er behov for at anmode om [...] udstedelse 

af et påbud om opsporing [...] af en tjeneste under jurisdiktionen i medlemsstaten [...] 

[d) afgive en udtalelse om [...] effektiviteten af et påbud om opsporing [...].] 

[…] 
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Artikel 26 

Krav til [...] de kompetente [...]myndigheder 

1. Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente myndigheder [...], som de har udpeget, 

udfører [...] deres opgaver i henhold til denne forordning på en objektiv[...] og 

ikkediskriminerende måde med fuld respekt for de [...] grundlæggende rettigheder [...]. 

Medlemsstaterne sikrer, at [...] disse myndigheder råder over tilstrækkelige tekniske, 

finansielle og menneskelige ressourcer til at udføre deres opgaver. 

Disse myndigheder må ikke søge eller modtage instrukser fra andre organer i 

forbindelse med udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning. 

[…] 

2.[…]. Stk. [...]1 er ikke til hinder for tilsyn med de [...] kompetente m[...]yndigheder i henhold 

til national [...] ret[...]. 

3.[…]. De [...] kompetente myndigheder sikrer, at deres [...] personale har de nødvendige 

kvalifikationer, den nødvendige erfaring og tekniske færdigheder til at [...] gennemføre 

anvendelsen, tilsynet og håndhævelsen i henhold til denne forordning [...]. 

5. De koordinerende myndigheders ledelse og øvrige personale har i overensstemmelse med 

EU-retten eller national ret såvel under som efter deres embedsperiode tavshedspligt for så 

vidt angår alle fortrolige oplysninger, der er kommet til deres kendskab under udførelsen af 

deres opgaver. Medlemsstaterne sikrer, at ledelsen og det øvrige personale er underlagt 

regler, der sikrer, at de kan udføre deres opgaver på en objektiv, upartisk og uafhængig 

måde, navnlig for så vidt angår deres udnævnelse, afskedigelse, aflønning og 

karrieremuligheder. 
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Afdeling 2 

Medlemsstaternes kompetente […] myndigheders beføjelser 

Artikel 27 

Undersøgelses- og håndhævelsesbeføjelser 

1. Når det er nødvendigt for […] udførelsen af deres opgaver i henhold til denne 

forordning, skal de kompetente myndigheder […] have følgende 

undersøgelsesbeføjelser for så vidt angår den adfærd, der udvises af udbydere af 

relevante informationssamfundstjenester under jurisdiktionen i […] deres medlemsstat 

[…]: 

a) beføjelse til at kræve, at disse udbydere og alle andre personer, der handler som led i 

deres erhverv, forretning, håndværk eller profession, og som med rimelighed kan 

have kendskab til oplysninger relateret til en formodet overtrædelse af denne 

forordning, fremlægger sådanne oplysninger uden unødig forsinkelse […] 

b) beføjelse til at foretage eller at anmode en judiciel myndighed om at påbyde […] 

kontrol af alle lokaler, som disse udbydere eller […]  personer […] anvender som led 

i deres erhverv, forretning, håndværk eller profession, eller til at anmode andre 

offentlige myndigheder om at gøre dette med henblik på at undersøge, beslaglægge, 

tage eller få kopier af oplysninger relateret til en formodet overtrædelse […] i enhver 

form, uanset lagringsmediet 

c) beføjelse til at anmode ethvert medlem af personalet hos eller enhver repræsentant 

for disse udbydere eller [...] disse personer om at redegøre for eventuelle 

oplysninger om en formodet overtrædelse af denne forordning og til at registrere 

svarene med alle tekniske midler 

d) beføjelse til at anmode om oplysninger, herunder til at vurdere, om de 

foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme et påbud om opsporing, fjernelse, 

[…] spærring eller fjernelse fra listen, er i overensstemmelse med kravene i denne 

forordning. 

[…] 
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 […] 

2. […] Når det er nødvendigt for udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning, har 

de kompetente myndigheder […] følgende håndhævelsesbeføjelser i forhold til udbydere 

af relevante informationssamfundstjenester under jurisdiktionen i […] deres medlemsstat 

[…]: 

a) beføjelse til at acceptere de tilsagn, som disse udbydere har afgivet om at overholde 

denne forordning, og til at gøre disse tilsagn bindende 

b) beføjelse til at kræve overtrædelser […] bragt til ophør og, hvor det er relevant, til at 

pålægge sanktioner, der står i rimeligt forhold til overtrædelsen, og som er 

nødvendige for effektivt at bringe overtrædelsen til ophør eller at anmode en 

judiciel myndighed om at gøre dette 

c) beføjelse til at pålægge bøder eller til at anmode en judiciel myndighed i deres 

medlemsstat om at gøre det i overensstemmelse med artikel 35 i tilfælde af 

manglende overholdelse af […] denne forordning, herunder […] af ethvert påbud 

udstedt i henhold til denne artikels stk. 1 […] 

d) beføjelse til at pålægge tvangsbøder eller at anmode en judiciel myndighed om at 

gøre det i overensstemmelse med artikel 35 for at sikre, at en overtrædelse […] 

bringes til ophør i overensstemmelse med et påbud udstedt i henhold til dette afsnits 

litra b), eller i tilfælde af manglende overholdelse af ethvert påbud udstedt i henhold 

til denne artikels stk. 1 […] 

e) beføjelse til at træffe midlertidige foranstaltninger eller til at anmode den 

kompetente nationale judicielle myndighed om at gøre det med henblik på at 

undgå risikoen for alvorlig skade. 

[…] 

[…] For så vidt angår første afsnit […], litra c) og d), har de kompetente myndigheder […] 

også de håndhævelsesbeføjelser, der er fastsat i disse litraer, […] i forhold til de andre 

personer, der er omhandlet i stk. 1 […], i tilfælde af manglende overholdelse af et af de 

påbud, der er udstedt til dem i henhold til nævnte stykke […]. De udøver kun disse 

håndhævelsesbeføjelser efter rettidigt at have givet disse andre personer alle relevante 

oplysninger vedrørende sådanne påbud, herunder om den gældende […] periode, de bøder 

eller tvangsbøder, der kan pålægges for manglende overholdelse, og […] 

klagemulighederne. 
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[…] 

 

3. […] Når det er nødvendigt for udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning, [...] 

har de kompetente myndigheder [...] [...] i forhold til udbydere af relevante 

informationssamfundstjenester [...], som falder ind under jurisdiktionen i deres 

medlemsstat, hvis […] 

[…] alle andre beføjelser i henhold til denne artikel [...] til at bringe en overtrædelse [...] 

til ophør er udtømt, […] 

[…] og overtrædelsen ikke er blevet afhjulpet eller varer ved og […] 

[…] forvolder alvorlig skade, der ikke kan undgås gennem udøvelse af andre beføjelser i 

henhold til EU-retten eller national ret, også beføjelse til at træffe følgende 

foranstaltninger: 

[…] 

a) at kræve, at udbydernes ledelsesorgan uden unødig forsinkelse undersøger 

situationen […] 

[…] at vedtage og forelægge en handlingsplan med de nødvendige foranstaltninger 

for at bringe overtrædelsen til ophør 

[…] at sikre, at udbyderen træffer disse foranstaltninger, og 

[…] at aflægge rapport om de foranstaltninger, der træffes 

b) hvis de kompetente myndigheder mener, at en udbyder af relevante 

informationssamfundstjenester ikke har opfyldt kravene i litra a) i tilstrækkelig 

grad, at overtrædelsen ikke er blevet afhjulpet eller varer ved og forvolder 

alvorlig skade, og at overtrædelsen udgør en strafbar handling, der indebærer 

en trussel mod menneskers liv eller sikkerhed, eller at overtrædelsen fører til 

regelmæssig og strukturel facilitering af lovovertrædelser i form af seksuelt 

misbrug af børn, anmode den kompetente judicielle myndighed eller en anden 

uafhængig administrativ myndighed […] i deres […] medlemsstat om at påbyde en 

midlertidig begrænsning af adgangen for brugere af den tjeneste, der er berørt af 

overtrædelsen, eller, hvis dette ikke er teknisk muligt, af adgangen til udbyderens 

onlinegrænseflade, hvorpå overtrædelsen finder sted. […] 
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[…] 

[…] De […] kompetente myndigheder opfordrer forud for indgivelsen af den i […] dette 

stykke, litra b), omhandlede anmodning interesserede parter til at fremsætte skriftlige 

bemærkninger inden for en frist på mindst to uger med de foranstaltninger, som de 

har til hensigt at anmode om med angivelse af den eller de tiltænkte adressater. 

Udbyderen, den eller de tiltænkte adressater og enhver anden tredjepart, der godtgør 

en legitim interesse, har ret til at deltage i proceduren ved den kompetente judicielle 

myndighed eller en anden uafhængig administrativ myndighed. 

[…] 

[…] Enhver påbudt foranstaltning […] skal stå i rimeligt forhold til overtrædelsens art, grovhed, 

gentagne karakter og varighed uden unødigt at begrænse adgang til lovlig information for 

de berørte brugere. 

[…] Begrænsningen af adgangen […] gælder for en periode på fire uger, men 

medlemsstatens kompetente judicielle myndighed eller en anden uafhængig 

administrativ myndighed i medlemsstaten kan i påbuddet give de […] kompetente 

myndigheder mulighed for at forlænge denne periode med yderligere perioder af samme 

længde, idet det maksimale antal forlængelser fastsættes af den pågældende judicielle 

myndighed eller en anden uafhængig administrativ myndighed. 

De […] kompetente myndigheder omhandlet i andet afsnit forlænger kun perioden, 

hvis […] de under hensyntagen til alle rettigheder og […] interesser, som alle parter berørt 

af [...] begrænsningen har, og alle relevante […] omstændigheder, herunder eventuelle 

oplysninger fra udbyderen, adressaten eller adressaterne og enhver anden tredjepart, der 

har godtgjort en legitim interesse, finder […], at begge følgende betingelser er opfyldt: 
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a) udbyderen har ikke truffet de nødvendige foranstaltninger til at bringe overtrædelsen 

til ophør 

b) den midlertidige begrænsning begrænser ikke brugerne af tjenestens adgang til lovlig 

information unødigt, henset til antal berørte brugere og tilstedeværelsen af egnede og 

lettilgængelige alternativer. 

Hvis den […] kompetente myndighed mener, at betingelserne i femte afsnit, litra a) og 

b), […] er opfyldt, men ikke kan forlænge perioden yderligere i henhold til fjerde […] 

afsnit, indgiver myndigheden en ny anmodning til den […] judicielle myndighed eller en 

anden uafhængig administrativ myndighed, jf. første afsnit […], litra b). 

[…] 

4. […] De foranstaltninger, som de [...] kompetente myndigheder træffer som led i udøvelsen af 

deres undersøgelses- og håndhævelsesbeføjelser anført i stk. 1, 2 og 3 […], skal være 

effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til navnlig arten, 

grovheden, den gentagne karakter og varigheden af den overtrædelse eller formodede 

overtrædelse […], som disse foranstaltninger vedrører, og i påkommende tilfælde til den 

pågældende udbyder af relevante informationssamfundstjenesters økonomiske, tekniske og 

operationelle kapacitet […]. 

5. […] Medlemsstaterne fastlægger specifikke regler og procedurer for udøvelsen af 

beføjelserne i henhold til stk. 1, 2 og 3 og sikrer, at enhver udøvelse af disse […] 

beføjelser er omfattet af tilstrækkelige garantier i gældende national ret i 

overensstemmelse med chartret og EU-rettens almindelige principper […]. Disse 

foranstaltninger må navnlig kun træffes under hensyntagen til retten til respekt for privatliv 

og retten til forsvar, herunder retten til at blive hørt og retten til aktindsigt, og med 

forbehold af alle […] berørte parters ret til adgang til effektive retsmidler. 

Artikel 31 

Søgninger for at kontrollere overholdelsen 

De kompetente myndigheder […] har beføjelse til at foretage søgninger i offentligt tilgængeligt 

materiale på hostingtjenester for at opspore udbredelsen af kendt [...] materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn, ved hjælp af indikatorerne i de databaser, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra 

a) [...], om nødvendigt for at kontrollere, om udbyderne af hostingtjenester under jurisdiktionen i 

den medlemsstat, der har udpeget de kompetente myndigheder […], overholder deres forpligtelser 

i henhold til denne forordning. 
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Artikel 32 

[…] 

Afdeling 3 

Andre bestemmelser om fuldbyrdelse 

Artikel 33 

Jurisdiktion 

1. Den medlemsstat, hvor udbyderen af relevante informationssamfundstjenester har sit 

hovedforretningssted, har jurisdiktion med henblik på denne forordning. 

2. En udbyder af relevante informationssamfundstjenester, der ikke er etableret i Unionen, 

anses for at henhøre under jurisdiktionen i den medlemsstat, hvor dennes retlige 

repræsentant er bosiddende eller etableret. 

Hvis en udbyder ikke har udpeget en retlig repræsentant i overensstemmelse med artikel 

24, har alle medlemsstater jurisdiktion. Hvis en medlemsstat beslutter at udøve jurisdiktion 

i henhold til dette afsnit, underretter den alle andre medlemsstater og sikrer, at ne bis in 

idem-princippet overholdes. 

Artikel 34 

Ret […] til at indgive klage 

1. Brugere samt ethvert organ og enhver organisation eller sammenslutning, der har 

bemyndigelse til på deres vegne at udøve de rettigheder, der tillægges ved denne 

forordning, har ret til at indgive en klage over udbydere af relevante 

informationssamfundstjenester med påstand om en overtrædelse af denne forordning 

[…] til den koordinerende myndighed […] i den medlemsstat, hvor brugeren befinder sig 

[…] eller […] er etableret. 
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2. De koordinerende myndigheder indfører børnevenlige mekanismer til indgivelse af en 

klage i henhold til denne artikel og anvender en tilgang, der er særligt tilpasset børns 

behov, i forbindelse med behandlingen af klager indgivet af børn, og hvor der tages 

behørigt hensyn til barnets alder, modenhed, synspunkter, behov og bekymringer. 

3. Den koordinerende myndighed […] vurderer klagen og sender den, hvis det er relevant, til 

den koordinerende myndighed i etableringslandet ledsaget af, hvis det er relevant, en 

begrundelse. 

Hvis klagen henhører under en anden kompetent myndigheds ansvarsområde i dennes 

medlemsstat, […] videresender den koordinerende myndighed, der modtog klagen, klagen 

[…] til denne […] myndighed. 

4. Under behandlingen af en sådan klage har begge parter ret til at blive hørt og 

modtage passende oplysninger om klagens status i overensstemmelse med national 

ret. 

Artikel 34a 

Repræsentation 

1. Uden at det berører direktiv (EU) 2020/1828 eller eventuelle andre former for 

repræsentation i henhold til national ret, har brugere af relevante 

informationssamfundstjenester som minimum ret til at bemyndige et organ, en 

organisation eller en sammenslutning til at udøve de rettigheder, der følger af denne 

forordning, på deres vegne, forudsat at organet, organisationen eller 

sammenslutningen opfylder alle følgende betingelser: 

a) Det eller den operer uden fortjeneste for øje. 

b) Det eller den er etableret på behørig vis i overensstemmelse med en 

medlemsstats ret. 

c) Dets eller dens vedtægtsmæssige mål omfatter en legitim interesse i at sikre, at 

denne forordning overholdes. 

2. Udbydere af relevante informationssamfundstjenester skal træffe de nødvendige 

tekniske og organisatoriske foranstaltninger til at sikre, at klager indgivet af organer, 

organisationer eller sammenslutninger som omhandlet i denne artikels stk. 1 på vegne 

af brugere gennem de mekanismer, der er omhandlet i artikel 34, behandles og 

afgøres med høj prioritet og uden unødig forsinkelse. 
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Artikel 35 

Sanktioner 

1. Medlemsstaterne fastsætter regler om sanktioner, der skal anvendes i tilfælde af 

overtrædelse af forpligtelserne i henhold til kapitel II og V i denne forordning begået af 

udbydere af relevante informationssamfundstjenester under deres jurisdiktion, og træffer 

alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de anvendes i overensstemmelse med 

artikel 27. 

Sanktioner […] skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have 

afskrækkende virkning under hensyntagen til den risikokategorisering af tjenester, der 

er fastsat i artikel 5, stk. 2. Medlemsstaterne giver senest den [dato for forordningens 

ikrafttrædelse] Kommissionen meddelelse om disse regler og foranstaltninger og 

underretter den straks om senere ændringer, der berører dem. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at maksimumsbeløbet for bøder, der kan […] pålægges for […] 

manglende opfyldelse af en forpligtelse, der er fastsat i […] denne forordning, ikke […] 

overstiger 6 % af de berørte udbyderes årlige […] globale omsætning i det foregående 

regnskabsår […]. [...] Medlemsstaterne sikrer, at maksimumsbeløbet for den bøde, der 

kan pålægges […] for afgivelse af urigtige, ufuldstændige eller vildledende oplysninger, 

manglende svar eller berigtigelse af urigtige, ufuldstændige eller vildledende oplysninger 

[…] og undladelse af at underkaste sig et […] kontrol […] ikke overstiger 1 % af den 

pågældende […] udbyders eller […] persons årlige indkomst eller globale omsætning […] 

i det foregående regnskabsår […]. 

3[…]. Medlemsstaterne sikrer, at maksimumsbeløbet for tvangsbøder […] ikke overstiger 5 % af 

udbyderens […] gennemsnitlige daglige […] globale omsætning eller indkomst i det 

foregående regnskabsår pr. dag beregnet fra det i den pågældende afgørelse fastsatte 

tidspunkt. 

4[…]. Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente myndigheder, når de træffer afgørelse om, 

hvorvidt der skal pålægges en sanktion, og når de fastlægger sanktionens type og omfang, 

tager hensyn til alle relevante omstændigheder, herunder: 

a) overtrædelsens art, grovhed og varighed 

b) hvorvidt overtrædelsen blev begået forsætligt eller uagtsomt 

c) […] tidligere overtrædelser begået af udbyderen eller anden person 

d) udbyderens eller den anden persons finansielle styrke 
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e) udbyderens eller den anden persons grad af samarbejde med de kompetente 

myndigheder 

f) udbyderens eller anden persons art og størrelse, navnlig hvorvidt vedkommende er 

en mikrovirksomhed eller en lille eller mellemstor virksomhed 

g) omfanget af udbyderens eller anden persons skyld, idet der tages hensyn til de 

tekniske og organisatoriske foranstaltninger, som udbyderen […] har truffet for at 

overholde denne forordning. 

Afdeling 4 

Samarbejde 

Artikel 36 

Identifikation og indsendelse af materiale, der viser seksuelt misbrug af børn online 

1. […] De kompetente myndigheder fremsender uden […] unødig forsinkelse og via det 

system, der er oprettet i henhold til artikel 39, stk. 2, følgende til EU-centret: 

a) specifikt materiale og […] uddrag af samtaler, som de kompetente myndigheder 

[…] i en medlemsstat efter en omhyggelig vurdering og under de judicielle 

myndigheders tilstrækkelige tilsyn har identificeret som materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, eller hvervning af børn, alt efter hvad der er relevant, 

således at EU-centret kan generere indikatorer i overensstemmelse med artikel 44, 

stk. 3 

b) nøjagtige internetadresser med angivelse af den elektroniske adresse for de 

oplysninger […], som de kompetente myndigheder […] i en medlemsstat efter en 

omhyggelig vurdering har identificeret som materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn, […] således at EU-centret kan udarbejde listen over internetadresser i 

overensstemmelse med artikel 44, stk. 3. 

Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de koordinerende 

myndigheder, som de har udpeget, uden unødig forsinkelse modtager det materiale, som er 

identificeret som materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, de […] uddrag af samtaler, 

som er identificeret som hvervning af børn, og de internetadresser, som er identificeret af 

en kompetent myndighed […], med henblik på indsendelse til EU-centret i 

overensstemmelse med første afsnit. 
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1a. Uanset stk. 1, sidste afsnit, kan medlemsstaterne beslutte, at indsendelse til EU-

centret i overensstemmelse med kravene anført i stk. 1, litra a) og b), kan foretages af 

de kompetente myndigheder uden unødig forsinkelse og gennem det system, der er 

oprettet i overensstemmelse med artikel 39, stk. 2. Hvis en medlemsstat gør brug af 

denne mulighed, underretter den kompetente myndighed den koordinerende 

myndighed om al korrespondance med EU-centret. 

2. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at oplysningerne i de i artikel 44, stk. 1, omhandlede 

databaser er fuldstændige, nøjagtige og ajourførte, kontrollerer, præciserer eller stiller de 

[…] kompetente myndigheder efter anmodning fra EU-centret supplerende oplysninger 

til rådighed om, hvorvidt betingelserne i stk. 1, litra a) og b), er blevet og, hvor det er 

relevant, fortsat er opfyldt for så vidt angår en bestemt indsendelse til EU-centret i 

overensstemmelse med nævnte stykke. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at der foretages en omhyggelig vurdering i overensstemmelse med 

stk. 1, hvis deres retshåndhævende myndigheder modtager en indberetning om udbredelse 

af nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, eller hvervning af børn, som EU-

centret har videresendt til myndighederne i overensstemmelse med artikel 48, stk. 3, og 

hvis materialet eller samtalen identificeres som materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn, eller som hvervning af børn, fremsender den […] kompetente myndighed materialet 

til EU-centret i overensstemmelse med nævnte stykke senest […] to måneder efter datoen 

for modtagelse af indberetningen eller, hvis vurderingen er særlig kompleks, […] seks 

måneder fra denne dato. 

4. De sikrer også, at den koordinerende myndighed, hvis den omhyggelige vurdering viser, at 

materialet ikke er materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, eller hvervning af børn, 

underrettes om resultatet og efterfølgende underretter EU-centret herom inden for de 

frister, der er fastsat i første afsnit. 

Artikel 37 

Grænseoverskridende samarbejde mellem koordinerende myndigheder 

1. Hvis en koordinerende myndighed, der ikke er den koordinerende myndighed i 

etableringslandet, har begrundet mistanke om, at en udbyder af relevante 

informationssamfundstjenester har overtrådt denne forordning på en måde, der har 

negativ indvirkning på brugerne af tjenesten i den pågældende koordinerende 

myndigheds medlemsstat, kan […] den anmode den koordinerende myndighed i 

etableringslandet om at vurdere sagen og om træffe de nødvendige undersøgelses- og 

håndhævelsesforanstaltninger for at sikre, at denne forordning overholdes. 
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[…] 

2. […] En anmodning […] i henhold […] til stk. 1 skal være behørigt begrundet og som 

minimum indeholde følgende oplysninger: 

a) tjenesteudbyderens kontaktpunkt, jf. artikel 23 

b) en beskrivelse af de relevante forhold, de relevante bestemmelser i denne forordning 

og baggrunden for, at den anmodende koordinerende myndighed […] har mistanke 

om, at udbyderen har overtrådt denne forordning, herunder en beskrivelse af de 

negative effekter af den påståede overtrædelse 

c) alle andre oplysninger, som den anmodende koordinerende myndighed […] anser for 

relevante, herunder i givet fald oplysninger indsamlet på eget initiativ […] eller 

forslag til specifikke undersøgelses- eller håndhævelsesforanstaltninger, der skal 

træffes, herunder midlertidige foranstaltninger. 

3. Den koordinerende myndighed i etableringslandet tager videst muligt hensyn til 

anmodninger i henhold til denne artikels stk. 1 [...]. Hvis den koordinerende myndighed 

ikke mener, at den har tilstrækkelige oplysninger til at […] følge op på anmodningen […], 

og har grund til at mene, at den anmodende koordinerende myndighed […] kan give 

yderligere oplysninger, kan den koordinerende myndighed anmode om sådanne 

oplysninger. Den i stk. 4 fastsatte frist suspenderes, indtil disse yderligere oplysninger er 

blevet forelagt. 

4. Den koordinerende myndighed i etableringslandet giver uden unødig forsinkelse og under 

alle omstændigheder senest to måneder efter modtagelsen af anmodningen […] i henhold 

[…] til […] stk. 1 den anmodende koordinerende myndighed […] meddelelse om […] 

vurderingen af den formodede overtrædelse […] og […] om eventuelle undersøgelses- 

eller håndhævelsesforanstaltninger, der er truffet eller påtænkes i forbindelse hermed for at 

sikre, at denne forordning overholdes. 
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Artikel 38 

Fælles undersøgelser 

1. De koordinerende myndigheder kan deltage i fælles undersøgelser, som kan koordineres 

med støtte fra EU-centret, af spørgsmål, der er omfattet af denne forordning, vedrørende 

udbydere af relevante informationssamfundstjenester, som udbyder deres tjenester i flere 

medlemsstater. 

Sådanne fælles undersøgelser berører ikke de deltagende koordinerende myndigheders 

opgaver og beføjelser og de krav til udførelsen af disse opgaver og udøvelsen af disse 

beføjelser, der er fastsat i denne forordning. 

2. De deltagende koordinerende myndigheder stiller resultaterne af de fælles undersøgelser til 

rådighed for andre koordinerende myndigheder, Kommissionen og EU-centret via det 

system, der er indført i overensstemmelse med artikel 39, stk. 2, med henblik på udførelsen 

af deres respektive opgaver i henhold til denne forordning. 

Artikel 38a 

Gensidig bistand 

1. De koordinerende myndigheder og de andre kompetente myndigheder i 

medlemsstaterne skal arbejde tæt sammen og yde hinanden gensidig bistand med 

henblik på at anvende denne forordning på en ensartet og effektiv måde. Den 

gensidige bistand skal navnlig omfatte udveksling af oplysninger i overensstemmelse 

med denne artikel og den pligt, som den koordinerende myndighed har til at 

underrette alle de andre koordinerende myndigheder om indledningen af en 

undersøgelse og om hensigten om at træffe en endelig afgørelse, herunder 

vurderingen heraf, vedrørende en specifik udbyder af en relevant 

informationssamfundstjeneste. 

2. Med henblik på en undersøgelse kan en koordinerende myndighed anmode en 

koordinerende myndighed i en anden medlemsstat om at give specifikke oplysninger, 

som den er i besiddelse af, vedrørende en specifik udbyder af relevante 

informationssamfundstjenester eller om at udøve dens undersøgelsesbeføjelser som 

omhandlet i artikel 27, stk. 1, for så vidt angår specifikke oplysninger, der befinder 

sig i dens medlemsstat. Hvis det er relevant, kan den koordinerende myndighed, der 

modtager anmodningen, inddrage andre kompetente myndigheder eller andre 

offentlige myndigheder i den pågældende medlemsstat. 

3. Den koordinerende myndighed, der modtager anmodningen i henhold til stk. 2, skal 

efterkomme en sådan anmodning og underrette den anmodende koordinerende 

myndighed om de trufne foranstaltninger uden unødig forsinkelse, medmindre: 

a) rækkevidden af eller genstanden for anmodningen ikke er tilstrækkeligt 

specificeret, begrundet eller forholdsmæssig i lyset af undersøgelsesformålene, 

eller 
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b) hverken den anmodede koordinerende myndighed eller en anden kompetent 

myndighed eller anden offentlig myndighed i den pågældende medlemsstat er i 

besiddelse af de ønskede oplysninger eller kan få adgang til dem, eller 

c) anmodningen ikke kan efterkommes uden at overtræde EU-retten eller national 

ret. 

Den koordinerende myndighed, der modtager anmodningen, skal i givet fald afgive et 

svar med begrundelsen for sit afslag inden for den frist, der er fastsat i første afsnit. 

Artikel 39 

[…] Samarbejde, koordination og informationsudvekslingssystem 

1. De kompetente myndigheder […] samarbejder loyalt med hinanden, […] 

Kommissionen, EU-centret og andre relevante EU-agenturer, herunder Europol, for at lette 

udførelsen af deres respektive opgaver i henhold til denne forordning og for at sikre en 

effektiv og konsekvent anvendelse og håndhævelse heraf, uden at dette berører 

medlemsstaternes mulighed for at sørge for samarbejdsmekanismer og regelmæssige 

udvekslinger af synspunkter mellem de kompetente myndigheder, hvis det er relevant 

for udførelsen af deres respektive opgaver i overensstemmelse med denne forordning. 

1a. De myndigheder og agenturer, der er omhandlet i stk. 1, koordinerer, herunder med 

støtte fra EU-centret, deres arbejde med henblik på udførelse af deres respektive 

opgaver i henhold til denne forordning for at sikre en effektiv og konsekvent 

anvendelse og håndhævelse heraf og undgå indblanding i strafferetlige 

efterforskninger i forskellige medlemsstater og dobbeltarbejde. 

2. EU-centret opretter og vedligeholder et eller flere pålidelige og sikre 

informationsudvekslingssystemer til støtte for kommunikationen mellem kompetente 

myndigheder […], Kommissionen, EU-centret, andre relevante EU-agenturer og udbydere 

af relevante informationssamfundstjenester. 

2a. Det eller de informationsudvekslingssystemer, der er omhandlet i stk. 2, skal lette 

opfyldelse af de forpligtelser, der er fastsat i artikel 83, stk. 2, ved at muliggøre 

automatisk indsamling og let indhentning af relevante statistiske oplysninger. 

3. De kompetente myndigheder […], Kommissionen, EU-centret, andre relevante EU-

agenturer og udbydere af relevante informationssamfundstjenester anvender det eller de 

informationsudvekslingssystemer, der er omhandlet i stk. 2, til al relevant kommunikation i 

henhold til denne forordning. 

4. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, der fastsætter praktiske og operationelle 

ordninger for funktionen af det eller de informationsudvekslingssystemer, der er 

omhandlet i stk. 2, og deres interoperabilitet med andre relevante systemer. Disse 

gennemførelsesretsakter vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. artikel 87. 



 

 

16329/24    114 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

KAPITEL IV 

EU-CENTER TIL FOREBYGGELSE OG BEKÆMPELSE AF SEKSUELT MISBRUG AF 

BØRN 

Afdeling 1 

Principper 

Artikel 40 

Oprettelse af EU-centret og dets kompetenceområde 

1. Der oprettes et EU-agentur til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn – 

EU-Centret vedrørende Seksuelt Misbrug af Børn. 

2. EU-centret bidrager til at opfylde målet med denne forordning ved at støtte og lette 

gennemførelsen af dens bestemmelser om opsporing, indberetning, fjernelse eller 

deaktivering af adgang til og spærring af seksuelt misbrug af børn online, og det indsamler 

og deler oplysninger og ekspertise og letter samarbejdet mellem relevante offentlige og 

private parter i forbindelse med forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn, 

navnlig online. 

Artikel 41 

Retlig status 

1. EU-centret er et EU-organ med status som juridisk person. 

2. EU-centret har i hver medlemsstat den mest vidtgående rets- og handleevne, som 

vedkommende stats lovgivning tillægger juridiske personer. Det kan navnlig erhverve og 

afhænde fast ejendom og løsøre og optræde som part i retssager. 

3. Centret repræsenteres af sin administrerende direktør. 

Artikel 42 

Hjemsted 

EU-centret har hjemsted i [[...]]. 
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Afdeling 2 

Opgaver 

Artikel 43 

EU-centrets opgaver 

EU-centret har til opgave at: 

1. lette risikovurderings- og risikoafbødningsprocessen omhandlet i kapitel II, afdeling 1, 

ved at: 

a) støtte Kommissionen i forbindelse med udarbejdelsen af de retningslinjer, der er 

omhandlet i artikel 3, stk. 6[…], artikel 4, stk. 5, artikel 6, stk. 4, og artikel 11, 

herunder ved at indsamle og tilvejebringe relevante oplysninger, ekspertise og bedste 

praksis under hensyntagen til rådgivning fra det teknologiudvalg, der er omhandlet i 

artikel 66 

b) foretage en analyse af stikprøver af anonymiserede data til det formål, der er 

omhandlet i artikel 3, stk. 3, efter anmodning fra en udbyder af relevante 

informationstjenester og bistå med at identificere og vurdere tekniske aspekter af 

specifikke afbødende foranstaltninger i henhold til artikel 4, stk. 3a 

c) på anmodning af den koordinerende myndighed i etableringslandet afgive 

udtalelse om de tekniske aspekter af de mulige foranstaltninger, som det har til 

hensigt at kræve i henhold til artikel 5a, stk. 1, første afsnit[…] 

d) på anmodning af den koordinerende myndighed i etableringslandet bistå med at 

evaluere de afbødende foranstaltninger, som udbyderen har truffet, evaluere 

niveauet af den resterende risiko og evaluere udbyderens selvvurdering med 

henblik på risikokategoriseringen i henhold til artikel 5, stk. 2 

e) føre et register over afgørelser, som de koordinerende myndigheder i 

etableringslandet har truffet om risikokategorisering af tjenester, der er 

meddelt EU-centret i henhold til artikel 5, stk. 2. 

2. lette opsporingsprocessen omhandlet i kapitel II, afdeling 2, ved at: 

a) afgive udtalelser om påtænkte opsporingspåbud som omhandlet i artikel 7, stk. 3, 

første afsnit, litra d) 

aa) gennemføre simulationstest i forbindelse med eventuel udstedelse af 

opsporingspåbud i overensstemmelse med artikel 47a 

b) vedligeholde og drive de i artikel 44 omhandlede databaser over indikatorer 
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c) give udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenester, der har modtaget et opsporingspåbud, adgang til de 

relevante databaser med indikatorer i overensstemmelse med artikel 46 

d) stille teknologier til rådighed for udbydere, således at de kan efterkomme 

opsporingspåbud udstedt til dem i overensstemmelse med artikel 50, stk. 1 

3. lette indberetningsprocessen omhandlet i kapitel II, afdeling 3, ved at: 

a) vedligeholde og drive den i artikel 45 omhandlede database over indberetninger 

b) vurdere, behandle og om nødvendigt videresende indberetningerne og give feedback 

herom i overensstemmelse med artikel 48 

4. lette proceduren for fjernelse omhandlet i kapitel II, afdeling 4, og de andre processer 

omhandlet i afdeling 5, 5a og 6 i nævnte kapitel ved at: 

a) modtage de påbud om fjernelse, der er fremsendt til EU-centret i henhold til 

artikel 14, stk. 4, med henblik på at udføre den kontrolfunktion, der er omhandlet i 

artikel 49, stk. 1 

aa) modtage beslutninger om grænseoverskridende påbud om fjernelse, som er 

fremsendt til det i henhold til artikel 14a, stk. 5 

ab) modtage kopier af endelige påbud om fjernelse og dertil knyttede oplysninger, 

som er fremsendt til det i henhold til artikel 15, stk. 2 

b) […] 

c) modtage og behandle de påbud om spærring, der er fremsendt til EU-centret i 

henhold til artikel 17, stk. 3 

ca) modtage kopier af endelige påbud om spærring og dertil knyttede oplysninger, 

som er fremsendt til det i henhold til artikel 18, stk. 2 

cb) modtage påbud om fjernelse fra listen, som er fremsendt til det i henhold til 

artikel 18b, stk. 2 

cc) modtage kopier af endelige påbud om fjernelse fra listen og dertil knyttede 

oplysninger, som er fremsendt til det i henhold til artikel 18c, stk. 3 

d) informere og støtte ofre i overensstemmelse med artikel 20 og 21 

e) føre ajourførte registre over kontaktpunkter og retlige repræsentanter for udbydere af 

relevante informationssamfundstjenester i overensstemmelse med artikel 23, stk. 2, 

og artikel 24, stk. 6 

5. støtte de kompetente myndigheder, herunder de koordinerende myndigheder, og 

Kommissionen i udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning og fremme 

samarbejdet, koordineringen og kommunikationen vedrørende spørgsmål, der er omfattet 

af denne forordning, ved at: 
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a) oprette og vedligeholde et onlineregister over de koordinerende myndigheder og 

deres kontaktpunkter, der er omhandlet i artikel 25, stk. 6 

b) yde bistand til de kompetente myndigheder […] uden beregning og i 

overensstemmelse med sine opgaver i henhold til denne forordning […] 

c) bistå Kommissionen på dennes anmodning i forbindelse med dens opgaver i henhold 

til den samarbejdsmekanisme, der er omhandlet i artikel 37 

d) oprette, vedligeholde og drive det i artikel 39 omhandlede 

informationsudvekslingssystem 

e) bistå Kommissionen med udarbejdelsen af de delegerede retsakter og 

gennemførelsesretsakter og de retningslinjer, som Kommissionen vedtager i henhold 

til denne forordning 

f) stille oplysninger til rådighed for de koordinerende myndigheder på deres anmodning 

eller på eget initiativ, som er relevante for udførelsen af deres opgaver i henhold til 

denne forordning, herunder ved at underrette den koordinerende myndighed i 

etableringslandet om potentielle overtrædelser, der er identificeret i forbindelse med 

udførelsen af EU-centrets andre opgaver 

6. lette genereringen og udvekslingen af viden med andre EU-

institutioner, -organer, -kontorer og -agenturer, kompetente myndigheder, herunder 

koordinerende myndigheder, eller andre relevante myndigheder i medlemsstaterne for at 

bidrage til opfyldelsen af denne forordnings mål ved at: 

a) indsamle, registrere, analysere og stille oplysninger til rådighed, udarbejde analyser 

baseret på indsamling af anonymiserede data og andre data end personoplysninger og 

stille ekspertise i forbindelse med spørgsmål vedrørende forebyggelse og 

bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn online til rådighed i overensstemmelse med 

artikel 51 

b) støtte udviklingen og formidlingen af forskning og ekspertise på disse områder og 

inden for bistand til ofre, herunder ved at fungere som et ekspertisecenter til støtte for 

evidensbaseret politik og ved at opfordre andre EU-institutioner, organer, 

kontorer og agenturer, kompetente myndigheder, herunder koordinerende 

myndigheder, eller andre relevante myndigheder i medlemsstaterne til at 

udveksle oplysninger om relevante forebyggelsesinitiativer 

ba) tilgængeliggøre den viden, der er omhandlet i litra a) og b), i databasen 

omhandlet i artikel 50, stk. 4, og i overensstemmelse med artikel 51 

c) udarbejde de årlige rapporter omhandlet i artikel 84. 
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7. udvikle eller lette videreudvikling af teknologier til opsporing af seksuelt misbrug af 

børn online i overensstemmelse med artikel 50, stk. 1a 

8. rådgive Kommissionen med henblik på udarbejdelse af gennemførelsesretsakter om 

godkendelse af teknologier, som anvendes til at opspore udbredelse af kendt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, i overensstemmelse med artikel 10, stk. 

2 

9. certificere teknologier, som er beregnet til at blive anvendt til at opspore udbredelse 

af kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, i tjenester ved hjælp af end-to-

end-kryptering efter test foretaget med støtte fra dets teknologiudvalg om, at 

anvendelse heraf ikke kan føre til svækkelse af den beskyttelse, som kryptering giver i 

overensstemmelse med artikel 10, stk. 3, litra ab). 

Artikel 44 

Databaser over indikatorer 

1. EU-centret opretter, vedligeholder og driver databaser over […]: 

a) indikatorer til opsporing af udbredelse af materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn, og som tidligere er opsporet og identificeret som materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn, jf. artikel 36, stk. 1. 

[…] 

2. Databaserne over indikatorer skal udelukkende indeholde: 

a) relevante indikatorer i form af digitale identifikatorer, der skal anvendes til at 

opspore udbredelse af kendt […] materiale, der viser seksuelt misbrug af børn […], 

på hostingtjenester og interpersonelle kommunikationstjenester, som genereres af 

EU-centret i overensstemmelse med stk. 3 

b) for så vidt angår stk. 1, litra a), skal de relevante indikatorer omfatte […] lister over 

internetadresser udarbejdet af EU-centret i overensstemmelse med stk. 3 med 

henblik på henholdsvis udstedelse af påbud om spærring i overensstemmelse 

med artikel 16 og udstedelse af påbud om fjernelse fra listen i overensstemmelse 

med artikel 18a 

c) de yderligere oplysninger, der er nødvendige for at lette anvendelsen af indikatorerne 

i overensstemmelse med denne forordning, herunder identifikatorer, der gør det 

muligt at skelne mellem billeder, videoer og, hvor det er relevant, andre typer 

materiale til opsporing af udbredelsen af kendt […] materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn [...]. 
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3. EU-centret genererer de indikatorer, der er omhandlet i stk. 2, litra a), udelukkende på 

grundlag af det materiale, der viser seksuelt misbrug af børn [...], som er identificeret som 

sådan af de […] kompetente myndigheder i medlemsstaterne, og som det har fået forelagt 

af de koordinerende myndigheder i henhold til artikel 36, stk. 1, litra a), eller af andre 

kompetente myndigheder i henhold til artikel 36, stk. 1a. 

EU-centret udarbejder […] lister over internetadresser, jf. stk. 2, litra b), udelukkende på 

grundlag af internetadresserne meddelt centret i henhold til artikel 36, stk. 1, litra b), med 

henblik på henholdsvis udstedelse af påbud om spærring i overensstemmelse med 

artikel 16 og udstedelse af påbud om fjernelse fra listen i overensstemmelse med 

artikel 18a. 

4. EU-centret fører registre over indsendelserne og den proces, der anvendes til at generere 

indikatorerne, og udarbejder de lister, der er omhandlet i første og andet afsnit. Det 

opbevarer ikke disse registre i længere tid end den periode, hvor […] indikatorerne, 

herunder de tilsvarende internetadresser, er registreret i de i stk. 1 omhandlede databaser 

over indikatorer. 

Artikel 45 

Database over indberetninger 

1. EU-centret opretter, vedligeholder og driver en database over de indberetninger, som 

udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

indgiver til centret i overensstemmelse med artikel 12, stk. 1, og de vurderes og behandles i 

overensstemmelse med artikel 48. 

2. Databasen over indberetninger skal indeholde følgende: 

a) indberetningen 

b) hvis EU-centret fandt, at indberetningen var åbenbart grundløs, årsagerne hertil samt 

datoen og tidspunktet for underretningen af udbyderen i overensstemmelse med 

artikel 48, stk. 2 

c) hvis EU-centret har videresendt indberetningen i overensstemmelse med artikel 48, 

stk. 3, dato og klokkeslæt for videresendelsen og navnet på den eller de kompetente 

retshåndhævende myndigheder, som centret har videresendt indberetningen til, eller i 

givet fald oplysninger om begrundelsen for, at indberetningen udelukkende er 

videresendt til Europol med henblik på yderligere analyse 

d) hvis det er relevant, oplysninger om anmodninger om og fremlæggelse af yderligere 

oplysninger, jf. artikel 48, stk. 5 

e) eventuelle oplysninger om, at den udbyder, der har indgivet indberetningen om 

udbredelsen af kendt eller nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, har 

fjernet eller deaktiveret adgangen til materialet 
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f) hvis det er relevant, oplysninger om EU-centrets anmodning til den […] kompetente 

myndighed i etableringslandet om at udstede et påbud om fjernelse i henhold til 

artikel 14 af det materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, som indberetningen 

vedrører 

g) relevante indikatorer og supplerende tags for det indberettede materiale, der viser 

potentiel seksuelt misbrug af børn. 

Artikel 46 

Adgang, nøjagtighed og sikkerhed 

1. Med forbehold af stk. 2 og 3 er det kun personale i EU-centret og revisorer, der er behørigt 

bemyndiget af den administrerende direktør, som har adgang til og ret til at behandle 

oplysningerne i de databaser, der er omhandlet i artikel 44 og 45. 

2. EU-centret giver udbydere af hostingtjenester, udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenester, […] udbydere af internetadgangstjenester og udbydere af 

onlinesøgemaskiner adgang til de databaser over indikatorer, der er omhandlet i 

artikel 44, hvis og i det omfang det er nødvendigt for, at de kan efterkomme de påbud om 

opsporing eller spærring, som de har modtaget i overensstemmelse med artikel 7 eller 16. 

EU-centret træffer foranstaltninger til at sikre, at en sådan adgang begrænses til, hvad der 

er strengt nødvendigt i anvendelsesperioden for de pågældende påbud om opsporing eller 

spærring, og at en sådan adgang på ingen måde bringer disse databasers korrekte funktion 

og nøjagtigheden og sikkerheden af de deri indeholdte oplysninger i fare. 

3. EU-centret giver de […] kompetente myndigheder adgang til de databaser over 

indikatorer, der er omhandlet i artikel 44, når og i det omfang det er nødvendigt for 

udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning. 

4. EU-centret giver Europol og medlemsstaternes kompetente retshåndhævende myndigheder 

adgang til de databaser over indikatorer, der er omhandlet i artikel 44, når og i det omfang 

det er nødvendigt for udførelsen af deres opgaver med at efterforske formodede 

overtrædelser i form af seksuelt misbrug af børn. 

5. EU-centret giver Europol adgang til de databaser over indberetninger, der er omhandlet i 

artikel 45, når og i det omfang det er nødvendigt for udførelsen af dets opgaver med at 

bistå efterforskningen af formodede overtrædelser i form af seksuelt misbrug af børn. 

6. EU-centret giver kun den adgang, der er omhandlet i stk. 2, 3, 4 og 5, efter modtagelsen af 

en anmodning med angivelse af formålet med anmodningen, de nærmere vilkår for den 

ønskede adgang og den grad af adgang, der er nødvendig for at opfylde dette formål. De 

anmodninger om adgang, der er omhandlet i stk. 2, skal også indeholde en henvisning til 

påbuddet om opsporing eller påbuddet om spærring, alt efter hvad der er relevant. 

EU-centret vurderer omhyggeligt disse anmodninger og giver kun adgang, hvis centret 

finder, at den ønskede adgang er nødvendig og står i et rimeligt forhold til det angivne 

formål. 
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7. EU-centret kontrollerer regelmæssigt, at oplysningerne i de databaser, der er omhandlet i 

artikel 44 og 45, i alle henseender er fuldstændige, nøjagtige og ajourførte og fortsat er 

nødvendige med henblik på indberetning, opsporing og spærring i overensstemmelse med 

denne forordning samt fremme og overvågning af nøjagtige opsporingsteknologier og -

processer. Navnlig for så vidt angår internetadresserne i den database, der er omhandlet i 

artikel 44, stk. 1, litra a), kontrollerer EU-centret, om nødvendigt i samarbejde med de 

koordinerende myndigheder, regelmæssigt, at betingelserne i artikel 36, stk. 1, litra b), 

fortsat er opfyldt. Disse verifikationer skal omfatte revisioner, hvor det er relevant. Hvis 

det er nødvendigt med henblik på disse verifikationer, supplerer, berigtiger eller sletter 

centret straks oplysningerne. 

8. EU-centret sikrer, at oplysningerne i de databaser, der er omhandlet i artikel 44 og 45, 

opbevares på en sikker måde, og at opbevaringen er omfattet af passende tekniske og 

organisatoriske sikkerhedsforanstaltninger. Disse sikkerhedsforanstaltninger skal navnlig 

sikre, at oplysningerne kun kan tilgås og behandles af behørigt bemyndigede personer til 

det formål, hvortil de er bemyndiget, og at der er et højt sikkerhedsniveau. EU-centret 

reviderer regelmæssigt disse sikkerhedsforanstaltninger og tilpasser dem, hvis det er 

nødvendigt. 

Artikel 47 

Delegerede retsakter vedrørende databaserne 

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med 

artikel 86 med henblik på at supplere denne forordning med de nødvendige detaljerede regler 

vedrørende: 

a) typerne, det nøjagtige indhold, oprettelsen og driften af de databaser over indikatorer, der 

er omhandlet i artikel 44, stk. 1, herunder indikatorerne og de nødvendige yderligere 

oplysninger, der skal indgå deri, jf. artikel 44, stk. 2 

b) behandlingen af de koordinerende myndigheders indsendelser, genereringen af 

indikatorerne, udarbejdelsen af […] lister over internetadresser og registreringen 

omhandlet i artikel 44, stk. 3 

c) det nøjagtige indhold, oprettelsen og driften af den database over indberetninger, der er 

omhandlet i artikel 45, stk. 1 

d) adgang til de databaser, der er omhandlet i artikel 44 og 45, herunder de nærmere vilkår for 

den adgang, der er omhandlet i artikel 46, stk. 1-5, indholdet, behandlingen og vurderingen 

af de anmodninger, der er omhandlet i artikel 46, stk. 6, procedurespørgsmål i forbindelse 

med sådanne anmodninger og de nødvendige foranstaltninger, der er omhandlet i 

artikel 46, stk. 6 

e) den regelmæssige kontrol og revision for at sikre, at oplysningerne i disse databaser er 

fuldstændige, nøjagtige og ajourførte, jf. artikel 46, stk. 7, og sikkerheden i forbindelse 

med opbevaring af data, herunder de tekniske og organisatoriske 

sikkerhedsforanstaltninger og den regelmæssige revision, der er omhandlet i artikel 46, 

stk. 8. 



 

 

16329/24    122 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

Artikel 47a 

Simulationstest til hjælp i forbindelse med eventuel udstedelse af opsporingspåbud 

1. På anmodning af den koordinerende myndighed i etableringslandet gennemfører EU-

centret de test, der er omhandlet i artikel 7, stk. 2, sidste afsnit. Disse test skal navnlig 

bestå i, at EU-centret deltager i udveksling af simuleret kendt materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, for at afgøre, om og i givet fald i hvilket omfang og på 

hvilken måde den pågældende tjeneste eller visse identificerbare dele eller 

komponenter heraf kan anvendes, hvor det er relevant, af visse specifikke brugere 

eller grupper eller typer af brugere med henblik på seksuelt misbrug af børn. 

2. De i stk. 1 omhandlede test: 

a) må kun foretages på konti, der er oprettet specifikt og udelukkende drives af 

EU-centret med henblik på disse test 

b) må kun udføres af behørigt bemyndiget personale i EU-centret med forbehold 

af passende sikkerhedsforanstaltninger og tilsyn og skal dokumenteres 

behørigt 

c) skal udformes og gennemføres af EU-centret på en nøjagtig og objektiv måde, 

så det fører til upartiske og repræsentative resultater 

d) må ikke indebære udveksling af materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, 

eller involvere eller på anden måde påvirke kommunikation med eller mellem 

andre brugere end centrets relevante personale 

e) skal gennemføres uden den pågældende tjenesteudbyders vidende. 

3. EU-centret udformer, forbereder og gennemfører de test, der er omhandlet i stk. 1, i 

samarbejde med den koordinerende myndighed i etableringslandet, der fremsatte 

anmodningen, og efter anmodning også med de relevante retshåndhævende 

myndigheder, der er anført i anmodningen. Denne koordinerende myndighed 

underretter under alle omstændigheder i god tid de relevante retshåndhævende 

myndigheder om testene inden påbegyndelsen af dem. 

4. EU-centret aflægger uden unødig forsinkelse rapport til den koordinerende 

myndighed i etableringslandet, der fremsatte anmodningen, om resultaterne af de 

test, der er omhandlet i stk. 1. Disse rapporter må ikke indeholde personoplysninger. 

EU-centret opbevarer disse rapporter. Det kan stille disse rapporter eller nogle af 

eller alle resultaterne af testene til rådighed for andre koordinerende myndigheder, 

og det kan anvende disse rapporter eller resultater til at udføre sine andre opgaver i 

henhold til denne forordning, forudsat at fortrolige oplysninger beskyttes. 
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5. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 86 med henblik på at supplere denne forordning med 

de nødvendige detaljerede regler vedrørende de test, der er omhandlet i stk. 1, 

navnlig for så vidt angår proceduremæssige aspekter, udformningen og 

gennemførelsen af disse test, de nødvendige sikkerhedsforanstaltninger og tilsyn, 

samarbejde, indberetning og opbevaring samt tilgængeliggørelse og yderligere 

anvendelse af rapporterne eller resultaterne heri. 

Artikel 48 

Indberetning 

1. EU-centret vurderer og behandler hurtigt de indberetninger, der indgives af udbydere af 

hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester i 

overensstemmelse med artikel 12, for at fastslå, om indberetningerne er åbenbart grundløse 

eller skal videresendes. 

2. Hvis EU-centret finder, at indberetningen er åbenbart grundløs, underretter centret den 

tjenesteudbyder, der har indgivet indberetningen, med angivelse af begrundelsen for, at 

centret anser indberetningen for at være grundløs. 

3. Hvis […] der er rimelige grunde til, at EU-centret finder, at […] indberetningen ikke 

er åbenbart grundløs, videresendes indberetningen sammen med eventuelle yderligere 

relevante oplysninger, som EU-centret råder over, til Europol og til den eller de 

kompetente retshåndhævende myndigheder i den medlemsstat, der formodentlig vil have 

kompetence til at efterforske eller retsforfølge det potentielle seksuelle misbrug af børn, 

som indberetningen vedrører. 

Hvis den eller de kompetente retshåndhævende myndigheder ikke kan fastslås med 

tilstrækkelig sikkerhed, videresendes indberetningen sammen med eventuelle yderligere 

relevante oplysninger, som EU-centret råder over, til Europol med henblik på yderligere 

analyse og efterfølgende henvisning fra Europol til den eller de kompetente 

retshåndhævende myndigheder. 

4. […] 

EU-centret foretager den vurdering og behandling, der er omhandlet i denne artikels 

stk. 1, 2 og 3, som en prioritet for så vidt angår indberetninger, der indgives i 

overensstemmelse med artikel 13, stk. 2, første afsnit. Hvis der navnlig er rimelig 

grund til, at EU-centret finder, at en indberetning er begrundet, og at der 

sandsynligvis vil være en overhængende trussel mod et barns liv eller sikkerhed, 

herunder når en indberetning tyder på vedvarende misbrug, fremsender det straks 

indberetningen i overensstemmelse med stk. 3, idet det angiver, at den kræver hurtig 

handling. 
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I andre tilfælde fremsender det indberetningen i overensstemmelse med stk. 3 uden 

en sådan angivelse og underretter den udbyder, der indgav indberetningen, og den 

kompetente myndighed, idet det i alle tilfælde anfører resultatet af vurderingen og 

grundene hertil. 

5. Hvis indberetningen ikke indeholder alle de oplysninger, der kræves i henhold til 

artikel 13, kan EU-centret anmode den udbyder, der har indgivet indberetningen, om at 

fremlægge de manglende oplysninger. 

6. Hvis en kompetent retshåndhævende myndighed i en medlemsstat anmoder herom for at 

undgå at gribe ind i aktiviteter til forebyggelse, afsløring, efterforskning og retsforfølgning 

af lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn, skal EU-centret: 

a) meddele den udbyder, der har indgivet indberetningen, at denne ikke må underrette 

den pågældende bruger, med angivelse af, hvor længe udbyderen ikke må gøre det 

b) hvis den udbyder, der har indgivet indberetningen, er udbyder af hostingtjenester, og 

indberetningen vedrører den potentielle udbredelse af materiale, der viser seksuelt 

misbrug af børn, meddele udbyderen, at denne ikke må fjerne eller deaktivere 

adgangen til materialet, med angivelse af, hvor længe udbyderen ikke må gøre det. 

7. De frister, der er omhandlet i […]stk. 6, litra a) og b), er de frister, der er fastsat i den 

kompetente retshåndhævende myndigheds anmodning til EU-centret, forudsat at de er 

begrænset til, hvad der er nødvendigt for at undgå indgreb i de relevante aktiviteter, og 

ikke overstiger 18 måneder, samt at de udgør nødvendige og forholdsmæssige 

begrænsninger og respekterer kernen i ofrenes rettigheder. 

8. EU-centret kontrollerer, om en udbyder af hostingtjenester, der har indgivet en 

indberetning om den potentielle udbredelse af materiale, der viser seksuelt misbrug af 

børn, har fjernet eller deaktiveret adgangen til materialet, hvis materialet er offentligt 

tilgængeligt. Hvis EU-centret er af den opfattelse, at udbyderen ikke straks har fjernet eller 

deaktiveret adgangen til materialet, underretter centret den koordinerende myndighed i 

etableringslandet herom. 

Artikel 49 

Søgninger og underretning 

1. EU-centret har beføjelse til at foretage søgninger på hostingtjenester for at opspore 

udbredelsen af offentligt tilgængeligt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, ved 

hjælp af de relevante indikatorer fra de databaser over indikatorer, der er omhandlet i 

artikel 44, stk. 1, litra[…] a) […], i følgende situationer: 

a) hvis centret anmodes herom for at støtte et offer ved at kontrollere, om udbyderen af 

hostingtjenester har fjernet eller deaktiveret adgangen til det specifikke kendte 

materiale, der viser seksuelt misbrug af offeret, i overensstemmelse med artikel 21, 

stk. 4, litra c) 
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b) hvis centret anmodes herom for at bistå en […] kompetent myndighed med at 

kontrollere det mulige behov for udstedelse af […] et påbud om fjernelse af en 

specifik tjeneste […] i overensstemmelse med artikel 25, stk. 7, litra […] c) […] 

c) hvis centret anmodes herom for at bistå en koordinerende myndighed med at 

kontrollere effektiviteten af et opsporingspåbud, som de kompetente 

myndigheder har udstedt i overensstemmelse med artikel 25, stk. 7, litra d). 

2. EU-centret har efter at have foretaget de i stk. 1 nævnte søgninger beføjelse til at underrette 

udbydere af hostingtjenester om tilstedeværelsen på deres tjeneste af specifikt kendt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og til at anmode dem om at overveje at fjerne 

eller spærre adgangen til det pågældende materiale frivilligt. 

Anmodningen skal indeholde klare identifikationsoplysninger om EU-centret og et 

kontaktpunkt, de oplysninger, der er nødvendige for at identificere materialet, samt 

begrundelsen for anmodningen. Det skal også klart fremgå af anmodningen, at det er 

frivilligt for udbyderen at overveje det. 

3. Hvis en kompetent retshåndhævende myndighed i en medlemsstat anmoder herom for at 

undgå indgreb i aktiviteter til forebyggelse, afsløring, efterforskning og retsforfølgning af 

lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn, undlader EU-centret at fremsende en 

meddelelse, så længe det er nødvendigt for at undgå et sådant indgreb, dog højst 18 

måneder. 

Artikel 50 

Teknologier, oplysninger og ekspertise 

1. EU-centret stiller teknologier til rådighed, som udbydere af hostingtjenester og udbydere af 

interpersonelle kommunikationstjenester kan anskaffe, installere og drive gratis, og hvor 

det er relevant på rimelige licensbetingelser, med henblik på at efterkomme 

opsporingspåbud udstedt i overensstemmelse med artikel 10, stk. 1. 

Med henblik herpå udarbejder EU-centret lister over sådanne teknologier under 

hensyntagen til kravene i denne forordning, navnlig kravene i artikel 10, stk. 2. 

Inden bestemte teknologier opføres på disse lister, anmoder EU-centret sit teknologiudvalg 

og Det Europæiske Databeskyttelsesråd om en udtalelse. Teknologiudvalget og Det 

Europæiske Databeskyttelsesråd afgiver deres respektive udtalelser inden for otte uger. 

Denne frist kan om nødvendigt forlænges med yderligere seks uger, afhængigt af hvor 

komplekst spørgsmålet er. Teknologiudvalget og Den Europæiske Tilsynsførende for 

Databeskyttelse underretter EU-centret om enhver sådan forlængelse senest en måned efter 

modtagelse af anmodningen om høring sammen med begrundelsen for forsinkelsen. 
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1a. EU-centret udvikler eller fremmer i samarbejde med koordinerende myndigheder, 

udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenester og, hvor det er relevant, uafhængige eksperter 

videreudvikling af teknologier til opsporing af seksuelt misbrug af børn online, 

herunder nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og hvervning af børn, på 

en sådan måde, at det sikres, at disse teknologier er i stand til at opfylde kravene i 

denne forordning, navnlig artikel 10, stk. 3. 

1b. Hvis EU-centret i overensstemmelse med denne forordning er blevet anmodet om at 

afgive udtalelse, give oplysninger eller yde anden bistand om teknologier, herunder 

en funktionel og sikkerhedsmæssig revision på kildekodeniveau, der kan anvendes til 

at efterkomme et specifikt påbud udstedt i henhold til denne forordning, kan det i 

overensstemmelse med artikel 66 anmode teknologiudvalget om en udtalelse herom. I 

så fald finder reglerne i tredje afsnit om fristen for afgivelse af denne udtalelse 

anvendelse. 

2. EU-centret indsamler, registrerer, analyserer og stiller relevante, objektive, pålidelige og 

sammenlignelige oplysninger til rådighed om spørgsmål vedrørende forebyggelse og 

bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn, navnlig: 

a) oplysninger indhentet under udførelsen af centrets opgaver i henhold til denne 

forordning vedrørende opsporing, indberetning, fjernelse eller deaktivering af 

adgangen til og spærring af seksuelt misbrug af børn online 

b) oplysninger fra forskning og undersøgelser som omhandlet i stk. 3 

c) oplysninger fra forskning eller andre aktiviteter, der gennemføres af 

medlemsstaternes myndigheder, andre EU-institutioner, -organer, -kontorer 

og -agenturer, kompetente myndigheder i tredjelande, internationale organisationer, 

forskningscentre og civilsamfundsorganisationer. 

3. Hvis det er nødvendigt for udførelsen af centrets opgaver i henhold til denne forordning, 

gennemfører og deltager EU-centret i eller tilskynder til forskning og undersøgelser, enten 

på eget initiativ eller, hvor det er hensigtsmæssigt og foreneligt med centrets prioriteter og 

årlige arbejdsprogram, på anmodning af Europa-Parlamentet, Rådet eller Kommissionen. 

[…] 3a. EU-centret fører en database, der omfatter al forskning og alle undersøgelser og 

studier, som involverer offentlige EU-midler eller nationale ressourcer, jf. stk. 2 og 3, 

og de oplysninger, der følger heraf. Denne database må ikke indeholde andre 

personoplysninger end oplysninger, der identificerer ophavsmændene og eventuelle 

andre personer, som har bidraget til forskningen, undersøgelserne og studierne. 
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De kompetente myndigheder kan konsultere denne database, hvis det er nødvendigt 

for udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning. 

EU-centret kan efter begrundet anmodning beslutte at give andre enheder og 

personer en passende grad af adgang til konsultation af denne database, hvis de 

anmodende enheder og personer kan begrunde, at en sådan adgang kan bidrage til at 

nå målene i denne forordning. 

4. EU-centret stiller de oplysninger, der er omhandlet i stk. 2, og de oplysninger, der er 

resultatet af forskningen og undersøgelserne omhandlet i stk. 3, herunder centrets analyse 

heraf, og centrets udtalelser om spørgsmål vedrørende forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn online til rådighed for andre EU-institutioner, organer, kontorer 

og agenturer, koordinerende myndigheder, andre kompetente myndigheder og andre 

offentlige myndigheder i medlemsstaterne, enten på eget initiativ eller på anmodning af 

den relevante myndighed. EU-centret gør sådanne oplysninger offentligt tilgængelige, hvis 

det er relevant,. 

5. EU-centret udvikler en kommunikationsstrategi og fremmer dialog med 

civilsamfundsorganisationer og udbydere af hostingtjenester eller interpersonelle 

kommunikationstjenester for at øge offentlighedens bevidsthed om seksuelt misbrug af 

børn online og foranstaltninger til forebyggelse og bekæmpelse af et sådant misbrug. 

Afdeling 3 

Informationsbehandling 

Artikel 51 

Behandlingsaktiviteter og databeskyttelse 

1. EU-centret kan behandle personoplysninger, i det omfang det er nødvendigt for udførelsen 

af dets opgaver i henhold til denne forordning. 

2. EU-centret behandler personoplysninger, i det omfang det er strengt nødvendigt, med 

henblik på at: 

a) afgive udtalelser om påtænkte opsporingspåbud som omhandlet i artikel 7, stk. 3 

b) samarbejde med og besvare anmodninger fra koordinerende myndigheder i 

forbindelse med påtænkte påbud om spærring som omhandlet i artikel 16, stk. 2 

c) modtage og behandle de påbud om spærring, der er fremsendt til EU-centret i 

henhold til artikel 17, stk. 3 

d) samarbejde med koordinerende myndigheder i overensstemmelse med artikel 20 og 

21 om opgaver vedrørende ofres ret til information og bistand 
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e) føre ajourførte registre over kontaktpunkter og retlige repræsentanter for udbydere af 

relevante informationssamfundstjenester i overensstemmelse med artikel 23, stk. 2, 

og artikel 24, stk. 6 

f) oprette og vedligeholde et onlineregister over de koordinerende myndigheder og 

deres kontaktpunkter, der er omhandlet i artikel 25, stk. 6 

g) yde bistand til de koordinerende myndigheder i overensstemmelse med artikel 25, 

stk. 7 

h) bistå Kommissionen på dennes anmodning i forbindelse med dens opgaver i henhold 

til den samarbejdsmekanisme, der er omhandlet i artikel 37 

i) oprette, vedligeholde og drive de i artikel 44 omhandlede databaser over indikatorer 

j) oprette, vedligeholde og drive den i artikel 45 omhandlede database over 

indberetninger 

k) tilvejebringe og overvåge adgangen til databaser over indikatorer og indberetninger i 

overensstemmelse med artikel 46 

l) udføre datakvalitetskontrolforanstaltninger i overensstemmelse med artikel 46, stk. 7 

m) vurdere og behandle indberetninger om potentielt seksuelt misbrug af børn online i 

overensstemmelse med artikel 48 

n) samarbejde med Europol og partnerorganisationer i overensstemmelse med artikel 53 

og 54, herunder om opgaver i forbindelse med identifikation af ofre 

o) generere statistikker i overensstemmelse med artikel 83. 

3. EU-centret opbevarer kun de personoplysninger, der er omhandlet i stk. 2, hvis og så længe 

det er strengt nødvendigt til de relevante formål, der er anført i stk. 2. 

4. Det sikrer, at personoplysningerne opbevares på en sikker måde, og at opbevaringen er 

omfattet af passende tekniske og organisatoriske sikkerhedsforanstaltninger. Disse 

sikkerhedsforanstaltninger skal navnlig sikre, at personoplysningerne kun kan tilgås og 

behandles til det formål, hvortil de opbevares, at der er et højt sikkerhedsniveau, og at 

personoplysningerne slettes, når de ikke længere er strengt nødvendige til de relevante 

formål. Centret reviderer regelmæssigt disse sikkerhedsforanstaltninger og tilpasser dem, 

hvis det er nødvendigt. 
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Afdeling 4 

Samarbejde 

Artikel 52 

Kontaktpersoner 

1. Hver koordinerende myndighed udpeger mindst én kontaktperson, som er 

hovedkontaktperson for EU-centret i den pågældende medlemsstat. Kontaktpersonerne kan 

udstationeres i EU-centret. Hvis der udpeges flere kontaktpersoner, udpeger den 

koordinerende myndighed en af dem som hovedkontaktperson. 

2. Kontaktpersoner bistår med udvekslingen af oplysninger mellem EU-centret og de 

koordinerende myndigheder, der har udpeget dem. Hvis EU-centret modtager 

indberetninger indgivet i overensstemmelse med artikel 12 vedrørende potentiel udbredelse 

af nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, eller potentiel hvervning af børn, letter 

de kontaktpersoner, der er udpeget af den kompetente medlemsstat, processen med at 

fastslå, om materialet eller samtalen er ulovlig i overensstemmelse med artikel 36, stk. 1. 

3. Bestyrelsen fastsætter kontaktpersonernes rettigheder og forpligtelser i forhold til EU-

centret. Kontaktpersoner nyder de privilegier og immuniteter, der er nødvendige for 

udførelsen af deres opgaver. 

4. Ved udstationering af kontaktpersoner i EU-centret dækker EU-centret omkostningerne 

ved at stille de nødvendige lokaler i bygningen til rådighed og ved at yde tilstrækkelig 

støtte til kontaktpersoner, således at de kan udføre deres opgaver. Alle andre omkostninger 

knyttet til udpegelsen af kontaktpersoner og udførelsen af deres opgaver afholdes af den 

koordinerende myndighed, der har udpeget dem. 

Artikel 53 

Samarbejde med Europol 

1. EU-centret samarbejder med Europol inden for rammerne af deres respektive mandater, 

hvis det er nødvendigt for udførelsen af dets opgaver i henhold til denne forordning. 

2. Europol og EU-centret giver hinanden videst mulig adgang til relevante oplysninger og 

informationssystemer, hvis det er nødvendigt for udførelsen af deres respektive opgaver og 

i overensstemmelse med de EU-retsakter, der regulerer en sådan adgang. 

Med forbehold af den administrerende direktørs ansvarsområder maksimerer EU-centret 

effektiviteten ved at dele administrative funktioner med Europol, herunder funktioner 

vedrørende personaleforvaltning, informationsteknologi (IT) og budgetgennemførelse. 

3. Vilkårene for samarbejdsordninger fastlægges i et aftalememorandum. 
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Artikel 53a 

Samarbejde med andre EU-agenturer og -organer 

1. Ud over forpligtelsen til at samarbejde med Europol i overensstemmelse med 

artikel 53 kan EU-centret, hvis det er nødvendigt for udførelsen af dets opgaver i 

henhold til denne forordning, samarbejde med andre EU-agenturer og -organer, 

navnlig Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder, Den 

Europæiske Unions Agentur for Cybersikkerhed, Den Europæiske Tilsynsførende for 

Databeskyttelse og Det Europæiske Databeskyttelsesråd i overensstemmelse med de 

respektive mandater for EU-centret og disse andre EU-agenturer og -organer. 

2. EU-centret kan indgå aftalememoranda med de EU-agenturer og -organer, der er 

omhandlet i stk. 1, om vilkårene for samarbejdet. 

Artikel 54 

Samarbejde med partnerorganisationer 

1. Hvis det er nødvendigt for udførelsen af EU-centrets opgaver i henhold til denne 

forordning, kan det samarbejde med organisationer og netværk med information og 

ekspertise inden for forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn online, 

herunder civilsamfundsorganisationer og halvoffentlige organisationer. 

2. EU-centret kan indgå aftalememoranda med de organisationer, der er omhandlet i stk. 1, 

om vilkårene for samarbejdet, herunder om datadeling. 

Artikel 54a 

Samarbejde med tredjelande og internationale organisationer 

1. I det omfang det er nødvendigt for at nå de i denne forordning fastsatte mål, og uden 

at det berører medlemsstaternes og EU-institutionernes respektive kompetencer, kan 

EU-centret samarbejde med de kompetente myndigheder i tredjelande eller med 

internationale organisationer. 

I det øjemed kan EU-centret, forudsat at Kommissionens giver sin 

forhåndsgodkendelse, etablere samarbejdsordninger med myndigheder i tredjelande 

eller internationale organisationer. Disse ordninger må ikke skabe retlige 

forpligtelser for Unionen og dens medlemsstater. 
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2. Tredjelande, som har indgået aftaler med Unionen herom, skal være åbne for at 

deltage i EU-centrets arbejde. 

Der udarbejdes i henhold til de relevante bestemmelser i de aftaler, som er omhandlet 

i første afsnit, ordninger, hvori det navnlig fastsættes, i hvilken art, i hvilket omfang 

og på hvilken måde de pågældende tredjelande skal deltage i EU-centrets arbejde, 

herunder bestemmelser om deltagelse i initiativer iværksat af EU-centret, finansielle 

bidrag og personale. For så vidt angår personaleanliggender skal disse ordninger 

under alle omstændigheder være i overensstemmelse med personalevedtægten. 

3. Bestyrelsen vedtager en strategi for forbindelser med tredjelande eller internationale 

organisationer for så vidt angår spørgsmål, der hører under EU-centrets 

kompetenceområde. Ved indgåelse af en passende samarbejdsordning med EU-

centrets administrerende direktør sikrer Kommissionen, at EU-centret arbejder 

inden for sit mandat og den gældende institutionelle ramme. 

Afdeling 5 

Organisation 

Artikel 55 

Forvaltnings- og ledelsesstruktur 

EU-centrets forvaltnings- og ledelsesstruktur består af: 

a) en bestyrelse, der varetager de i artikel 57 nævnte funktioner 

b) […] 

c) en administrerende direktør, der varetager de i artikel 64 nævnte ansvarsområder 

d) et teknologiudvalg, som er en rådgivende gruppe, der varetager de i artikel 66 nævnte 

opgaver. 



 

 

16329/24    132 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

Del 1: Bestyrelsen 

Artikel 56 

Bestyrelsens sammensætning 

1. Bestyrelsen består af en repræsentant for hver medlemsstat og en […] repræsentant[…] for 

Kommissionen, som alle er medlemmer med stemmeret. 

2. Bestyrelsen omfatter ligeledes en uafhængig ekspertobservatør uden stemmeret udpeget af 

Europa-Parlamentet. 

Europol kan udpege en repræsentant til at deltage i bestyrelsesmøder som observatør uden 

stemmeret i forbindelse med spørgsmål, der involverer Europol, på bestyrelsesformandens 

anmodning. 

3. Hvert bestyrelsesmedlem har en suppleant. Suppleanten er medlemmets stedfortræder i 

vedkommendes fravær. 

4. Medlemmerne af bestyrelsen og deres stedfortrædere udpeges på grundlag af deres viden 

om bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn og under hensyntagen til relevante 

ledelsesmæssige, administrative og budgetmæssige […] kompetencer. Medlemsstaterne 

udpeger en repræsentant for deres koordinerende myndighed senest fire måneder efter 

[datoen for denne forordnings ikrafttræden]. Alle parter, der er repræsenteret i bestyrelsen, 

bestræber sig på at begrænse udskiftningen af deres repræsentanter med henblik på at sikre 

kontinuiteten i bestyrelsens arbejde. Alle parter tilstræber at opnå en ligelig repræsentation 

af mænd og kvinder i bestyrelsen. 

5. Medlemmer og deres suppleanter udpeges for fire år. Deres mandatperiode kan forlænges. 

Artikel 57 

Bestyrelsens funktioner 

1. Bestyrelsen: 

a) udstikker de overordnede retningslinjer for EU-centrets aktiviteter 

aa) er ansvarlig for den overordnede planlægning og udførelsen af de opgaver, der 

overdrages EU-centret i henhold til artikel 43, og den vedtager alle EU-centrets 

afgørelser 
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b) bidrager til at fremme et effektivt samarbejde med og mellem de koordinerende 

myndigheder 

c) vedtager regler for forebyggelse og håndtering af interessekonflikter hos sine 

medlemmer samt for medlemmerne af teknologiudvalget og enhver anden 

rådgivende gruppe, som bestyrelsen måtte nedsætte, og offentliggør hvert år 

bestyrelsesmedlemmernes interesseerklæringer på sit websted 

d) […] 

e) vedtager og offentliggør sin forretningsorden 

f) udpeger medlemmerne af teknologiudvalget og enhver anden rådgivende gruppe, 

som bestyrelsen måtte nedsætte 

fa) hører offernævnet i alle tilfælde, hvor ofres interesser er berørt i forbindelse 

med udførelsen af dens opgaver i henhold til litra a) og h) 

g) vedtager udtalelserne om påtænkte opsporingspåbud, jf. artikel 7, stk. 4, på grundlag 

af et udkast til udtalelse fra den administrerende direktør 

h) vedtager og ajourfører regelmæssigt de kommunikations- og formidlingsplaner, der 

er omhandlet i artikel 77, stk. 3, baseret på en behovsanalyse 

i) vedtager hvert år senest den 30. november udkastet til 

enhedsprogrammeringsdokumentet og sender det til Europa-Parlamentet, 

Rådet og Kommissionen til orientering senest den 31. januar det følgende år 

sammen med enhver anden ajourført udgave af dokumentet 

j) vedtager forslaget til EU-centrets årlige budget og varetager andre funktioner i 

forbindelse med EU-centrets budget 

k) vurderer og vedtager en konsolideret årlig aktivitetsrapport om EU-centrets 

aktiviteter, herunder en oversigt over udførelsen af dens opgaver, og forelægger 

den for Europa-Parlamentet, Rådet, Kommissionen og Revisionsretten inden 

den 1. juli hvert år og offentliggør den konsoliderede årlige aktivitetsrapport 

l) vedtager en strategi til bekæmpelse af svig, der står i et rimeligt forhold til 

risikoen for svig, under hensyntagen til omkostninger og fordele ved de 

foranstaltninger, der skal gennemføres, en strategi for effektivitetsgevinster og 

synergier, en strategi for samarbejde med tredjelande og/eller internationale 

organisationer og en strategi for systemerne for organisatorisk styring og intern 

kontrol 



 

 

16329/24    134 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

m) udøver med hensyn til EU-centrets personale de beføjelser, som 

personalevedtægten tillægger ansættelsesmyndigheden, og som 

ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte tillægger EU-centret, der har 

kompetence til at indgå ansættelseskontrakter19 

("ansættelsesmyndighedsbeføjelser") 

n) vedtager passende gennemførelsesbestemmelser til personalevedtægten og 

ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte i overensstemmelse med vedtægtens 

artikel 110, stk. 2 

o) udnævner den administrerende direktør og afskediger vedkommende i 

overensstemmelse med artikel 65 

p) udnævner en regnskabsfører, der kan være Kommissionens regnskabsfører, 

som personalevedtægten og ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte skal finde 

anvendelse på, og som skal være fuldstændig uafhængig i udøvelsen af sit hverv 

q) sikrer passende opfølgning af resultaterne og henstillingerne fra de interne eller 

eksterne revisionsberetninger og evalueringer samt fra undersøgelser, der 

foretages af Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) 

r) vedtager de finansielle bestemmelser, der gælder for EU-centret 

s) træffer alle afgørelser vedrørende etablering af EU-centrets interne strukturer 

og om nødvendigt ændring heraf 

t) udnævner en databeskyttelsesansvarlig 

u) vedtager interne retningslinjer, der yderligere præciserer procedurerne for 

behandling af oplysninger i overensstemmelse med artikel 51, efter høring af 

Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse 

v) godkender indgåelsen af de aftalememoranda, der er omhandlet i artikel 53, 

stk. 3, artikel 53a, stk. 2, og artikel 54, stk. 2. 

2. Med hensyn til de beføjelser, der er nævnt i stk. 2, litra m) og n), vedtager bestyrelsen 

i overensstemmelse med personalevedtægtens artikel 110, stk. 2, en afgørelse på 

grundlag af artikel 2, stk. 1, i personalevedtægten og artikel 6 i ansættelsesvilkårene, 

hvorved den administrerende direktør tillægges relevante 

ansættelsesmyndighedsbeføjelser. Den administrerende direktør skal bemyndiges til 

at videredelegere disse beføjelser. 

                                                 
19 Rådets forordning (EØF, Euratom, EKSF) nr. 259/68 af 29. februar 1968 om vedtægten for 

tjenestemænd i De Europæiske Fællesskaber og om ansættelsesvilkårene for de øvrige 

ansatte i disse Fællesskaber samt om særlige midlertidige foranstaltninger for tjenestemænd 

i Kommissionen (EFT L 56 af 4.3.1968, s. 1). 
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3. Under særlige omstændigheder kan bestyrelsen ved en afgørelse midlertidigt 

suspendere de beføjelser som ansættelsesmyndighed, der er delegeret til den 

administrerende direktør, og de beføjelser, denne måtte have videredelegeret, og selv 

udøve dem eller delegere dem til et af sine medlemmer eller andet personale end den 

administrerende direktør. 

Artikel 58 

Bestyrelsens formand 

1. Bestyrelsen vælger en formand og en næstformand blandt sine medlemmer. Formanden og 

næstformanden vælges med et flertal på to tredjedele af bestyrelsesmedlemmerne. 

Næstformanden afløser automatisk formanden, når denne er forhindret i at udføre sit hverv. 

2. Formandens og næstformandens mandatperioder er på fire år. Mandatperioden kan fornys 

én gang. Hvis en formand eller næstformand ophører med at være medlem af bestyrelsen 

under sin mandatperiode, ophører mandatperioden dog automatisk samtidig. 

3. Den nærmere procedure for valg af formand og næstformand fastsættes i 

bestyrelsens forretningsorden. 

Artikel 59 

Bestyrelsesmøder 

1. Bestyrelsesformanden indkalder til bestyrelsesmøder. 

2. Den administrerende direktør deltager i drøftelserne, men har ikke stemmeret. 

3. Bestyrelsen afholder mindst to ordinære møder om året. Bestyrelsen mødes desuden på 

bestyrelsesformandens initiativ eller på anmodning af Kommissionen eller af mindst en 

tredjedel af bestyrelsesmedlemmerne. 

4. Bestyrelsen kan invitere enhver, hvis synspunkter kan være af interesse, til at deltage i 

bestyrelsesmøderne som observatør, herunder repræsentanter for offernævnet. 

5. Bestyrelsesmedlemmerne og deres suppleanter kan under møderne, såfremt 

forretningsordenen tillader det, bistås af rådgivere eller eksperter, herunder 

repræsentanter for offernævnet. 

6. EU-centret varetager sekretariatsopgaverne for bestyrelsen. 
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Artikel 60 

Bestyrelsens afstemningsregler 

1. Medmindre andet er fastsat i denne forordning, træffer bestyrelsen sine afgørelser med 

absolut flertal blandt medlemmer med stemmeret. 

2. Hvert medlem har én stemme. Hvis et medlem med stemmeret ikke er til stede, har 

suppleanten stemmeret. 

3. Den administrerende direktør deltager ikke i stemmeafgivningen. 

4. I bestyrelsens forretningsorden fastsættes mere detaljerede afstemningsregler, navnlig 

regler om, hvornår et medlem kan handle på et andet medlems vegne. 

Del 2: Forretningsudvalget 

Artikel 61 

[…] 
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Artikel 62 

[…]20[…] 

                                                 
20 […] 
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[…] 
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Artikel 63 

[…] 

Del 3: Den administrerende direktør 

Artikel 64 

Den administrerende direktørs ansvarsområder 

1. Den administrerende direktør forestår ledelsen af EU-centret. Den administrerende direktør 

står til ansvar over for bestyrelsen. 

2. Den administrerende direktør aflægger rapport til Europa-Parlamentet om udførelsen af sit 

hverv, når denne anmodes herom. Rådet kan anmode den administrerende direktør om at 

aflægge rapport om udførelsen af sit hverv. 

3. Den administrerende direktør er EU-centrets retlige repræsentant. 
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4. Den administrerende direktør er ansvarlig for gennemførelsen af de opgaver, der pålægges 

EU-centret ved denne forordning. Den administrerende direktør er navnlig ansvarlig for: 

a) den daglige administration af EU-centret 

b) forberedelse af de afgørelser, der skal vedtages af bestyrelsen 

c) gennemførelse af bestyrelsens afgørelser 

d) udarbejdelse af enhedsprogrammeringsdokumentet og forelæggelse heraf for […] 

bestyrelsen efter høring af Kommissionen 

e) gennemførelse af enhedsprogrammeringsdokumentet og aflæggelse af rapport til […] 

bestyrelsen om dets gennemførelse 

f) udarbejdelse af den konsoliderede årlige aktivitetsrapport […] om EU-centrets 

aktiviteter og forelæggelse heraf for […] bestyrelsen til vurdering og vedtagelse 

g) udarbejdelse en handlingsplan som opfølgning på konklusionerne i interne eller 

eksterne revisionsrapporter og evalueringer samt undersøgelser fra Det Europæiske 

Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) og Den Europæiske Anklagemyndighed 

(EPPO) og aflæggelse af statusrapport to gange om året til Kommissionen og 

regelmæssigt til bestyrelsen […] 

h) beskyttelse af Unionens finansielle interesser ved anvendelse af foranstaltninger til 

forebyggelse af svig, korruption og andre ulovlige aktiviteter og gennem effektiv 

kontrol, der dog ikke må gribe ind i EPPO's og OLAF's undersøgelsesbeføjelser, og, 

hvis der konstateres uregelmæssigheder, gennem inddrivelse af uretmæssigt 

udbetalte beløb og ved indberetning af enhver strafbar adfærd, med hensyn til 

hvilken EPPO kan udøve sin kompetence i overensstemmelse med artikel 24 i 

forordning (EU) 2017/1939. […] 
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i) udarbejdelse af en strategi for bekæmpelse af svig, en strategi for 

effektivitetsgevinster og synergier, en strategi for samarbejde med tredjelande 

og/eller internationale organisationer og en strategi for systemerne for organisatorisk 

styring og intern kontrol for EU-centret og forelæggelse heraf for […] bestyrelsen til 

godkendelse 

j) udarbejdelse af udkast til finansielle bestemmelser for EU-centret 

k) udarbejdelse af udkast til overslag over indtægter og udgifter for EU-centret og 

gennemførelse af dets budget 

l) udarbejdelse og gennemførelse af en IT-sikkerhedsstrategi, sikring af passende 

risikostyring for alle IT-infrastrukturer, -systemer og -tjenester, som udvikles eller 

anskaffes af EU-centret, samt tilstrækkelig IT-sikkerhedsfinansiering 

m) gennemførelse af EU-centrets årlige arbejdsprogram under […] bestyrelsens kontrol 

n) udarbejdelse af et udkast til overslag over EU-centrets indtægter og udgifter som en 

del af EU-centrets enhedsprogrammeringsdokument og gennemførelse af EU-

centrets budget i henhold til artikel 67 

o) udarbejdelse af et udkast til rapport med en beskrivelse af alle EU-centrets aktiviteter 

med et afsnit om finansielle og administrative anliggender 

p) fremme af ansættelse af tilstrækkeligt kvalificeret og erfarent personale i EU-centret, 

samtidig med at der sikres en ligelig kønsfordeling. 

5. Under særlige omstændigheder kan den administrerende direktør beslutte at placere en 

eller flere medarbejdere i en anden medlemsstat med henblik på at udføre EU-centrets 

opgaver på en mere effektiv og sammenhængende måde. Inden den administrerende 

direktør beslutter at oprette et lokalt kontor, indhenter vedkommende forudgående 

samtykke fra Kommissionen, bestyrelsen og den berørte medlemsstat. Beslutningen skal 

baseres på en passende cost-benefit-analyse, der navnlig viser merværdien af en sådan 

beslutning, og præcisere omfanget af de aktiviteter, der skal udføres på det lokale kontor, 

således at unødige omkostninger og overlapning med EU-centrets administrative 

funktioner undgås. Der kan indgås hjemstedsaftale med den eller de berørte 

værtsmedlemsstater. 

6. Med forbehold af Kommissionens og bestyrelsens beføjelser er den administrerende 

direktør uafhængig i udførelsen af sit hverv og må hverken søge eller modtage 

instruktioner fra regeringer eller andre organer. 
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Artikel 65 

Den administrerende direktør 

1. Den administrerende direktør ansættes i en stilling som midlertidigt ansat ved EU-centret i 

henhold til artikel 2, litra a), i ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte. 

2. Den administrerende direktør udnævnes af […] bestyrelsen ud fra en liste over kandidater, 

som Kommissionen foreslår på baggrund af en åben og gennemsigtig 

udvælgelsesprocedure. 

3. Ved indgåelsen af kontrakten med den administrerende direktør repræsenteres EU-centret 

af formanden for […] bestyrelsen. 

4. Den administrerende direktør udpeges for fem år. Seks måneder inden udløbet af den 

administrerende direktørs mandatperiode foretager […] bestyrelsen med støtte fra 

Kommissionen en vurdering, hvori der tages hensyn til en evaluering af den 

administrerende direktørs resultater og EU-centrets fremtidige opgaver og udfordringer. 

5. […] Bestyrelsen kan forlænge den administrerende direktørs ansættelsesperiode én gang 

efter forslag fra Kommissionen, der tager udgangspunkt i den i stk. 3 omhandlede 

evaluering, dog højst for en periode på fem år. 

6. En administrerende direktør, hvis mandatperiode er blevet forlænget, kan ikke deltage i 

endnu en udvælgelsesprocedure til samme stilling ved udløbet af den samlede periode. 

7. Den administrerende direktør kan kun afskediges efter afgørelse truffet af […] bestyrelsen 

[…]. 

8. […] Bestyrelsen træffer afgørelse om udnævnelse af den administrerende direktør, 

forlængelse af dennes ansættelsesperiode eller afskedigelse med et flertal på to tredjedele 

af de stemmeberettigede medlemmer. 
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Underafdeling 5: Teknologiudvalget og offernævnet 

Artikel 66 

Nedsættelse af teknologiudvalget og dets opgaver 

1. Teknologiudvalget består af tekniske eksperter, der udpeges af bestyrelsen på baggrund 

af deres dygtighed, uafhængighed og særlige ekspertiseområde for at sikre et 

fuldstændigt og varieret sæt færdigheder og ekspertise […] efter offentliggørelse af en 

indkaldelse af interessetilkendegivelser i Den Europæiske Unions Tidende. 

Medlemsstaterne kan indstille op til fire tekniske eksperter hver, hvoraf bestyrelsen 

udvælger højst to pr. medlemsstat, mens Kommissionen og Europol hver kan indstille 

op til to tekniske eksperter, hvoraf bestyrelsen udvælger en af hver. Bestyrelsen kan 

udpege op til elleve yderligere eksperter ud over dem, der er indstillet af 

medlemsstaterne eller udpeget af Kommissionen og Europol. Disse eksperter, der er 

indstillet af medlemsstaterne, er ikke udstationerede nationale eksperter, men 

eksperter, som medlemsstaterne har givet mandat til at foretage tekniske 

eksperttjenesterejser på ad hoc-grundlag på anmodning af bestyrelsen. 

Teknologiudvalgets eksperter handler i den almene interesse under overholdelse af 

principperne om neutralitet og gennemsigtighed. 

1a. Teknologiudvalget opdeles i arbejdsgrupper, der er specialiseret i at vurdere 

bestemte kategorier af teknologier eller typer af teknologier, som anvendes til at 

forebygge og bekæmpe seksuelt misbrug af børn online. Disse arbejdsgrupper kan på 

ad hoc-grundlag indkalde eksterne eksperter. 

2. Procedurerne for udpegning af medlemmerne af teknologiudvalget og dets drift fastsættes i 

bestyrelsens forretningsorden og offentliggøres. 

3. […] Listen over medlemmerne af udvalget offentliggøres og holdes ajour af EU-centret på 

dets websted. 

4. Opfylder et medlem ikke længere kriterierne om at handle i den almene interesse, 

neutralitet eller gennemsigtighed inden for rammerne af sit mandat […], underretter 

vedkommende bestyrelsen herom. Bestyrelsen kan også på forslag af mindst en tredjedel af 

sine medlemmer eller det medlem, der er udpeget af […] Kommissionen, […] erklære, 

at et medlem ikke længere handler i den almene interesse, eller at vedkommende ikke 

opfylder neutralitets- eller gennemsigtighedskriterierne, og tilbagekalde udpegelsen af 

det pågældende medlem. [...] I så fald udpeges en efterfølger for den […] resterende 

del af det pågældende medlems mandatperiode efter proceduren beskrevet i stk. 1 […]. 
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5. Mandatperioden for medlemmer af teknologiudvalget er fire år. Denne mandatperiode kan 

forlænges én gang. 

6. Teknologiudvalget har til opgave at: 

a) bidrage til EU-centrets udtalelser som omhandlet i artikel 7, stk. 3, første afsnit, litra 

d) 

aa) bidrage til EU-centrets aktiviteter i forbindelse med udvikling eller fremme af 

udvikling af teknologier til opsporing af seksuelt misbrug af børn online i 

overensstemmelse med artikel 50, stk. 1a 

ab) bidrage til EU-centrets aktiviteter vedrørende rådgivning, der ydes til 

Kommissionen med henblik på udarbejdelse af gennemførelsesretsakter om 

godkendelse af teknologier, som anvendes til at opspore udbredelse af kendt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, i overensstemmelse med artikel 

10, stk. 2 

ac) bidrage til EU-centrets aktiviteter vedrørende testning af teknologier, som er 

beregnet til at blive anvendt til at opspore udbredelse af kendt materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn, i tjenester, der bruger end-to-end-kryptering, 

med henblik på at udelukke, at anvendelse heraf fører til svækkelse af den 

beskyttelse, som kryptering giver i overensstemmelse med artikel 10, stk. 3, litra 

ab) 

b) bidrage til EU-centrets bistand til de koordinerende myndigheder, bestyrelsen […] og 

den administrerende direktør i spørgsmål vedrørende brug af teknologi 

c) efter anmodning stille intern ekspertise til rådighed i forbindelse med spørgsmål 

vedrørende brug af teknologi med henblik på forebyggelse og opsporing af seksuelt 

misbrug af børn online 

d) stille intern ekspertise til rådighed efter at have inddraget den eller de relevante 

arbejdsgrupper på ad hoc-grundlag og på anmodning af bestyrelsen. 

Artikel 66a 

Udpegelse af offer[…]nævnet og dets opgaver 

1. Offernævnet består af voksne ofre, der har været udsat for seksuelt misbrug af børn, 

og anerkendte eksperter inden for ydelse af bistand til ofre, som efter en indkaldelse 

af interessetilkendegivelser, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende, 

udpeges af bestyrelsen på grundlag af deres personlige erfaring, ekspertise og 

uafhængighed. 

2. Procedurerne for udpegelse af medlemmerne af offernævnet og dets virke samt 

betingelserne for videregivelse af oplysninger til offernævnet fastsættes i bestyrelsens 

forretningsorden og offentliggøres. 
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3. Medlemmerne af offernævnet skal være uafhængige i forbindelse med udførelsen af 

deres opgaver som medlemmer heraf og handle efter interesserne for ofre for seksuelt 

misbrug af børn online. EU-centret offentliggør en liste over medlemmerne af 

offernævnet på sit websted og holder den ajour. 

4. Medlemmer, som ophører med at være uafhængige, underretter bestyrelsen herom. 

Derudover kan bestyrelsen efter forslag fra mindst en tredjedel af sine medlemmer 

eller fra det medlem, der er udpeget af Kommissionen, fastslå, at et givet medlem 

ikke er tilstrækkeligt uafhængigt, og tilbagekalde udpegelsen. Bestyrelsen udpeger en 

efterfølger for den resterende del af det pågældende medlems mandatperiode efter 

proceduren omhandlet i stk. 1. 

5. Mandatperioden for medlemmer af offernævnet er fire år. Den kan fornyes én gang 

af bestyrelsen. 

6. Den administrerende direktør og bestyrelsen kan høre offernævnet i alle spørgsmål 

vedrørende ofre for seksuelt misbrug af børn online. 

7. Offernævnet har følgende opgaver: 

a) gøre opmærksom på ofres bekymringer og repræsentere deres interesser i 

forbindelse med EU-centrets arbejde 

b) rådgive bestyrelsen i de spørgsmål, der er omhandlet i artikel 57, stk. 1, litra fa) 

c) rådgive den administrerende direktør og bestyrelsen, når de høres i 

overensstemmelse med stk. 6 

d) bidrage med sine erfaringer og ekspertise til EU-centrets arbejde som et 

videncenter for forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt misbrug af børn online 

samt bistand og støtte til ofre 

e) bidrage til EU-centrets arbejde i forbindelse med europæiske netværk for ofre 

for seksuelt misbrug af børn. 
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Afdeling 6 

Budgettets fastlæggelse og struktur 

Underafdeling 1 

Enhedsprogrammeringsdokument 

Artikel 67 

Budgettets fastlæggelse [...] 

1. Hvert år udarbejder den administrerende direktør et foreløbigt udkast til […] overslag[...] 

over EU-centrets indtægter og udgifter for det følgende regnskabsår, herunder […] 

stillingsfortegnelsen, og sender det til […] bestyrelsen. 

2. Det foreløbige udkast til overslag baseres på målene og de forventede resultater i det 

årlige programmeringsdokument og tager hensyn til de finansielle ressourcer, der er 

nødvendige for at nå disse mål og forventede resultater, i overensstemmelse med 

princippet om resultatbaseret budgettering. 

[…] 3. [...] Bestyrelsen vedtager på grundlag af det foreløbige udkast […] til overslag […] et […] 

udkast til overslag over EU-centrets indtægter og udgifter for det følgende regnskabsår og 

sender det til Kommissionen senest den 31. januar hvert år. 

4. Kommissionen sender udkastet til overslag til budgetmyndigheden sammen med 

forslaget til Unionens almindelige budget. Udkastet til overslag gøres også 

tilgængeligt for EU-centret. 

5. På grundlag af udkastet til overslag opfører Kommissionen de beløb, som den anser 

for nødvendige på baggrund af stillingsfortegnelsen, og det tilskud, der skal ydes over 

det almindelige budget, i forslaget til Unionens almindelige budget, som forelægges 

for budgetmyndigheden i overensstemmelse med artikel 313 og 314 i TEUF. 

6. Budgetmyndigheden godkender bevillingerne til bidraget fra Unionens almindelige 

budget til EU-centret. 

7. Budgetmyndigheden vedtager EU-centrets stillingsfortegnelse. 

8. Bestyrelsen vedtager EU-centrets budget. Det bliver endeligt, når Unionens 

almindelige budget er endeligt vedtaget, og det tilpasses om nødvendigt i 

overensstemmelse hermed. 
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9. Delegeret forordning (EU) 2019/715 finder anvendelse på ethvert byggeprojekt, der 

sandsynligvis vil få betydelige konsekvenser for EU-centrets budget. 

[…] 
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Underafdeling 2 

Fremlæggelse og gennemførelse af og kontrol med EU-centrets budget 

Artikel 68 […] 

Budgettets struktur […] 

1. Der udarbejdes et overslag over alle [...] EU-centrets indtægter og udgifter for hvert 

regnskabsår, [...] og de opføres på EU-centrets budget. Regnskabsåret er 

sammenfaldende med kalenderåret. 

2. Indtægterne og udgifterne på EU-centrets budget skal balancere. 

3. Uanset andre ressourcer skal EU-centrets indtægter omfatte: 

a) et bidrag fra Unionen, der opføres på Unionens almindelige budget 

b) eventuelle frivillige finansielle bidrag fra medlemsstaterne 

c) eventuelle bidrag fra de tredjelande, der deltager i EU-centrets arbejde i 

henhold til artikel 54a 

d) mulig EU-finansiering i form af delegationsaftaler eller ad hoc-tilskud i henhold 

til EU-centrets finansielle bestemmelser, der er omhandlet i artikel 70, og 

bestemmelserne i de relevante instrumenter til understøttelse af Unionens 

politikker 

e) beløb, der opkræves for publikationer og andre ydelser leveret af EU-centret. 

4. EU-centrets udgifter omfatter bl.a. vederlag til personale, administrations- og 

infrastrukturudgifter samt driftsudgifter. 

[…] 
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Artikel 69 […] 

Regnskabsaflæggelse og decharge 

1. EU-centrets regnskabsfører sender det foreløbige årsregnskab for regnskabsåret (år n) til 

Kommissionens regnskabsfører og til Revisionsretten senest den 1. marts i det følgende 

regnskabsår (år n + 1). 

1a. EU-centrets regnskabsfører sender også senest den 1. marts i år n + 1 de 

regnskabsoplysninger, som er nødvendige med henblik på konsolidering, til 

Kommissionens regnskabsfører på den måde og i det format, som sidstnævnte 

kræver. 

2. EU-centret sender [...] beretningen om budgetforvaltningen og den økonomiske forvaltning 

for år n til Europa-Parlamentet, Rådet, Kommissionen og Revisionsretten senest den 

31. marts i år n + 1. 

3. [...] Ved modtagelsen af Revisionsrettens bemærkninger om EU-centrets foreløbige 

årsregnskab for år n opstiller EU-centrets regnskabsfører på eget ansvar EU-centrets 

endelige årsregnskab. Den administrerende direktør forelægger det til udtalelse for 

bestyrelsen. 

4. Bestyrelsen afgiver en udtalelse om EU-centrets endelige årsregnskab for år n. 

5. EU-centrets regnskabsfører sender senest den 1. juli i år n + 1 det endelige årsregnskab for 

år n til Europa-Parlamentet, Rådet, Kommissionen[...] og Revisionsretten [...] ledsaget af 

bestyrelsens udtalelse. 

6. Et link til de sider på webstedet, der indeholder [...] EU-centrets  endelige årsregnskab 

[...], offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende senest den 15. november i år n + 1. 

7. Den administrerende direktør sender senest den 30. september i år n + 1 Revisionsretten et 

svar på de bemærkninger, som denne har fremsat i sin årsberetning. [...] Den 

administrerende direktør sender ligeledes [...] dette svar til bestyrelsen og 

Kommissionen. 

8. Hvis Europa-Parlamentet anmoder derom, forelægger den administrerende direktør 

Europa-Parlamentet alle de oplysninger, der er nødvendige for, at dechargeproceduren 

vedrørende år n kan forløbe tilfredsstillende, i overensstemmelse med artikel 261, stk. 3, 

i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2018/1046. 

9. Efter henstilling fra Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret flertal, [...] meddeler 

Europa-Parlamentet inden den 15. maj i år n + 2 den administrerende direktør decharge for 

gennemførelsen af budgettet for år n. 
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Artikel 70 […] 

Finansielle bestemmelser 

De finansielle bestemmelser for EU-centret vedtages af […] bestyrelsen efter høring af 

Kommissionen. De kan kun afvige fra delegeret forordning (EU) 2019/71521, hvis det specifikt er 

nødvendigt af hensyn til EU-centrets drift, og Kommissionen på forhånd har givet sit samtykke. 

EU-centret fastlægger og gennemfører sit budget i overensstemmelse med sine finansielle 

bestemmelser og finansforordningen (EU) 2018/1046. 

Afdeling 7 

Personale 

Artikel 71 

Almindelige bestemmelser 

1. Personalevedtægten og ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte og de regler, som EU-

institutionerne i fællesskab har vedtaget for anvendelsen heraf, finder anvendelse på EU-

centret i alle spørgsmål, der ikke er omfattet af denne forordning. 

2. […] Bestyrelsen vedtager efter aftale med Kommissionen de nødvendige 

gennemførelsesbestemmelser under iagttagelse af artikel 110 i vedtægten for 

tjenestemænd. 

3. EU-centrets personale, navnlig det personale, der arbejder med at opspore, indberette og 

fjerne seksuelt misbrug af børn online, skal have adgang til passende rådgivnings- og 

støttetjenester. 

Artikel 72 

Udstationerede nationale eksperter og andet personale 

1. EU-centret kan gøre brug af udstationerede nationale eksperter og andet personale, der 

ikke er ansat af centret. 

2. […] Bestyrelsen vedtager regler for personale fra medlemsstaterne, herunder de 

kontaktpersoner, der er omhandlet i artikel 52, som skal udstationeres til EU-centret, og 

ajourfører dem efter behov. Disse regler skal navnlig indeholde de finansielle ordninger i 

forbindelse med disse udstationeringer, herunder forsikring og uddannelse. Disse regler 

skal tage hensyn til, at personalet er udstationeret og skal indsættes som EU-centrets 

personale. De skal indeholde bestemmelser om betingelserne for indsættelsen. Hvor det er 

relevant, sigter […] bestyrelsen mod at sikre sammenhæng med reglerne for godtgørelse 

af det vedtægtsomfattede personales udgifter til tjenesterejser. 

                                                 
21 EUT L 122 af 10.5.2019, s. 1. 
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Artikel 73 

Privilegier og immuniteter 

Protokol nr. 7 vedrørende Den Europæiske Unions privilegier og immuniteter, der er knyttet som 

bilag til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, gælder for EU-centret og dets 

personale. 

Privilegier og immuniteter for kontaktpersoner og deres familiemedlemmer skal omfattes af en 

aftale mellem den medlemsstat, hvor EU-centret har hjemsted, og de øvrige medlemsstater. Aftalen 

skal indrømme de privilegier og immuniteter, der er nødvendige for, at kontaktpersonerne kan 

udføre deres opgaver tilfredsstillende. 

Artikel 74 

Tavshedspligt 

1. Medlemmerne af bestyrelsen og […] alle medlemmer af EU-centrets personale, herunder 

midlertidigt udstationerede embedsmænd fra medlemsstaterne og alle andre personer, der 

løser opgaver for EU-centret på kontraktbasis, er omfattet af bestemmelserne i artikel 339 i 

traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde om tavshedspligt, selv efter at deres 

hverv er ophørt. 

2. […] Bestyrelsen sikrer, at fysiske personer, der udbyder en tjeneste, direkte eller indirekte, 

permanent eller lejlighedsvis, som vedrører varetagelsen af EU-centrets opgaver, herunder 

embedsmænd og andre personer, der er bemyndiget af […] bestyrelsen eller udpeget af de 

koordinerende myndigheder i dette øjemed, er omfattet af krav om tavshedspligt, der 

svarer til dem, der er omhandlet i stk. 1. 

3. EU-centret fastsætter de praktiske ordninger for gennemførelsen af de i stk. 1 og 2 

omhandlede regler om fortrolig behandling. 

4. EU-centret anvender Kommissions afgørelse (EU, Euratom) 2015/44422. 

                                                 
22 Kommissionens afgørelse (EU, Euratom) 2015/444 af 13. marts 2015 om reglerne for 

sikkerhedsbeskyttelse af EU's klassificerede informationer (EUT L 72 af 17.3.2015, s. 53). 
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Artikel 75 

Sikkerhedsregler for beskyttelse af klassificerede informationer og ikkeklassificerede følsomme 

informationer 

1. EU-centret vedtager sine egne sikkerhedsregler, der svarer til Kommissionens regler for 

sikkerhedsbeskyttelse af EU-klassificerede informationer (EUCI) og følsomme 

ikkeklassificerede informationer, som fastsat i Kommissionens afgørelse (EU, Euratom) 

2015/44323 og (EU, Euratom) 2015/444. EU-centrets sikkerhedsregler omfatter blandt 

andet bestemmelser om udveksling, behandling og opbevaring af sådanne informationer. 

[…] Bestyrelsen vedtager EU-centrets sikkerhedsregler, efter at Kommissionen har 

godkendt dem. 

2. Alle administrative ordninger om udveksling af klassificerede informationer med de 

relevante myndigheder i et tredjeland eller, i mangel af en sådan ordning, enhver 

ekstraordinær ad hoc-videregivelse af EUCI til disse myndigheder er underlagt 

Kommissionens forhåndsgodkendelse. 

Afdeling 8 

Almindelige bestemmelser 

Artikel 76 

Sprogordninger 

Bestemmelserne i forordning nr. 124 finder anvendelse på EU-centret. De oversættelsesopgaver, der 

er påkrævet i forbindelse med EU-centrets virksomhed, udføres af Oversættelsescentret for Den 

Europæiske Unions Organer. 

Artikel 77 

Åbenhed og kommunikation 

1. Forordning (EF) nr. 1049/200125 finder anvendelse på EU-centrets dokumenter. 

Bestyrelsen vedtager senest seks måneder efter sit første møde de nærmere regler for 

anvendelse af denne forordning. 

                                                 
23 Kommissionens afgørelse (EU, Euratom) 2015/443 af 13. marts 2015 om 

sikkerhedsbeskyttelse i Kommissionen (EUT L 72 af 17.3.2015, s. 41). 
24 Forordning nr. 1 om den ordning, der skal gælde for Det Europæiske Økonomiske 

Fællesskab på det sproglige område (EFT 17 af 6.10.1958, s. 385/58). 
25 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1049/2001 af 30. maj 2001 om 

aktindsigt i Europa-Parlamentets, Rådets og Kommissionens dokumenter (EFT L 145 af 

31.5.2001, s. 43). 
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2. EU-centrets behandling af personoplysninger sker i overensstemmelse med forordning 

(EU) 2018/1725. Bestyrelsen fastlægger senest seks måneder efter sit første møde 

foranstaltninger med henblik på EU-centrets anvendelse af denne forordning, herunder 

foranstaltninger vedrørende udnævnelse af en databeskyttelsesansvarlig for EU-centret. 

Disse foranstaltninger fastsættes efter høring af Den Europæiske Tilsynsførende for 

Databeskyttelse. 

3. EU-centret kan tage initiativ til kommunikationsaktiviteter på eget initiativ inden for sit 

kompetenceområde. Kommunikationsaktiviteter gennemføres i overensstemmelse med de 

relevante kommunikations- og formidlingsplaner, som bestyrelsen har vedtaget. 

Artikel 78 

Foranstaltninger til bekæmpelse af svig 

1. Med henblik på bekæmpelse af svig, korruption og andre ulovlige aktiviteter finder 

forordning (EU, Euratom) nr. 883/201326 anvendelse. 

2. EU-centret tiltræder den interinstitutionelle aftale af 25. maj 1999 mellem Europa-

Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Kommissionen for De Europæiske 

Fællesskaber om de interne undersøgelser, der foretages af OLAF, inden for seks måneder 

efter [datoen for idriftsættelse fastsat i artikel 82] og vedtager de tilsvarende bestemmelser, 

som finder anvendelse på centrets personale, ved hjælp af modellen i bilag til aftalen. 

3. Den Europæiske Revisionsret har beføjelse til gennem bilagskontrol og kontrol på stedet at 

kontrollere alle tilskudsmodtagere, kontrahenter og underkontrahenter, der har modtaget 

EU-midler gennem EU-centret. 

4. OLAF kan inden for rammerne af sit mandat efter bestemmelserne og procedurerne i 

forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013 og Rådets forordning (Euratom, EF) nr. 2185/9627 

foretage undersøgelser, […] som også kan omfatte kontrol og inspektion på stedet, for at 

klarlægge, om der er begået svig, bestikkelse eller andre ulovlige aktiviteter, der berører 

Unionens finansielle interesser, i forbindelse med tilskud eller kontrakter, der finansieres af 

EU-centret. 

                                                 
26 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013 af 11. september 

2013 om undersøgelser, der foretages af Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig 

(OLAF) og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1073/1999 

og Rådets forordning (Euratom) nr. 1074/1999 (EUT L 248 af 18.9.2013, s. 1). 
27 Rådets forordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 af 11. november 1996 om Kommissionens 

kontrol og inspektion på stedet med henblik på beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers 

finansielle interesser mod svig og andre uregelmæssigheder (EFT L 292 af 15.11.1996, s. 2). 
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5. Med forbehold af stk. 1, 2, 3 og 4 skal EU-centrets samarbejdsaftaler med tredjelande og 

internationale organisationer, kontrakter, aftaler om tilskud og afgørelser om tilskud 

indeholde bestemmelser, som udtrykkeligt giver Den Europæiske Revisionsret og OLAF 

beføjelse til at foretage sådanne revisioner og undersøgelser i overensstemmelse med deres 

respektive beføjelser. 

Artikel 79 

Erstatningsansvar 

1. EU-centrets ansvar i kontraktforhold er underlagt den ret, der finder anvendelse på den 

pågældende kontrakt. 

2. Den Europæiske Unions Domstol har kompetence til at træffe afgørelse i henhold til 

enhver voldgiftsbestemmelse i en kontrakt, som EU-centret har indgået. 

3. For så vidt angår ansvar uden for kontraktforhold erstatter EU-centret i overensstemmelse 

med de almindelige retsgrundsætninger, der er fælles for medlemsstaternes retssystemer, 

skader forvoldt af dets tjenestegrene eller af dets personale under udførelsen af dets hverv. 

4. Den Europæiske Unions Domstol har kompetence til at afgøre tvister vedrørende 

erstatning for de i stk. 3 omhandlede skader. 

5. Personalets personlige ansvar over for EU-centret bestemmes efter den personalevedtægt 

eller de ansættelsesvilkår, der gælder for personalet. 

Artikel 80 

Administrative undersøgelser 

EU-centrets aktiviteter er underlagt Den Europæiske Ombudsmands undersøgelser i 

overensstemmelse med artikel 228 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 

Artikel 81 

Hjemstedsaftale og driftsvilkår 

1. De nødvendige bestemmelser vedrørende de lokaler, der skal stilles til rådighed for EU-

centret i den medlemsstat, hvor EU-centrets hjemsted er beliggende, og de faciliteter, der 

skal stilles til rådighed af den pågældende medlemsstat, samt de særlige regler, der gælder i 

den pågældende medlemsstat for den administrerende direktør, […] EU-centrets personale 

og deres familiemedlemmer, fastsættes i en hjemstedsaftale mellem EU-centret og den 

medlemsstat, hvor EU-centrets hjemsted er beliggende, som skal indgås med […] 

bestyrelsens godkendelse senest [to år efter denne forordnings ikrafttræden]. 
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2. Den medlemsstat, hvor EU-centrets hjemsted er beliggende, sikrer de bedst mulige vilkår 

for, at EU-centret kan fungere gnidningsløst og effektivt, herunder tilbud om 

skoleundervisning på flere sprog med et europæisk indhold og hensigtsmæssige 

transportforbindelser. 

Artikel 82 

Påbegyndelse af EU-centrets aktiviteter 

1. Kommissionen er ansvarlig for oprettelsen og den indledende drift af EU-centret, indtil den 

administrerende direktør tiltræder sin stilling efter at være blevet udnævnt af […] 

bestyrelsen i overensstemmelse med artikel 65, stk. 2. Med henblik herpå: 

a) kan Kommissionen udpege en tjenestemand i Kommissionen, der skal fungere som 

midlertidig administrerende direktør og varetage de opgaver, der er tillagt den 

administrerende direktør 

b) udøver den midlertidige administrerende direktør, uanset artikel 62, stk. 2, litra, g), 

og indtil den i artikel 62, stk. 4, nævnte beslutning er truffet, 

ansættelsesmyndighedsbeføjelserne 

c) kan Kommissionen tilbyde EU-centret bistand, navnlig ved at udstationere 

tjenestemænd fra Kommissionen og nationale eksperter, der er udstationeret til 

Kommissionen, med henblik på at varetage EU-centrets opgaver under den 

midlertidige administrerende direktørs eller den administrerende direktørs ansvar 

d) kan den midlertidige administrerende direktør anvise alle betalinger, der er omfattet 

af EU-centrets bevillinger, når […] bestyrelsen har godkendt dem, og indgå 

kontrakter, herunder ansættelseskontrakter, når EU-centrets stillingsfortegnelse er 

vedtaget. 
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KAPITEL V 

DATAINDSAMLING OG GENNEMSIGTIGHEDSRAPPORTERING 

Artikel 83 

Dataindsamling 

1. Udbydere af relevante informationssamfundstjenester, der har fået påbud udstedt i 

henhold til artikel 7, 14, 16 og 18a, […] indsamler data om følgende emner og stiller 

disse oplysninger til rådighed for EU-centret efter anmodning, herunder oplysninger om: 

a) hvis udbyderen har fået et opsporingspåbud udstedt i overensstemmelse med 

artikel 7: 

– de foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme påbuddet, herunder de 

teknologier, der er anvendt til dette formål, og de indførte garantier 

– fejlprocenterne for de teknologier, der anvendes til at opspore seksuelt misbrug 

af børn online, og de foranstaltninger, der er truffet for at forebygge eller 

afhjælpe fejl 

– for så vidt angår klager og sager, som er indgivet af brugere i forbindelse med 

de foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme påbuddet, antallet af 

klager, der er indgivet direkte til udbyderen, antallet af sager, der er indbragt 

for en judiciel myndighed, grundlaget for disse klager og sager, de afgørelser, 

der er truffet vedrørende disse klager og i disse sager, den gennemsnitlige tid, 

der er nødvendig for at træffe disse afgørelser, og antallet af tilfælde, hvor 

disse afgørelser efterfølgende er blevet omstødt 

b) antal påbud om fjernelse, der er udstedt til udbyderen i overensstemmelse med artikel 

14, med angivelse af det antal påbud, der har været omfattet af proceduren for 

grænseoverskridende påbud om fjernelse, jf. artikel 14a […] 

c) den samlede mængde materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og som 

udbyderen har fjernet eller deaktiveret adgangen til, opdelt efter, om materialet er 

blevet fjernet eller adgangen hertil er blevet deaktiveret i henhold til et påbud om 

fjernelse eller en meddelelse fremsendt af en kompetent myndighed, EU-centret eller 

en tredjepart eller på udbyderens eget initiativ 

d) antal påbud om spærring, der er udstedt til udbyderen i overensstemmelse med 

artikel 16 
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da) antal påbud om fjernelse fra listen, der er udstedt til udbyderen i 

overensstemmelse med artikel 18a, med angivelse af det antal påbud, der har 

været omfattet af proceduren for grænseoverskridende påbud om fjernelse fra 

listen, jf. artikel 18aa 

e) antal tilfælde, hvor udbyderen har påberåbt sig artikel 8, stk. 3, artikel 14, stk. 5 eller 

6, […] artikel 17, stk. 4a eller 5, eller artikel 18b, stk. 4 eller 5, samt begrundelsen 

[…] herfor. 

2. Hvor der i det omfang, det er muligt, benyttes oplysninger indsamlet på en 

automatiseret måde ved hjælp af det eller de informationsudvekslingssystemer, der er 

omhandlet i artikel 39, stk. 2a, samt eventuelle lignende systemer, som kan anvendes 

til udveksling af oplysninger på nationalt plan, indsamler de koordinerende 

myndigheder data om følgende emner og stiller disse oplysninger til rådighed for EU-

centret efter anmodning: 

a) opfølgningen af indberetninger om potentielt seksuelt misbrug af børn online, 

som EU-centret har videresendt i overensstemmelse med artikel 48, stk. 3, med 

angivelse for hver enkelt indberetning af: 

– hvorvidt indberetningen førte til iværksættelsen af en strafferetlig 

efterforskning eller bidrog til en igangværende efterforskning […] 

– […] resultatet af efterforskningen, såfremt indberetningen førte til 

iværksættelsen af en strafferetlig efterforskning […] 

– om ofrene blev identificeret og reddet, og i givet fald hvor mange, opdelt 

efter køn og alder, om mistænkte blev anholdt, og om gerningsmænd blev 

dømt, og i givet fald hvor mange 

– […] 

– begrundelsen for, at der ikke blev truffet foranstaltninger, såfremt dette er 

tilfældet 

b) de vigtigste og hyppigste risici for seksuelt misbrug af børn online som indberettet af 

udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle kommunikationstjenester 

i overensstemmelse med artikel 5 […] eller identificeret gennem andre oplysninger, 

der er tilgængelige […] 

c) en liste over udbydere af hostingtjenester og udbydere af interpersonelle 

kommunikationstjenester, som den koordinerende myndighed har udstedt et 

opsporingspåbud til i overensstemmelse med artikel 7 

d) antal opsporingspåbud udstedt i overensstemmelse med artikel 7, opdelt efter 

udbyder og efter form for seksuelt misbrug af børn online, og antal tilfælde, hvor 

udbyderen har påberåbt sig artikel 8, stk. 3 
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e) en liste over udbydere af hostingtjenester, til hvilke […] der er udstedt et påbud om 

fjernelse i overensstemmelse med artikel 14 

f) antal påbud om fjernelse udstedt i overensstemmelse med artikel 14, opdelt efter 

udbyder, […] og antal tilfælde, hvor udbyderen har påberåbt sig artikel 14, stk. 5 

og 6 

g) antal påbud om spærring udstedt i overensstemmelse med artikel 16, opdelt efter 

udbyder, og antal tilfælde, hvor udbyderen har påberåbt sig artikel 17, stk. 4a eller 5 

h) en liste over de relevante informationssamfundstjenester, som den 

koordinerende myndighed har rettet en afgørelse til i henhold til artikel 27, 28 

eller 29, den type afgørelse, der er truffet, og begrundelsen herfor 

i) […] 

ha) antal klager modtaget i overensstemmelse med artikel 34 opdelt efter, hvad den 

påståede overtrædelse af denne forordning vedrørte. 

3. EU-centret indsamler data og genererer statistikker om opsporing, indberetning, fjernelse 

eller deaktivering af adgangen til, spærring af og fjernelse fra listen vedrørende seksuelt 

misbrug af børn online i henhold til denne forordning. Dataene skal navnlig [...] bestå [...] 

af følgende [...]: 

a) antal indikatorer i de databaser over indikatorer, der er omhandlet i artikel 44, og 

udviklingen i dette antal i forhold til tidligere år 

b) antal indsendelser af materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og vedrørende 

hvervning af børn, jf. artikel 36, stk. 1, opdelt efter den medlemsstat, der har udpeget 

de indsendende koordinerende myndigheder, og i forbindelse med materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn, antal indikatorer, der er genereret på grundlag heraf, 

og antal internetadresser, der er opført på listen over internetadresser i 

overensstemmelse med artikel 44, stk. 3 

c) det samlede antal indberetninger, der er indgivet til EU-centret i overensstemmelse 

med artikel 12, opdelt efter udbyder af hostingtjenester og udbyder af interpersonelle 

kommunikationstjenester, der har indgivet indberetningen, og efter medlemsstat, hvis 

kompetente myndighed EU-centret har videresendt indberetningerne til i 

overensstemmelse med artikel 48, stk. 3 
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d) […] det potentielt kendte og nye materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og 

antal tilfælde af potentiel hvervning af børn, der er medtaget i de indberetninger 

[…], som er videresendt […] i overensstemmelse med artikel 48, stk. 3, og typen af 

relevant informationssamfundstjeneste, som den indberettende udbyder tilbyder 

e) antal indberetninger, som EU-centret anså for åbenbart grundløse, jf. artikel 48, stk. 2 

f) antal indberetninger vedrørende potentielt nyt materiale, der viser seksuelt misbrug 

af børn, og hvervning af børn, som blev vurderet til ikke at være materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, og som EU-centret blev underrettet om i henhold til 

artikel 36, stk. 4[…], opdelt efter medlemsstat 

g) resultaterne af søgningerne i overensstemmelse med artikel 49, stk. 1, herunder antal 

billeder, videoer og URL'er, opdelt efter medlemsstat, hvor materialet hostes 

h) hvis det samme materiale med potentielt seksuelt misbrug af børn blev indberettet 

mere end én gang til EU-centret i overensstemmelse med artikel 12 eller opsporet 

mere end én gang gennem søgninger i overensstemmelse med artikel 49, stk. 1, det 

antal gange, det pågældende materiale blev indberettet eller opsporet på denne måde 

i) antal meddelelser og antal udbydere af hostingtjenester, som EU-centret har 

underrettet i henhold til artikel 49, stk. 2 

j) antal ofre for seksuelt misbrug af børn online, der har fået bistand fra EU-centret i 

henhold til artikel 21, stk. 2, og antallet af disse ofre, der har anmodet om at modtage 

en sådan bistand på en måde, som er tilgængelig for dem, på grund af handicap 

k) en indberetning, der beskriver og analyserer de relevante teknologier, herunder 

de offentliggjorte udtalelser fra Det Europæiske Databeskyttelsesråd i henhold 

til artikel 50, stk. 1, vedrørende de teknologier, som stilles til rådighed af EU-

centret. 

4. Udbydere af relevante informationssamfundstjenester, der har fået påbud udstedt i 

henhold til artikel 7, 14, 16 og 18a […], de koordinerende myndigheder eller andre 

kompetente myndigheder og EU-centret sikrer, at de data, der er omhandlet i henholdsvis 

stk. 1, 2 og 3, ikke opbevares længere, end hvad der er nødvendigt med henblik på den i 

artikel 84 omhandlede gennemsigtighedsrapportering. De oplysninger […], der er 

omhandlet i stk. 1-3, må ikke indeholde personoplysninger. 

[…] De sikrer, at oplysningerne opbevares på en sikker måde, og at opbevaringen er omfattet af 

passende tekniske og organisatoriske sikkerhedsforanstaltninger. Disse 

sikkerhedsforanstaltninger skal navnlig sikre, at oplysningerne kun kan tilgås og behandles 

til det formål, hvortil de opbevares, at der er et højt sikkerhedsniveau, og at oplysningerne 

slettes, når de ikke længere er nødvendige til det pågældende formål. De reviderer 

regelmæssigt disse sikkerhedsforanstaltninger og tilpasser dem, hvis det er nødvendigt. 
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5.[…]. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 86 med henblik på at supplere denne forordning med 

de nødvendige detaljerede regler vedrørende processen for dataindsamling og 

kategorisering af de data, der skal indsamles i henhold til stk. 1-4 med henblik på 

opfølgning af indberetningerne og anvendelse af forordningen. 

Artikel 84 

Gennemsigtighedsrapportering 

1. Hver udbyder af relevante informationssamfundstjenester, som har fået påbud udstedt i 

henhold til artikel 7, 14, 16 og 18a i løbet af det relevante kalenderår, udarbejder en 

årlig rapport om sine aktiviteter i henhold til denne forordning. Rapporten skal indeholde 

de oplysninger, der er omhandlet i artikel 83, stk. 1. 

Udbyderne gør senest den 31. januar hvert år året efter det år, som rapporten vedrører, 

rapporten tilgængelig for offentligheden og fremsender den til den koordinerende 

myndighed i etableringslandet og til Kommissionen og EU-centret. 

Udbydere, der er omfattet af artikel 5, stk. 2b, udarbejder senest den 31. januar hvert 

år efter det år, som rapporten vedrører, en rapport om deres bidrag til udviklingen af 

de teknologier, der er angivet i nævnte bestemmelse, gør rapporten tilgængelig for 

offentligheden og fremsender den til den koordinerende myndighed i 

etableringslandet og til Kommissionen og EU-centret. 

2. Hver koordinerende myndighed udarbejder en årlig rapport om sine aktiviteter i henhold til 

denne forordning. Rapporten skal indeholde de oplysninger, der er omhandlet i artikel 83, 

stk. 2. Myndigheden gør senest den 31. marts hvert år året efter det år, som rapporten 

vedrører, rapporten tilgængelig for offentligheden og fremsender den til Kommissionen og 

EU-centret. 

3. Hvis en medlemsstat har udpeget flere kompetente myndigheder i henhold til artikel 25, 

sikrer den, at den koordinerende myndighed udarbejder en enkelt rapport, der dækker alle 

kompetente myndigheders aktiviteter i henhold til denne forordning, og at den 

koordinerende myndighed modtager alle relevante oplysninger og den nødvendige støtte 

fra de andre berørte kompetente myndigheder. 

4. EU-centret[…] udarbejder en årlig rapport om sine aktiviteter i henhold til denne 

forordning. Rapporten samler […] og analyserer oplysningerne i de rapporter, der er 

omhandlet i stk.[…] 2 og artikel 83, stk. 3. EU-centret gør senest den 30. juni hvert år året 

efter det år, som rapporten vedrører, rapporten tilgængelig for offentligheden og 

fremsender den til Kommissionen. 

5. De årlige gennemsigtighedsrapporter, der er omhandlet i stk. 1, 2 og 3, må ikke indeholde 

oplysninger, der kan skade igangværende aktiviteter vedrørende bistand til ofre eller 

forebyggelse, afsløring, efterforskning eller retsforfølgning af lovovertrædelser i form af 

seksuelt misbrug af børn. De må […] ikke indeholde personoplysninger. 

6. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 86 med henblik på at supplere denne forordning med de nødvendige formularer 

og detaljerede regler vedrørende form, præcist indhold og andre enkeltheder i rapporterne 

og rapporteringsprocessen, jf. stk. 1, 2 og 3. 
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KAPITEL VI 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 85 

Evaluering 

1. Senest [fem år efter denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert femte år evaluerer 

Kommissionen denne forordning og forelægger Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 

om dens anvendelse. 

I denne rapport overvejer Kommissionen navnlig: 

a) denne forordnings effektivitet med hensyn til at nå målet om på en målrettet, 

omhyggeligt afbalanceret og passende måde at forebygge og bekæmpe 

anvendelsen af relevante informationssamfundstjenester til seksuelt misbrug af 

børn online på det indre marked 

b) virkningen af denne forordnings anvendelse på grundlæggende rettigheder, 

navnlig: 

i. børns ret til fysisk og mental integritet, forbuddet mod tortur og 

umenneskelig eller nedværdigende behandling, deres ret til respekt for 

privatliv og familieliv og deres ret til beskyttelse af personoplysninger 

samt deres ret til den beskyttelse og omsorg, der er nødvendig for deres 

trivsel, jf. henholdsvis artikel 3, 4, 7, 8 og 24 i chartret 

ii. brugernes ret til respekt for privatliv og familieliv, til beskyttelse af 

personoplysninger og ytrings- og informationsfrihed som fastsat i 

henholdsvis artikel 7, 8 og 11 i chartret og 

iii. friheden for udbydere af relevante informationssamfundstjenesters til at 

oprette og drive egen virksomhed, jf. chartrets artikel 16. 

1a. Senest [tre år efter denne forordnings ikrafttræden] og om nødvendigt hvert tredje år 

derefter forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport med en 

vurdering af nødvendigheden og gennemførligheden af at medtage opsporing af nyt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og hvervning af børn i 

anvendelsesområdet for kapitel II, afdeling 2, i denne forordning. Vurderingen skal 

omfatte en analyse af teknologiernes udviklingsstade og parathed til at opspore nyt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og hvervning af børn, herunder 

fejlprocenter. 

2. Senest [fem år efter denne forordnings ikrafttræden] og derefter hvert femte år sikrer 

Kommissionen, at der foretages en evaluering i overensstemmelse med Kommissionens 

retningslinjer af EU-centrets resultater med hensyn til dets mål, mandat, opgaver og 

forvaltning og beliggenhed. Der skal ved evalueringen navnlig ses på et eventuelt behov 

for at ændre EU-centrets opgaver og de finansielle virkninger af en sådan ændring. 
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3. Ved hver anden evaluering som omhandlet i stk. 2 vil EU-centrets resultater blive vurderet 

af Kommissionen med hensyn til EU-centrets mål og opgaver, herunder en vurdering af, 

hvorvidt det stadig er berettiget, at centret fortsætter med disse mål og opgaver. 

4. Kommissionen forelægger Europa-Parlamentet og Rådet en rapport med resultaterne af 

evalueringen, der er omhandlet i stk. 3. Evalueringens konklusioner offentliggøres. 

5. Med henblik på gennemførelsen af de evalueringer, der er omhandlet i stk. 1, 1a, 2 og 3, 

giver de koordinerende myndigheder og medlemsstaterne og EU-centret Kommissionen 

oplysninger på dennes anmodning. 

6. I forbindelse med de evalueringer, der er omhandlet i stk. 1, 1a, 2 og 3, tager 

Kommissionen hensyn til den relevante dokumentation, den har til rådighed. 

7. Hvor det er hensigtsmæssigt, ledsages de rapporter, der er omhandlet i stk. 1, 1a og 4, af 

lovgivningsforslag. 

Artikel 86 

Udøvelse af de delegerede beføjelser 

1. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne artikel 

fastlagte betingelser. 

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 

47a, 83 og 84, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra den [datoen for 

forordningens vedtagelse]. 

3. Den i artikel 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 47a, 83 og 84 omhandlede delegation af 

beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse 

om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende 

afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den 

Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den 

berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft. 

4. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af 

hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle 

aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning. 

5. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidigt Europa-

Parlamentet og Rådet meddelelse herom. 
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6. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 47a, 83 

og 84 træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse 

inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-

Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist 

begge har underrettet Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen 

forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ. 

Artikel 87 

Udvalgsprocedure 

1. Med henblik på vedtagelsen af de gennemførelsesretsakter, der er omhandlet i artikel 10, 

stk. 2, og artikel 39, stk. 4, bistås Kommissionen af et udvalg. Dette udvalg er et udvalg 

som omhandlet i forordning (EU) nr. 182/2011. 

1a. Med hensyn til de gennemførelsesretsakter, der er omhandlet i artikel 10, stk. 2, 

finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse. Afgiver udvalget ikke 

udtalelse, vedtager Kommissionen ikke udkastet til gennemførelsesretsakt, og 

artikel 5, stk. 4, tredje afsnit, i forordning (EU) nr. 182/2011 finder anvendelse. 

2. [...] Med hensyn til de gennemførelsesretsakter, der er omhandlet i artikel 39, stk. 4, 

finder artikel 4 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse. 

Artikel 88 

Ændring […] af forordning (EU) 2021/1232 

[…] 

I forordning (EU) 2021/1232 foretages følgende ændringer: 

a) Artikel 2, nr. 4), affattes således: 

"4) "seksuelt misbrug af børn online": 

a) onlineudbredelse af materiale, der viser potentielt seksuelt misbrug af 

børn, som de kompetente myndigheder ikke tidligere har identificeret som 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn online, og 

b) hvervning af børn." 
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b) Artikel 3, stk. 1, litra g), nr. iii), affattes således: 

"iii) sikrer, at seksuelt misbrug af børn online ikke indberettes til retshåndhævende 

myndigheder eller organisationer, der handler i offentlighedens interesse mod 

seksuelt misbrug af børn, uden forudgående menneskelig bekræftelse". 

c) Artikel 3, stk. 1, litra h), nr. iii), udgår. 

d) Artikel 10, stk. 2, affattes således: 

"Den finder anvendelse indtil den [dato – 120 måneder efter denne forordnings 

ikrafttræden]." 

Artikel 89 

Ikrafttræden og anvendelse 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

Den finder anvendelse fra den […] 24 måneder efter […] denne forordnings ikrafttræden. Dog 

gælder følgende: 

‒ Artikel 88, litra d), finder anvendelse fra den [datoen for denne forordnings 

ikrafttræden]. 

‒ Artikel 7-13 og 20-22a, artikel 25, stk. 7, litra d), artikel 43, stk. 2 og 3 og stk. 6, litra ba), 

artikel 44-50, artikel 83, stk. 3, og artikel 84, stk. 4, finder anvendelse fra den [48 

måneder efter denne forordnings ikrafttræden]. 

‒ Artikel 88, litra a), b) og c), finder anvendelse fra den [60 måneder efter denne 

forordnings ikrafttræden]. 

 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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BILAG I 

MODEL FOR OPSPORINGSPÅBUD 

jf. artikel 8, stk. 1, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt 

misbrug af børn] 

 
OPSPORINGSPÅBUD UDSTEDT I OVERENSSTEMMELSE MED FORORDNING (EU) 

.../... OM REGLER TIL FOREBYGGELSE OG BEKÆMPELSE AF SEKSUELT 
MISBRUG AF BØRN ("FORORDNINGEN") 

 
 

AFSNIT 1: Myndigheder, der har anmodet om og udstedt opsporingspåbuddet: 

 

Navn på den koordinerende myndighed, der har anmodet om udstedelse af opsporingspåbuddet: 

 

(Tekst) 

 

Navn på den kompetente judicielle myndighed eller uafhængige administrative myndighed, der 

har udstedt opsporingspåbuddet, eller som har bemyndiget den koordinerende myndighed til 

at udstede et opsporingspåbud: 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på opsporingspåbuddet: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Modtager af opsporingspåbuddet 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Relevant tjeneste, målretning og præcisering 

 

Opsporingspåbuddet finder anvendelse på følgende tjeneste, der leveres af udbyderen i Unionen: 

 

(Tekst) 

 

Yderligere oplysninger om målretning og præcisering af opsporingspåbuddet, jf. forordningens 

artikel 7, stk. 7: 

 

(Tekst) 

 

AFSNIT 4: Foranstaltninger til efterkommelse af opsporingspåbuddet, herunder yderligere 

garantier 

 

I henhold til forordningens artikel 8, stk. 1, skal udbyderen træffe de foranstaltninger, der er anført 

i forordningens artikel 10, […] herunder de garantier, der er fastsat deri, med henblik på at 

efterkomme opsporingspåbuddet vedrørende udbredelse af kendt materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, som defineret i forordningens artikel 2, litra m). 

 

[…] 

 

Udbyderen skal efterkomme opsporingspåbuddet ved hjælp af […] indikatorerne i den database, 

der er omhandlet i forordningens artikel 44, stk. 1, litra a), som stilles til rådighed af EU-

Centret vedrørende Seksuelt Misbrug af Børn ("EU-centret") i overensstemmelse med 

forordningens artikel 37. 

 

[…] 
 

For at få adgang til de relevante indikatorer skal udbyderen kontakte EU-centret på følgende 

adresse: 

 

(Kontaktoplysninger og kontaktpunkt for EU-centret) 
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Hvis det er relevant, oplysninger om de yderligere garantier, som udbyderen skal indføre i 

overensstemmelse med forordningens artikel 7, stk. 8: 

 

(Tekst) 

 

Hvis det er relevant, yderligere oplysninger om de foranstaltninger, som udbyderen skal træffe for 

at efterkomme opsporingspåbuddet: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 5: Begrundelse, anvendelsesperiode og indberetning 

 

Begrundelsen for at udstede [...] opsporingspåbuddet er følgende: 

 

(Tilstrækkelig detaljeret begrundelse for udstedelsen af opsporingspåbuddet) 

 

Opsporingspåbuddet gælder fra den ... (dato) til ... (dato). 

 

Følgende indberetningskrav finder anvendelse i overensstemmelse med forordningens artikel 9, 

stk. 3: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 6: Kontaktoplysninger til opfølgning 

 

Kontaktoplysninger på den koordinerende myndighed, der har anmodet om udstedelse af 

opsporingspåbuddet, til feedback om efterkommelsen af opsporingspåbuddet eller yderligere 

præcisering, herunder den kommunikation, der er omhandlet i forordningens artikel 8, stk. 3: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 7: Oplysninger om klageadgang 

 

Kompetent ret, ved hvilken der kan gøres indsigelse mod opsporingspåbuddet, jf. forordningens 

artikel 9, stk. 1: 

 

(Tekst) 

 

Frister for at gøre indsigelse mod påbuddet om fjernelse (dage/måneder fra den): 

 

(Tekst) 

 

Henvisninger eller links til bestemmelser i national ret vedrørende klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

Hvis det er relevant, yderligere oplysninger om klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

Manglende overholdelse af dette opsporingspåbud kan medføre sanktioner i henhold til 

forordningens artikel 35. 

 

 

AFSNIT 8: Dato, stempel og underskrift 

 

Dato for udstedelse af opsporingspåbuddet: 

 

(Tekst) 

 

Tidsstempel: 

 

(Tekst) 

 

Elektronisk signatur fra den kompetente […] myndighed […], der har udstedt opsporingspåbuddet: 
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BILAG II 

MODEL FOR OPLYSNINGER OM, HVORFOR DET IKKE ER MULIGT AT 

EFTERKOMME OPSPORINGSPÅBUDDET 

jf. artikel 8, stk. 3, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af seksuelt 

misbrug af børn] 

 

AFSNIT 1: Modtager af opsporingspåbuddet 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens sagsnummer: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om opsporingspåbuddet 

 

Navn på den koordinerende myndighed, der har anmodet om udstedelse af opsporingspåbuddet: 

 

(Tekst) 

 

Navn på den kompetente […] myndighed […], der har udstedt opsporingspåbuddet: 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på opsporingspåbuddet: 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for modtagelse af opsporingspåbuddet, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Manglende efterkommelse 

 

Udbyderen kan ikke efterkomme opsporingspåbuddet inden for den obligatoriske frist af følgende 

grunde (sæt kryds i den eller de relevante bokse): 

 

☐ opsporingspåbuddet indeholder en eller flere åbenbare fejl 

☐ opsporingspåbuddet indeholder ikke tilstrækkelige oplysninger 

 

Redegør for den eller de åbenlyse fejl og/eller for de yderligere oplysninger eller præciseringer, der 

er behov for: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 4: Dato, tidspunkt og underskrift 

 

Dato og tidspunkt, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

Underskrift: 

 

(Tekst) 
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BILAG III 

MODEL FOR INDBERETNINGER 

jf. artikel 13, stk. 2, i forordning (EU) .../... [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

INDBERETNING AF POTENTIELT SEKSUELT MISBRUG AF BØRN ONLINE 

UDSTEDT I OVERENSSTEMMELSE MED FORORDNING (EU) .../... OM REGLER TIL 

FOREBYGGELSE OG BEKÆMPELSE AF SEKSUELT MISBRUG AF BØRN 

("FORORDNINGEN") 

 

AFSNIT 1: Indberettende udbyder 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger for udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om indberetningen 

 

1) Kræver indberetningen hurtig handling, navnlig fordi der er en overhængende trussel af 

sikkerhedsmæssig eller livstruende karakter mod det barn eller de børn, der synes at være ofre 

for potentielt seksuelt misbrug af børn online: 

 

☐ Ja 

☐ Nej 

 

Begrundelse for hurtig indsats 

 

(Tekst – vedlæg nødvendige data) 

 

2) Form for potentielt seksuelt misbrug af børn online, som indberetningen vedrører: 

 

☐ kendt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn som defineret i forordningens 

artikel 2, litra m) 

☐ nyt materiale, der viser seksuelt misbrug af børn som defineret i forordningens artikel 2, 

litra n) 

☐ hvervning af børn som defineret i forordningens artikel 2, litra o) 
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3) Indholdsdata vedrørende det indberettede potentielle seksuelle misbrug af børn online, 

herunder billeder, videoer og tekster, alt efter hvad der er relevant: 

 

(Tekst – vedlæg nødvendige data) 

 

4) Andre tilgængelige data vedrørende det indberettede potentielle seksuelle misbrug af børn 

online, herunder metadata vedrørende mediefiler og kommunikation (dato, tidspunkt, 

tidszone): 
 

(Tekst – vedlæg nødvendige data) 

 

5) Oplysninger om den geografiske beliggenhed i forbindelse med potentielt seksuelt misbrug af 

børn online: 

 

‒ IP-adresse til upload med tilhørende dato og tidsstempel, herunder tidszone og 

portnummer: 

 

(Tekst) 

 

‒ Hvis de foreligger, andre oplysninger om den geografiske beliggenhed (postnummer, 

GPS-data om mediefiler osv.): 

 

(Tekst) 

 

6) Oplysninger om identiteten af den bruger eller de brugere, der er involveret i potentielt 

seksuelt misbrug af børn online, herunder: 

 

‒ Brugernavn: 

 

(Tekst) 

 

‒ E-mail: 

 

(Tekst) 

 

‒ Telefon: 

 

(Tekst) 

 

‒ Andre oplysninger (postadresse, profiloplysninger, andre e-mailadresser, andre 

telefonnumre, faktureringsoplysninger, sidste logindato, andre brugeroplysninger eller 

unik brugeridentifikator): 

 

(Tekst) 
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7) Type tjeneste, der leveres af udbyderen: 

 

☐ hostingtjeneste som defineret i forordningens artikel 2, litra a) 

☐ interpersonel kommunikationstjeneste som defineret i forordningens artikel 2, litra b) 
 

Yderligere oplysninger om tjenesten, herunder websted/URL: 

 

(Tekst) 

 

8) Den måde, hvorpå udbyderen blev opmærksom på potentielt seksuelt misbrug af børn: 

 

☐ foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme et opsporingspåbud udstedt i 

overensstemmelse med forordningens artikel 7 

☐ underretning fra en offentlig myndighed[…] 

☐ underretning fra en hotline, herunder en pålidelig indberetter som omhandlet i artikel 22 

[...] i forordning (EU) 2022/2065 [...] 

☐ angivet af en bruger 

☐ foranstaltninger truffet på udbyderens eget initiativ 

☐ i andre tilfælde 

 

I henhold til forordningens artikel 12, stk. 1, skal udbyderne ikke indberette potentielt seksuelt 

misbrug af børn online, som de har fået kendskab til gennem et påbud om fjernelse udstedt i 

overensstemmelse med forordningen. 

Præcisering af den måde, hvorpå udbyderen blev opmærksom herpå, som anført ovenfor: 

 

(Tekst) 

 

9) Har udbyderen indberettet, eller agter udbyderen at indberette potentielt seksuelt misbrug af 

børn online til en offentlig myndighed eller til en anden enhed, der har kompetence til at 

modtage sådanne indberetninger fra et tredjeland? 

 

☐ Ja 

☐ Nej 

 

Hvis ja, angiv følgende: 

 

‒ navn på den offentlige myndighed eller anden enhed: 

 

(Tekst) 

 

‒ referencenummer på den indberettede sag til den offentlige myndighed eller anden 

enhed: 
 

(Tekst) 
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10) Hvis indberetningen vedrører udbredelsen af potentielt kendt eller nyt materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn, har udbyderen da fjernet eller deaktiveret adgangen til materialet? 

 

☐ Ja 

☐ Nej 

 

11) Har udbyderen truffet beslutning med hensyn til den eller de brugere, der er involveret i 

potentielt seksuelt misbrug af børn online (ved at spærre kontoen eller suspendere eller bringe 

ydelsen af tjenesten til ophør)? 

 

☐ Ja 

☐ Nej 

 

Hvis ja, angiv beslutningen: 

 

(Tekst) 

 

12) Tilgængelige oplysninger om barnet eller børnene, der synes at være ofre for et potentielt 

seksuelt misbrug af børn online: 

 

‒ Brugernavn: 

 

(Tekst) 

 

‒ E-mail: 

 

(Tekst) 

 

‒ Telefon: 

 

(Tekst) 

 

‒ Andre oplysninger (postadresse, profiloplysninger, andre e-mailadresser, andre 

telefonnumre, faktureringsoplysninger, sidste logindato, andre brugeroplysninger eller 

unik brugeridentifikator): 

 

(Tekst) 

 

13) Andre relevante oplysninger om potentielt seksuelt misbrug af børn online: 

 

(Tekst – vedlæg nødvendige data) 



 

 

16329/24    175 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

AFSNIT 3: Dato, tidspunkt og underskrift 

 

Dato og tidspunkt for udstedelse af indberetningen, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

Tidsstempel: 

 

(Tekst) 

 

Underskrift: 

 

(Tekst) 
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BILAG IV 

MODEL FOR PÅBUD OM FJERNELSE 

jf. artikel 14, stk. 3, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 
PÅBUD OM FJERNELSE UDSTEDT I OVERENSSTEMMELSE MED FORORDNING 
(EU) .../... OM REGLER TIL FOREBYGGELSE OG BEKÆMPELSE AF SEKSUELT 

MISBRUG AF BØRN ("FORORDNINGEN") 

 
 

AFSNIT 1: Myndigheder, der har […] udstedt påbuddet om fjernelse 

 

[…] 

 

Navn på den kompetente […] myndighed […], der har udstedt påbuddet om fjernelse: 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om fjernelse: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Adressat for påbuddet om fjernelse og den pågældende tjeneste 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Specifik tjeneste, som påbuddet om fjernelse er udstedt til: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Det pågældende materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, og midlertidig 

undladelse af videregivelse 

 

Udbyderen skal fjerne eller deaktivere adgangen i alle medlemsstater til følgende materiale, der 

viser seksuelt misbrug af børn, så hurtigt som muligt og under alle omstændigheder inden for 24 

timer efter modtagelsen af dette påbud om fjernelse: 

 

(Nøjagtig URL og om nødvendigt yderligere oplysninger) 

 

Materialet udgør materiale, der viser seksuelt misbrug af børn som defineret i forordningens 

artikel 2, litra l), da det udgør materiale, der opfylder et eller flere af følgende elementer i 

definitionen af børnepornografi og/eller definitionen af pornografisk optræden som defineret i 

henholdsvis artikel 2, litra c) og e), i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/93/EU32 (sæt 

kryds i den eller de relevante bokse): 

 

☐ enhver form for materiale, der afbilleder et barn, der er involveret i virkelig eller 

simuleret eksplicit seksuel adfærd 

☐ enhver afbildning af et barns kønsorganer primært med seksuelt formål 

☐ enhver form for materiale, der afbilleder en person, der ser ud som et barn, der er 

involveret i virkelig eller simuleret eksplicit seksuel adfærd, eller enhver form for 

afbildning af kønsorganerne på en person, der ser ud som et barn, primært med seksuelt 

formål 

☐ realistiske billeder af et barn, der er involveret i eksplicit seksuel adfærd, eller 

realistiske billeder af et barns kønsorganer, primært med seksuelt formål 

☐ materiale, der afbilleder en direkte udstilling for et publikum af et barn, der er involveret 

i virkelig eller simuleret eksplicit seksuel adfærd 

☐ materiale, der afbilleder en direkte udstilling for et publikum af et barns kønsorganer 

primært til seksuelle formål 

 

Sæt kryds, hvor det er relevant: 

 

☐ For at undgå indgreb i aktiviteter til forebyggelse, afsløring, efterforskning og 

retsforfølgning af lovovertrædelser i form af seksuelt misbrug af børn må udbyderen 

ikke videregive oplysninger om fjernelse eller deaktivering af adgangen til materiale, 

der viser seksuelt misbrug af børn, i overensstemmelse med forordningens artikel 15, 

stk. 4, i følgende periode: 

 

(Tekst) 

 

                                                 
32 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/93/EU af 13. december 2011 om bekæmpelse 

af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn og børnepornografi og om erstatning af 

Rådets rammeafgørelse 2004/68/RIA (EUT L 335 af 17.12.2011, s. 1). 
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AFSNIT 3a: Oplysninger til den koordinerende myndighed i den medlemsstat, hvor 

udbyderen af hostingtjenester har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes retlige 

repræsentant er bosiddende eller etableret 

 

Sæt venligst kryds i den eller de relevante bokse: 

 

□ den medlemsstat, hvor udbyderen af hostingtjenester har sit hovedforretningssted, eller 

hvor dennes retlige repræsentant er bosiddende eller etableret, men ikke den 

udstedende kompetente myndigheds medlemsstat 

 

□ en kopi af påbuddet om fjernelse sendes til den koordinerende myndighed i den 

medlemsstat, hvor udbyderen af hostingtjenester har sit hovedforretningssted, eller 

hvor dennes retlige repræsentant er bosiddende eller etableret 

 

□ påbuddet om fjernelse sendes til den koordinerende myndighed i den medlemsstat, 

hvor udbyderen af hostingtjenester har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes 

retlige repræsentant er bosiddende eller etableret 

 

 

AFSNIT 4: Kontaktoplysninger til opfølgning 

 

Kontaktoplysninger på den [...] kompetente [...]myndighed, der har [...] udstedt påbuddet om 

fjernelse, til feedback om efterkommelsen af påbuddet om fjernelse eller yderligere præcisering, 

herunder den kommunikation, der er omhandlet i forordningens artikel 14, stk. 5, 6 og 7: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 5: Begrundelse 

 

Begrundelsen for at udstede påbuddet om fjernelse er følgende: 

 

(Tilstrækkelig detaljeret begrundelse for udstedelsen af påbuddet om fjernelse) 
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AFSNIT 6: Oplysninger om klageadgang 

 

Kompetent ret, ved hvilken der kan gøres indsigelse mod påbuddet om fjernelse, jf. forordningens 

artikel 15, stk. 1: 

 

(Tekst) 

 

Frister for at gøre indsigelse mod påbuddet om [...] fjernelse (dage/måneder fra den): 

 

(Tekst) 

 

Henvisninger eller links til bestemmelser i national ret vedrørende klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

Hvis det er relevant, yderligere oplysninger om klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

Manglende overholdelse af dette påbud om fjernelse kan medføre sanktioner i henhold til 

forordningens artikel 35. 

 

 

AFSNIT 7: Dato, stempel og elektronisk signatur 

 

Dato for udstedelse af påbuddet om fjernelse: 

 

(Tekst) 

 

Tidsstempel: 

 

(Tekst) 

 

Elektronisk signatur fra den kompetente […] myndighed […], der har udstedt påbuddet om 

fjernelse: 

 

(Tekst) 
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BILAG V 

MODEL FOR OPLYSNINGER OM, HVORFOR DET IKKE ER MULIGT AT 

EFTERKOMME PÅBUDDET OM FJERNELSE 

jf. artikel 14, stk. 5 og 6, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 

AFSNIT 1: Modtager af påbuddet om fjernelse 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens sagsnummer: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om påbuddet om fjernelse 

 

[…] 

 

Navn på den kompetente […] myndighed […], der har udstedt påbuddet om fjernelse 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om fjernelse 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for modtagelse af påbuddet om fjernelse, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Manglende efterkommelse 

 

Udbyderen kan ikke efterkomme påbuddet om fjernelse inden for den obligatoriske frist af følgende 

grunde (sæt kryds i den eller de relevante bokse): 

 

☐ force majeure eller faktisk umulighed, som ikke kan tilskrives udbyderen af 

hostingtjenester, herunder af objektivt begrundede tekniske eller operationelle årsager 

☐ påbuddet om fjernelse indeholder en eller flere åbenbare fejl 

☐ påbuddet om fjernelse indeholder ikke tilstrækkelige oplysninger 

 

Angiv yderligere oplysninger om grundene til manglende efterkommelse med angivelse af 

grundene til force majeure eller faktisk umulighed, den og/eller de åbenbare fejl og/eller de 

yderligere oplysninger eller præciseringer, der er behov for, alt efter hvad der er relevant: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 4: Dato, tidspunkt og underskrift 

 

Dato og tidspunkt, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

Underskrift: 

 

(Tekst) 
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BILAG VI 

MODEL FOR OPLYSNINGER OM EFTERKOMMELSEN AF PÅBUDDET OM 

FJERNELSE 

jf. artikel 14, stk. 7, i forordning (EU) .../... [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 

AFSNIT 1: Modtager af påbuddet om fjernelse 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens sagsnummer: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om påbuddet om fjernelse 

 

[…] 

 

 

Kompetent […] myndighed […], der har udstedt påbuddet om fjernelse 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om fjernelse: 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for modtagelse af påbuddet om fjernelse, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme påbuddet om fjernelse 

 

Udbyderen har truffet følgende foranstaltning for at efterkomme påbuddet om fjernelse (sæt kryds 

i den relevante boks): 

 

☐ fjernet materialet, der viser seksuelt misbrug af børn 

☐ deaktiveret adgangen til materialet, der viser seksuelt misbrug af børn, i alle 

medlemsstater 

 

Dato og tidspunkt for den foranstaltning, der er truffet, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 4: Dato, tidspunkt og underskrift 
 

Dato og tidspunkt, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

Underskrift: 

 

(Tekst) 
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BILAG VII 

MODEL FOR PÅBUD OM SPÆRRING 

jf. artikel 17, stk. 1, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 
PÅBUD OM SPÆRRING UDSTEDT I OVERENSSTEMMELSE MED FORORDNING 
(EU) .../... OM REGLER TIL FOREBYGGELSE OG BEKÆMPELSE AF SEKSUELT 

MISBRUG AF BØRN ("FORORDNINGEN") 

 
 

AFSNIT 1: Myndigheder, der har […] udstedt påbuddet om spærring 

 

[…] 

 

 

Navn på den kompetente […] myndighed […], der har udstedt påbuddet om spærring 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om spærring: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Modtager af påbuddet om spærring 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Foranstaltninger til efterkommelse af påbuddet om spærring, herunder 

yderligere garantier: 

 

Udbyderen skal træffe de nødvendige foranstaltninger til at forhindre brugere i Unionen i at få 

adgang til det kendte materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, angivet ved følgende URL'er: 

 

(Tekst) 

 

Påbuddet om spærring finder anvendelse på følgende tjeneste, der leveres af udbyderen i Unionen: 

 

(Tekst) 

 

I forbindelse med efterkommelsen af påbuddet om spærring skal udbyderen overholde følgende 

grænser og/eller indføre følgende garantier, jf. forordningens artikel 16, stk. 5: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 4: Begrundelse, anvendelsesperiode og indberetning 

 

Begrundelsen for at udstede påbuddet om spærring er følgende: 

 

(Tilstrækkelig detaljeret begrundelse for udstedelsen af påbuddet om spærring) 

 

Påbuddet om spærring finder anvendelse fra den ... (dato) til den ... (dato). 

 

[…] 

 

AFSNIT 5: Kontaktoplysninger til opfølgning 

 

Kontaktoplysninger på den [...] kompetente myndighed, der har [...] udstedt påbuddet, til 

feedback om efterkommelsen af påbuddet om spærring eller yderligere præcisering, herunder den 

kommunikation, der er omhandlet i forordningens artikel 17, stk. 4a, 5 og 5a: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 6: Oplysninger om klageadgang 

 

Kompetent ret, ved hvilken der kan gøres indsigelse mod påbuddet om spærring, jf. forordningens 

artikel 18, stk. 1: 

 

(Tekst) 

 

Frister for at gøre indsigelse mod påbuddet om spærring (dage/måneder fra den): 

 

(Tekst) 

 

Henvisninger eller links til bestemmelser i national ret vedrørende klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

Hvis det er relevant, yderligere oplysninger om klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

Manglende overholdelse af dette påbud om spærring kan medføre sanktioner i henhold til 

forordningens artikel 35. 

 

 

AFSNIT 7: Dato, tidspunkt og elektronisk signatur: 

 

Dato for udstedelse af påbuddet om spærring: 

 

(Tekst) 

 

Tidsstempel: 

 

(Tekst) 

 

Elektronisk signatur fra den kompetente […] myndighed […], der har udstedt påbuddet om 

spærring: 

 

(Tekst) 
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BILAG VIII 

MODEL FOR OPLYSNINGER OM, HVORFOR DET IKKE ER MULIGT AT 

EFTERKOMME PÅBUDDET OM SPÆRRING 

jf. artikel 17, stk. 4a og 5, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 

AFSNIT 1: Modtager af påbuddet om spærring 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Modtagerens sagsnummer 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om påbuddet om spærring 

 

[…] 

 

 

Kompetent […] myndighed […], der har udstedt påbuddet om spærring 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om spærring 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for modtagelse af påbuddet om spærring, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Manglende efterkommelse 

 

Udbyderen kan ikke efterkomme påbuddet om spærring inden for den obligatoriske frist af følgende 

grunde (sæt kryds i den eller de relevante bokse): 

 

☐ force majeure eller faktisk umulighed, som ikke kan tilskrives udbyderen af 

hostingtjenester, herunder af objektivt begrundede tekniske eller operationelle 

årsager 

☐ påbuddet om spærring indeholder en eller flere åbenbare fejl 

☐ påbuddet om spærring indeholder ikke tilstrækkelige oplysninger 

 

[…] 

 

Angiv yderligere oplysninger om grundene til manglende efterkommelse med angivelse af 

grundene til force majeure eller faktisk umulighed, den og/eller de åbenbare fejl og/eller de 

yderligere oplysninger eller præciseringer, der er behov for, alt efter hvad der er relevant: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 4: Dato, tidspunkt og underskrift 

 

Dato og tidspunkt, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

Underskrift: 

 

(Tekst) 
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BILAG IX 

MODEL FOR OPLYSNINGER OM EFTERKOMMELSEN AF PÅBUDDET OM 

SPÆRRING 

jf. artikel 17, stk. 5a, i forordning (EU) .../... [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 

AFSNIT 1: Modtager af påbuddet om spærring 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens sagsnummer: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om påbuddet om spærring 

 

Kompetent myndighed, der har udstedt påbuddet om spærring: 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om spærring: 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for modtagelse af påbuddet om spærring, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme påbuddet om spærring 

 

For at efterkomme påbuddet om spærring har udbyderen truffet følgende foranstaltninger, 

navnlig med angivelse af, om udbyderen har forhindret adgang til materiale, der viser 

seksuelt misbrug af børn: 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for den foranstaltning, der er truffet, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 4: Dato, tidspunkt og underskrift 

 

Dato og tidspunkt, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

Underskrift: 

 

(Tekst) 
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BILAG X 

MODEL FOR PÅBUD OM FJERNELSE FRA LISTEN 

jf. artikel 18b, stk. 1, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 
PÅBUD OM FJERNELSE FRA LISTEN UDSTEDT I OVERENSSTEMMELSE MED 

FORORDNING (EU) .../... OM REGLER TIL FOREBYGGELSE OG BEKÆMPELSE AF 
SEKSUELT MISBRUG AF BØRN ("FORORDNINGEN") 

 
 

AFSNIT 1: Myndigheder, der har udstedt påbuddet om fjernelse fra listen 

 

Navn på den kompetente myndighed, der har udstedt påbuddet om fjernelse fra listen: 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om fjernelse fra listen: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 1a: Oplysninger til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor udbyderen 

har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes retlige repræsentant er bosiddende eller 

etableret 

 

Sæt venligst kryds i den eller de relevante bokse: 

 

□ den medlemsstat, hvor udbyderen har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes 

retlige repræsentant er bosiddende eller etableret, men ikke den udstedende 

kompetente myndigheds medlemsstat 

 

□ en kopi af påbuddet om fjernelse fra listen sendes til den kompetente myndighed i den 

medlemsstat, hvor udbyderen har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes retlige 

repræsentant er bosiddende eller etableret 

 

□ påbuddet om fjernelse fra listen sendes til den kompetente myndighed i den 

medlemsstat, hvor udbyderen har sit hovedforretningssted, eller hvor dennes retlige 

repræsentant er bosiddende eller etableret 
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AFSNIT 2: Modtager af påbuddet om fjernelse fra listen 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 3: Foranstaltninger til efterkommelse af påbuddet om fjernelse fra listen, herunder 

yderligere garantier: 

 

Udbyderen skal træffe de nødvendige foranstaltninger til at forhindre udbredelse af kendt 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, i Unionen, angivet ved følgende URL'er: 

 

(Tekst) 

 

Påbuddet om fjernelse fra listen finder anvendelse på følgende tjeneste, der leveres af 

udbyderen i Unionen: 

 

(Tekst) 

 

AFSNIT 4: Begrundelse, anvendelsesperiode og indberetning 

 

Begrundelsen for at udstede påbuddet om fjernelse fra listen er følgende: 

 

(Tekst) 

 

Påbuddet om fjernelse fra listen finder anvendelse fra den ... (dato) til den ... (dato). 

 

Følgende indberetningskrav finder anvendelse i overensstemmelse med forordningens 

artikel 18a, stk. 5: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 5: Oplysninger om klageadgang 

 

Kompetent ret, ved hvilken der kan gøres indsigelse mod påbuddet om fjernelse fra listen, jf. 

forordningens artikel 18c, stk. 1: 

 

(Tekst) 
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Frister for at gøre indsigelse mod påbuddet om fjernelse fra listen (dage/måneder fra den): 

 

(Tekst) 

 

Henvisninger eller links til bestemmelser i national ret vedrørende klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

Hvis det er relevant, yderligere oplysninger om klageadgang: 

 

(Tekst) 

 

AFSNIT 6[…]: Dato, tidspunkt og elektronisk signatur: 

 

Dato for udstedelse af påbuddet om fjernelse fra listen: 

 

(Tekst) 

 

Tidsstempel: 

 

(Tekst) 

 

Elektronisk signatur fra den kompetente myndighed, der har udstedt påbuddet om fjernelse 

fra listen: 

 

(Tekst) 

 

Manglende overholdelse af dette påbud om fjernelse fra listen kan medføre sanktioner i 

henhold til forordningens artikel 35. 
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BILAG XI 

MODEL FOR OPLYSNINGER OM, HVORFOR DET IKKE ER MULIGT AT 

EFTERKOMME PÅBUDDET OM FJERNELSE FRA LISTEN 

jf. artikel 18b, stk. 4 og 5, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 

AFSNIT 1: Modtager af påbuddet om fjernelse fra listen 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Modtagerens sagsnummer 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om påbuddet om fjernelse fra listen 

 

Kompetent myndighed, der har udstedt påbuddet om fjernelse fra listen: 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om fjernelse fra listen: 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for modtagelse af påbuddet om fjernelse fra listen, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Manglende efterkommelse 
 

Udbyderen kan ikke efterkomme påbuddet om fjernelse fra listen inden for den obligatoriske 

frist af følgende grunde (sæt kryds i den eller de relevante bokse): 

 

☐ force majeure eller faktisk umulighed, som ikke kan tilskrives udbyderen, 

herunder af objektivt begrundede tekniske eller operationelle årsager 

☐ påbuddet om fjernelse fra listen indeholder en eller flere åbenbare fejl 

☐ påbuddet om fjernelse fra listen indeholder ikke tilstrækkelige oplysninger 

 

Angiv yderligere oplysninger om grundene til manglende efterkommelse med angivelse af 

grundene til force majeure eller faktisk umulighed, den og/eller de åbenbare fejl og/eller de 

yderligere oplysninger eller præciseringer, der er behov for, alt efter hvad der er relevant: 

 

(Tekst) 
 
 
AFSNIT 4: Dato, tidspunkt og underskrift 
 
Dato og tidspunkt, herunder tidszone: 
 
(Tekst) 
 
Underskrift: 
 
(Tekst) 
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BILAG XII 

MODEL FOR OPLYSNINGER OM EFTERKOMMELSEN AF PÅBUDDET OM 

FJERNELSE FRA LISTEN 

jf. artikel 18b, stk. 6, i forordning (EU) .../… [om regler til forebyggelse og bekæmpelse af 

seksuelt misbrug af børn] 

 

AFSNIT 1: Modtager af påbuddet om fjernelse fra listen 

 

Navn på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktoplysninger på udbyderen og, hvis det er relevant, dennes retlige repræsentant: 

 

(Tekst) 

 

Udbyderens sagsnummer: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 2: Oplysninger om påbuddet om fjernelse fra listen 

 

Kompetent myndighed, der har udstedt påbuddet om fjernelse fra listen: 

 

(Tekst) 

 

Sagsnummer på påbuddet om fjernelse fra listen: 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for modtagelse af påbuddet om fjernelse fra listen, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 
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AFSNIT 3: Foranstaltninger, der er truffet for at efterkomme påbuddet om fjernelse fra 

listen 

 

For at efterkomme påbuddet om fjernelse fra listen har udbyderen truffet følgende 

foranstaltninger, navnlig med angivelse af, om udbyderen har forhindret, at søgeresultater 

for onlineplaceringen med materiale, der viser seksuelt misbrug af børn, fremkommer: 

 

(Tekst) 

 

Dato og tidspunkt for den foranstaltning, der er truffet, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

 

AFSNIT 4: Dato, tidspunkt og underskrift 

 

Dato og tidspunkt, herunder tidszone: 

 

(Tekst) 

 

Underskrift: 

 

(Tekst) 
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BILAG XIII 

SAMMENLIGNINGSTABEL 

Kapitel Artikel Betragtning 

I 
Artikel 1 (Genstand og anvendelsesområde) Betragtning 1-12 

Artikel 2 (Definitioner) Betragtning 13 

II 

Artikel 3 (Risikovurdering) Betragtning 14-15 

Artikel 4 (Risikobegrænsning) Betragtning 16 

Artikel 5 (Risikorapportering og -kategorisering) Betragtning 17-18b 

Artikel 5a (Tilpassede eller yderligere 
risikovurderingsforanstaltninger eller risikobegrænsende 
foranstaltninger) 

Betragtning 18b 

Artikel 5b (Tegn for reduceret risiko) Betragtning 18c 

Artikel 6 (Forpligtelser for softwareapplikationsbutikker) Betragtning 19 

Artikel 7 (Udstedelse af opsporingspåbud) Betragtning 20-22a 

Artikel 8 (Yderligere regler vedrørende opsporingspåbud) Betragtning 20-22a 

Artikel 9 (Klageadgang, information, underretning og ændring 
af opsporingspåbud) 

Betragtning 23-23b 

Artikel 10 (Teknologier og garantier) Betragtning 24-26b 

Artikel 11 (Retningslinjer vedrørende opsporingsforpligtelser) Betragtning 27-28 

Artikel 12 (Indberetningsforpligtelser) Betragtning 29-29b 

Artikel 13 (Specifikke indberetningskrav […]) Betragtning 29-29b 

Artikel 14 (Påbud om fjernelse) Betragtning 30-31b 

Artikel 14a (Procedure for grænseoverskridende påbud om 
fjernelse) 

Betragtning 31c 

Artikel 15 (Klageadgang og tilvejebringelse af oplysninger) Betragtning 30 og 32 

Artikel 16 (Påbud om spærring) Betragtning 33 og 34 

Artikel 17 (Yderligere regler vedrørende påbud om spærring) Betragtning 33 og 34 

Artikel 18 (Klageadgang og tilvejebringelse af oplysninger 
[…]) 

Betragtning 33 

Artikel 18a (Påbud om fjernelse fra listen) Betragtning 33a 

Artikel 18aa (Procedure for grænseoverskridende påbud 
om fjernelse fra listen) 

Betragtning 33b 

Artikel 18b (Yderligere regler vedrørende påbud om 
fjernelse fra listen) 

Betragtning 33a 

Artikel 18c (Klageadgang og tilvejebringelse af 
oplysninger) 

Betragtning 33a 

Artikel 19 (Udbydernes ansvar) Betragtning 34 

Artikel 20 (Ofres ret[…] til information) Betragtning 35 

Artikel 21 (Ofres ret[…] til bistand og støtte til fjernelse) Betragtning 36-38 

Artikel 22 (Opbevaring af oplysninger) Betragtning 39 

Artikel 22a (Opbevaring af logfiler) Betragtning 39 

Artikel 23 (Kontaktpunkter) Betragtning 40 

Artikel 24 (Retlig repræsentant) Betragtning 41-42 

III 

Artikel 25 (Koordinerende myndigheder [...] og andre 
kompetente myndigheder) 

Betragtning […]45-
45a 

Artikel 26 (Krav til […] de kompetente myndigheder) Betragtning 46a-46b 

Artikel 27 (Undersøgelses- og håndhævelsesbeføjelser) Betragtning 47-48 

[…] […] 

[…] […] 

[…] […] 
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Kapitel Artikel Betragtning 

Artikel 31 (Søgninger for at kontrollere overholdelsen) Betragtning 49 

[…] […] 

Artikel 33 (Jurisdiktion) Betragtning 51 

Artikel 34 (Ret […] til at indgive klage) Betragtning 52 

Artikel 34a (Repræsentation) Betragtning 52a 

Artikel 35 (Sanktioner) Betragtning 53 

Artikel 36 (Identifikation og indsendelse af materiale, der viser 
seksuelt misbrug af børn online) 

Betragtning 54-56a 

Artikel 37 (Grænseoverskridende samarbejde mellem 
koordinerende myndigheder) 

Betragtning 57 

Artikel 38 (Fælles undersøgelser) Betragtning 57a 

Artikel 38a (Gensidig bistand)  

Artikel 39 ([…] Samarbejde, koordination og 
informationsudvekslingssystem) 

Betragtning 58 

IV 

Artikel 40 (Oprettelse af EU-centret og dets 

kompetenceområde) 

Betragtning 59 

Artikel 41 (Retlig status) Betragtning 59 

Artikel 42 (Hjemsted) Betragtning 59 

Artikel 43 (EU-centrets opgaver) Betragtning 60 

Artikel 44 (Databaser over indikatorer) Betragtning 61 

Artikel 45 (Database over indberetninger) Betragtning 62-63 

Artikel 46 (Adgang, nøjagtighed og sikkerhed) Betragtning 64 

Artikel 47 (Delegerede retsakter vedrørende databaserne) Betragtning 64 

Artikel 47a (Simulationstest til hjælp i forbindelse med 

eventuel udstedelse af opsporingspåbud) 

 

Artikel 48 (Indberetning) Betragtning 65 

Artikel 49 (Søgninger og underretning[...]) Betragtning 66 

Artikel 50 (Teknologier, oplysninger og ekspertise) Betragtning 67 

Artikel 51 (Behandlingsaktiviteter og databeskyttelse) Betragtning 68 

Artikel 52 (Kontaktpersoner) Betragtning 69-[...]71a 

Artikel 53 (Samarbejde med Europol) Betragtning 69-[...]71a 

Artikel 53a (Samarbejde med andre EU-agenturer og -

organer) 

 

Artikel 54 (Samarbejde med partnerorganisationer) Betragtning 69-[...]71a 

Artikel 54a (Samarbejde med tredjelande og internationale 

organisationer) 

 

Artikel 55 (Forvaltnings- og ledelsesstruktur) Betragtning 73 

Artikel 56 (Bestyrelsens sammensætning) -  

Artikel 57 (Bestyrelsens funktioner) -  

Artikel 58 (Bestyrelsens formand) -  

Artikel 59 (Bestyrelsesmøder) -  
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1. Pointgivning baseret på tjenestens størrelse 

A. Tjenester defineret som "meget store onlineplatforme" og tjenester defineret som "meget 

store onlinesøgemaskiner"33 

a. Definition: onlineplatforme og onlinesøgemaskiner, der pr. måned har et antal 

[…] gennemsnitligt aktive tjenestemodtagere i Unionen på 45 millioner eller 

derover, og som er udpeget som meget store onlineplatforme eller meget store 

onlinesøgemaskiner 

B. Andre tjenester 

2. Pointgivning baseret på tjenestens type 

Er tjenesten en eller flere af følgende tjenestetyper? 

A. Social medieplatform (tjeneste, der forbinder brugere og sætter dem i stand til at 

opbygge fællesskaber omkring fælles interesser eller forbindelser) 

B. Elektronisk beskedtjeneste (tjeneste, der typisk er centreret omkring at give brugere 

mulighed for at sende beskeder, som kun kan ses eller læses af en bestemt modtager 

eller gruppe af personer) 

C. Onlinespiltjeneste (tjeneste, der giver brugere mulighed for at interagere inden for 

delvist eller helt simulerede virtuelle miljøer) 

D. Voksentjeneste34 (tjeneste, der primært anvendes til formidling af brugergenereret 

voksenindhold) 

a. Voksentjenester kan for eksempel omfatte en eller flere af følgende tjenester: 

i. kameratjenester: Disse platforme letter livestreaming- eller 

webkameraoptræden foretaget af personer, der typisk udfører 

voksenorienterede aktiviteter såsom eksplicitte samtaler, striptease eller 

seksuelle handlinger for et publikum 

ii. pornografiske websteder: platforme, der primært hoster eller distribuerer 

seksuelt eksplicitte videoer eller billeder eller andet voksenindhold, som 

kan ses eller downloades 

                                                 
33 Artikel 33 og 34 i forordning (EU) 2022/2065 (forordning om digitale tjenester). 
34 En "voksentjeneste" er typisk en onlineplatform eller -tjeneste, som primært beskæftiger sig 

med eller letter formidling af voksenindhold. Dette indhold kan omfatte, men er ikke 

begrænset til, eksplicitte billeder eller videoer eller eksplicit tekst, der er beregnet til modne 

målgrupper, og som kan indeholde nøgenhed, seksuelt indhold eller eksplicit sprog. 

Voksentjenester omfatter en bred vifte af platforme, herunder websteder for voksne, netværk 

på sociale medier for voksne, chatrum for voksne, streamingtjenester for voksne og dating- 

eller hookup-platforme for voksne. Disse platforme er beregnet for personer, der søger 

voksenorienteret indhold eller underholdning eller voksenorienterede interaktioner. Bemærk, 

at voksentjenester kan variere med hensyn til, hvilke typer indhold de tilbyder, hvilken 

målgruppe de henvender sig til, og hvilke tjenester de tilbyder. De har dog tilfælles at give 

adgang til voksenorienteret materiale og kræver ofte, at brugere bekræfter deres alder, inden 

de får adgang til sådant indhold. 
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iii. gamblingtjenester for voksne: Disse tjenester omfatter aktiviteter 

vedrørende onlinevæddemål eller -gambling, der udtrykkeligt er rettet mod 

voksne, og som kan omfatte spille- eller gamblingindhold med temaer for 

voksne 

iv. escorttjenester: Disse tjenester forbinder personer med escortpersoner eller 

ledsagere med henblik på voksenorienterede aktiviteter, som kan omfatte 

selskabs- eller intimtjenester eller seksuelle tjenester mod betaling 

v. sociale netværkssteder for voksne: platforme ligesom almindelige sociale 

netværkssteder, men henvender sig specifikt til voksne, der er interesserede 

i at komme i kontakt med andre med henblik på voksenorienterede 

interaktioner såsom dating, flygtige møder eller samtaler om seksuelle 

emner 

vi. datingtjenester for voksne: Disse mobilapplikationer fokuserer på at lette 

forbindelser mellem voksne, der er interesserede i flygtige eller intime 

forhold, og lægger ofte vægt på fysisk tiltrækning og seksuel forenelighed, 

typisk gennem profilskabelse, matchningalgoritmer og beskedfunktioner 

vii. abonnementstjenester med voksenindhold: Disse platforme giver adgang til 

eksklusivt eller kvalitetspræget voksenindhold gennem 

abonnementsbaserede modeller, der tilbyder brugere en række forskellige 

voksenorienterede medier såsom videoer, billeder eller historier 

 

E. Diskussionsforum eller chatrumtjeneste (tjeneste, der giver brugerne mulighed for at 

sende eller poste beskeder, som kan læses af offentligheden eller en åben gruppe af 

personer) 

F. Markedsplads eller salgstjeneste (tjeneste, der giver brugere mulighed for at købe og 

sælge deres varer eller tjenester) 

G. Fillagrings- og fildelingstjeneste (tjeneste, hvis primære funktioner er, at brugere kan 

lagre digitalt indhold og dele adgangen til dette indhold gennem link) 

H. Web- og serverhostingtjenester35 (tjenester, der forsyner personer eller organisationer 

med den infrastruktur og teknologi, som er nødvendig for at hoste websteder eller 

webapplikationer på internettet, herunder serverplads, båndbredde og teknisk støtte) 

I. Onlinesøgemaskiner36 

J. Tjenester, der er direkte rettet mod børn 

K. Andre informationssamfundstjenester37 

                                                 
35 Jf. også artikel 3, litra g), nr. iii), i forordning (EU) 2022/2065. 
36 Jf. artikel 3, litra j), i forordning (EU) 2022/2065. 
37 "Informationssamfundstjeneste": en tjeneste som defineret i artikel 1, stk. 1, litra b), i 

direktiv (EU) 2015/1535. 
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3. Pointgivning baseret på tjenestens hovedstruktur 

A. Giver tjenesten børnebrugere38 adgang til en del af eller hele tjenesten? 

JA/NEJ 

B. Brugeridentifikation 

1. Kan brugere vise identifikationsoplysninger gennem en brugerprofil, der kan ses 

af andre (f.eks. billeder, brugernavne og alder)? 

JA/NEJ 

2. Kan platformen anvendes anonymt? 

JA/NEJ 

3. Kan brugere dele indhold anonymt (f.eks. anonyme profiler eller adgang uden 

konto)? 

JA/NEJ 

4. Er der funktioner, som forhindrer brugere i at få adgang til webstedet/webstederne 

i en anden geografisk region, hvor lovgivningen er mindre streng? 

JA/NEJ 

5. Kræver tjenesten multifaktorgodkendelse og brugerregistreringsoplysninger, hvor 

brugere registrerer sig til tjenesten ved hjælp af et telefonnummer, en e-

mailadresse eller andre identifikatorer? 

JA/NEJ 

C. Brugerforbindelse 

1. Kan brugere tilslutte sig med andre brugere? 

JA/NEJ 

2. Kan brugere danne lukkede grupper eller sende gruppebeskeder? 

JA/NEJ 

3. Kan brugere søge efter andre brugere efter bestemte kategorier (sted, køn, 

fritidsinteresser osv.)? 

JA/NEJ 

                                                 
38 Brugere, der ikke har nået voksenalderen i tjenesteudbyderens etableringsland. Vurderingen 

af dette kriterium bør ikke blot tage hensyn til, om børn kan få adgang til webstedet, men 

om de faktisk får adgang til webstedet. 
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D. Brugerkommunikation39 

1. Kan brugere kommunikere via livestreaming? 

JA/NEJ 

2. Kan brugere kommunikere via direkte udveksling af beskeder (herunder efemerisk 

direkte udveksling af beskeder)? 

JA/NEJ 

3. Kan brugere kommunikere via krypteret udveksling af beskeder (JA/NEJ), og er 

der funktioner til "tilvalg/fravalg"?40 

JA/NEJ 

4. Kan brugere poste eller sende billeder eller videoer (enten åbne eller lukkede 

kanaler)? 

JA/NEJ 

5. Kan brugere genposte og videresende indhold (enten åbne eller lukkede kanaler)? 

JA/NEJ 

6. Kan brugere dele indhold via hyperlink og klartekst-URL'er? 

JA/NEJ41 

7. Kan brugere kommentere indhold (åbne og/eller lukkede kanaler)? 

JA/NEJ 

8. Kan brugere poste/dele (synlige) lokaliseringsoplysninger? 

JA/NEJ 

9. Kan brugere søge efter brugergenereret indhold? 

JA/NEJ 

                                                 
39 Disse kriterier vises rangordnet som hjælp til det fremtidige pointsystem (som skal 

udvikles). Disse ranglister placerer aktiviteter, der omfatter direkte realtidskommunikation 

(livestreaming og udveksling af beskeder), som havende den største risiko på grund af deres 

umiddelbare og potentielt ufiltrerede karakter. Krypteret udveksling af beskeder følger tæt 

på af hensyn til privatlivets fred og potentialet til misbrug. At poste og dele 

multimedieindhold er også højrisikoaktiviteter, da de let kan formidle skadeligt materiale. 

At poste igen, videresende og dele via hyperlink indebærer moderat risiko, mens 

kommentering, udveksling af lokaliseringsoplysninger og søgning efter brugergenereret 

indhold anses for at være forbundet med lavere risiko, selv om det stadig fortjener 

opmærksomhed med hensyn til potentielle risici. 
40 At træffe designvalg såsom at sikre, at end-to-end-kryptering er tilvalg som standard i stedet 

for fravalg, vil kræve, at folk vælger end-to-end-kryptering, hvis de ønsker at bruge det, og 

dermed gøre det muligt at visse opsporingsteknologier kan fungere for kommunikation 

mellem brugere, der ikke har tilvalgt end-to-end-kryptering. 
41 Link til krypterede tjenester deles ofte i ukrypterede onlinemiljøer for at lette udveksling af 

materiale, der viser seksuelt misbrug af børn. 
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E. Giver tjenesten brugere mulighed for at poste varer og tjenesteydelser med henblik på 

salg? 

1. Gør tjenesten det muligt at anvende kryptovaluta til at købe tjeneste/materiale 

(fremmer anonymitet)? 

JA/NEJ 

2. Giver tjenesten mulighed for gavekortrelaterede transaktioner? 

JA/NEJ 

F. Tillader tjenesten betalinger gennem sit system? 

JA/NEJ 

G. Kan brugere downloade/gemme/vise videoindhold eller tage screenshot af det? 

JA/NEJ 

H. Anvender tjenesten anbefalingsalgoritmer?42 

JA/NEJ 

I. Hvis tjenesten anvender anbefalingsalgoritmer, kan de anbefalingsalgoritmer, der 

anvendes af tjenesten, da ændres for at begrænse ulovligt indhold? 

JA/NEJ 

J. Mulighed for at begrænse antallet af downloads pr. bruger for at mindske 

distributionen af ulovligt indhold 

 Ingen 

 Platformen mangler funktioner til at begrænse antallet af downloads pr. 

bruger for at mindske formidlingen af skadeligt indhold. 

 Grundlæggende 

 Platformen har indført grundlæggende funktioner til at begrænse antallet af 

downloads pr. bruger for at mindske formidlingen af skadeligt indhold. Deres 

omfang og effektivitet er begrænset. 

 Effektiv 

 Platformen har indført effektive funktioner til at begrænse antallet af 

downloads pr. bruger for at mindske formidlingen af skadeligt indhold. De 

mindsker i betydelig grad risikoen for formidling af skadeligt indhold og 

bidrager til et sikrere onlinemiljø. 

                                                 
42 Algoritmer, der anbefaler indhold som det, der allerede er set, kan potentielt udsætte brugere 

for upassende indhold, hvis de allerede har været udsat for børnepornografi. 
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 Omfattende 

 Platformen har indført omfattende funktioner til at begrænse antallet af 

downloads pr. bruger for at mindske distributionen af skadeligt indhold. 

Disse solide foranstaltninger giver minimal til ingen mulighed for formidling 

af skadeligt indhold og garanterer dermed et sikkert onlinemiljø for brugere. 

K. Lagringsfunktioner 

 Ingen 

 Platformenes lagringsfunktioner og/eller den retlige ramme i lagringslandet 

gør det ikke muligt at dele oplysninger med de retshåndhævende 

myndigheder. 

 Grundlæggende 

 Platformenes lagringsfunktioner og/eller den retlige ramme i lagringslandet 

gør det muligt at udveksle oplysninger med de retshåndhævende 

myndigheder, men kun for en begrænset mængde oplysninger og i et 

begrænset tidsrum. 

 Effektive 

 Platformenes lagringsfunktioner og/eller den retlige ramme i lagringslandet 

gør det muligt at udveksle oplysninger med de retshåndhævende 

myndigheder for en stor mængde oplysninger og i lang tid. 

 Omfattende 

 Platformenes lagringsfunktioner og/eller den retlige ramme i lagringslandet 

gør det muligt at udveksle oplysninger med de retshåndhævende 

myndigheder for alle oplysninger og i et ubegrænset tidsrum. 

L. Funktioner, der forhindrer brugere i at lave optagelser og tage screenshots af delt 

indhold eller gemme en lokal kopi af delt indhold 

 Ingen 

 Platformen mangler funktioner, der forhindrer brugere i at gemme skadeligt 

indhold (ved at lave optagelser, tage screenshots mv.) med henblik på 

formidling heraf (f.eks. ved ikke at muliggøre registrering og tage 

screenshots af indhold, der deles af mindreårige). 
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 Grundlæggende 

 Platformen har indført grundlæggende funktioner for at forhindre brugere i at 

gemme skadeligt indhold (ved at lave optagelser, tage screenshots mv.) med 

henblik på formidling heraf, men deres omfang og effektivitet er begrænset. 

 Effektive 

 Platformen har indført effektive funktioner til at forhindre brugere i at 

gemme skadeligt indhold (ved at lave optagelser, tage screenshots mv.) med 

henblik på formidling heraf. Disse foranstaltninger mindsker i betydelig grad 

risikoen for formidling af skadeligt indhold og bidrager til et sikrere 

onlinemiljø. 

 Omfattende 

 Platformen har indført omfattende funktioner til at forhindre brugere i at 

gemme skadeligt indhold (ved at lave optagelser, tage screenshots mv.) med 

henblik på formidling heraf. Disse solide foranstaltninger giver minimal til 

ingen mulighed for formidling af skadeligt indhold ved at gemme og 

garanterer dermed et sikkert onlinemiljø for brugere. 

4. Pointgivning baseret på indførte politikker og indbyggede 

sikkerhedsfunktioner til håndtering af identificerede risici 

A. Effektivitet af risikopolitikker for seksuelt misbrug af børn 

 Ingen 

 Platformen mangler eksplicitte politikker, der specifikt omhandler risici 

forbundet med seksuelt misbrug af børn. 

 Grundlæggende 

 Selv om platformen har politikker for risici forbundet med seksuelt misbrug 

af børn, ajourføres de ikke regelmæssigt, og brugere finder dem uklare. 

 Effektive 

 Der er indført klare politikker for håndtering af risici forbundet med seksuelt 

misbrug af børn, som ajourføres regelmæssigt, og brugere forstår dem. 

 Omfattende 

 Platformen har eksplicitte og brugervenlige politikker for risici forbundet 

med seksuelt misbrug af børn, som ikke blot ajourføres regelmæssigt, men 

også håndhæves på en måde, som brugere let kan forstå. 
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B. Foranstaltninger til fremme af brugeres digitale mediekompetencer og pointsystemet for 

sikker anvendelse 

 Ingen/begrænsede 

 Platformen tilbyder ikke (eller kun i begrænset omfang) 

uddannelsesmateriale til fremme af digitale mediekompetencer (f.eks. link til 

uddannelsesinformation). Materialet bidrager ikke til en observerbar 

brugerbevidsthed om risici forbundet med seksuelt misbrug af børn. 

 Grundlæggende 

 Platformen tilbyder et vist uddannelsesindhold om fremme af digitale 

mediekompetencer. Materialet bidrager kun i begrænset omfang til en 

observerbar tilstrækkelig grad af brugerbevidsthed om risici forbundet med 

seksuelt misbrug af børn. 

 Effektive 

 Platformen tilbyder et solidt uddannelsesindhold om fremme af digitale 

mediekompetencer. Materialet fører til en observerbar forbedring af 

brugerbevidstheden om risici forbundet med seksuelt misbrug af børn. 

 Omfattende 

 Platformen tilbyder et solidt uddannelsesindhold om fremme af digitale 

mediekompetencer. Materialet fører til en observerbar forbedring af 

brugerbevidstheden og -engagementet. Tilsagnet om at fremme en 

dybtgående anerkendelse af sikker medieanvendelse er tydeligt. 

C. Definition af seksuelt misbrug af børn i tjenestevilkår 

 Ingen/begrænset 

 Vilkår og betingelser vedrørende risici forbundet med seksuelt misbrug af 

børn mangler eller er uklare, hvilket fører til potentiel fejlfortolkning fra 

brugeres side. 

 Grundlæggende 

 Selv om vilkårene er klare, er håndhævelsesmekanismerne vedrørende risici 

forbundet med seksuelt misbrug af børn svage og kan ikke effektivt 

afskrække fra overtrædelser. 

 Effektiv 

 Platformen har omfattende vilkår vedrørende risici forbundet med seksuelt 

misbrug af børn, og håndhævelsen er moderat. 

 Omfattende 

 Vilkårene håndhæves strengt, og platformen er gennemsigtig med hensyn til 

konsekvenserne for overtrædelse af vilkårene vedrørende seksuelt misbrug af 

børn. 
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D. Funktioner, der forhindrer brugere i at dele potentielt skadeligt indhold 

 Ingen/meget begrænsede 

 Platforme mangler tilstrækkelige funktioner (f.eks. hashing/PhotoDNA) til at 

forhindre brugeres deling af potentielt skadeligt indhold. Denne mangel giver 

anledning til betænkeligheder med hensyn til platformens evne til effektivt at 

begrænse formidling af skadeligt materiale. 

 Begrænsede 

 Platforme har begrænsede funktioner til at forhindre brugere i at dele 

potentielt skadeligt indhold. Selv om visse foranstaltninger kan være indført, 

er de ikke omfattende, hvilket giver mulighed for formidling af skadeligt 

materiale. 

 Effektive 

 Platforme i denne kategori har effektive funktioner til at forhindre brugere i 

at dele potentielt skadeligt indhold. Disse foranstaltninger mindsker i 

betydelig grad risikoen for formidling af skadeligt indhold og bidrager til et 

sikrere onlinemiljø. 

 Omfattende 

 Platforme i denne kategori har indført omfattende funktioner til at forhindre 

brugere i at dele potentielt skadeligt indhold. Disse solide foranstaltninger 

giver minimal til ingen mulighed for formidling af skadeligt materiale og 

garanterer et sikkert onlinemiljø for brugere. 

E. Mulighed for at anvende downloading mellem brugere (giver mulighed for direkte 

deling af indhold uden anvendelse af centrale servere) 

 Ingen 

 Platforme tilbyder omfattende støtte til downloading mellem brugere, der 

giver mulighed for problemfri og effektiv direkte deling af indhold blandt 

brugere, fremmer decentral distribution og mindsker afhængigheden af 

centrale servere til indholdsformidling. 

 Begrænset 

 Platforme yder effektiv støtte til downloading mellem brugere, så brugere 

kan dele indhold direkte uden at være afhængige af centrale servere, hvilket 

øger effektiviteten og brugerautonomien. 

 Effektiv 

 Platforme tilbyder begrænset støtte til downloading mellem brugere, men det 

er måske ikke bredt tilgængeligt eller kan være forbundet med betydelige 

begrænsninger, hvilket potentielt øger risikoen ved centraliseret 

indholdsdistribution. 



 

 

16329/24    212 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

 Omfattende 

 Platforme har ikke mulighed for, at brugere anvender downloading mellem 

brugere, hvilket begrænser direkte deling af indhold uden at være afhængig af 

centrale servere. 

F. Funktionsvurdering af potentielle formidlingsrisici 

 Ingen 

 Platforme vurderer ikke i tilstrækkelig grad potentielle formidlingsrisici, der 

er forbundet med delt indhold. Denne manglende vurdering giver anledning 

til betænkeligheder med hensyn til platformens evne til proaktivt at 

identificere og begrænse formidlingsrisici, hvilket potentielt kan udsætte 

brugere for skadeligt indhold. 

 Begrænset 

 Platforme foretager delvise vurderinger af potentielle formidlingsrisici 

vedrørende delt indhold. Selv om der gøres en indsats for at evaluere risici, er 

vurderingen muligvis ikke omfattende, hvilket fører til mangler med hensyn 

til at identificere og begrænse formidlingsrisici. 

 Effektiv 

 Platforme foretager effektive vurderinger af potentielle formidlingsrisici 

vedrørende delt indhold. Gennem proaktive evalueringsmekanismer 

identificerer og begrænser disse platforme formidlingsrisici og bidrager til et 

sikrere indholdsdelingsmiljø. 

 Omfattende 

 Platforme foretager omfattende vurderinger af potentielle formidlingsrisici 

vedrørende fælles indhold. Gennem indførte grundige evalueringsprocesser 

identificerer og begrænser disse platforme effektivt formidlingsrisici og 

garanterer et sikkert indholdsdelingsmiljø for brugere. 

G. Mulighed for at slette delt indhold for alle brugere, som det er delt med 

 Ingen 

 Tjenesteudbyderen giver ikke mulighed for, at børn kan slette delt indhold. 

 Begrænset 

 Tjenesteudbyderen har en begrænset funktion, hvorved børn kan slette delt 

indhold: kun for en vis periode og under visse omstændigheder, hvilket ikke 

reelt gør det muligt for børn at slette delt indhold, når det er nødvendigt. 

 Effektiv 

 Tjenesteudbyderen har en effektiv […] funktion, hvorved børn kan slette delt 

indhold: For en længere periode og under relevante omstændigheder er det 

muligt at slette delt indhold i de fleste tilfælde. 
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 Omfattende 

 Tjenesteudbyderen har en omfattende […] funktion, hvorved børn kan slette 

delt indhold, når det er nødvendigt. For en længere periode og under alle 

omstændigheder er det muligt at slette delt indhold i alle relevante tilfælde. 

H. Systemer for udvælgelse og visning af reklamer 

 Ingen 

 Platformen indeholder ingen indbyggede sikkerhedsfunktioner vedrørende 

reklamesystemer såsom aldersbaseret annoncefiltrering eller forældrekontrol, 

hvilket gør det muligt at vise børn potentielt skadeligt indhold. 

 Begrænsede 

 Platformen indeholder begrænsede indbyggede sikkerhedsfunktioner 

vedrørende reklamesystemer, men de er ikke tilstrækkeligt omfattende til 

effektivt at forhindre, at børn får vist skadeligt indhold. 

 Effektive 

 Platformen indeholder effektive indbyggede sikkerhedsfunktioner, der 

mindsker sandsynligheden for, at børn får vist skadeligt indhold. 

 Omfattende 

 Platformen indeholder omfattende indbyggede sikkerhedsfunktioner 

vedrørende reklamesystemer, som fuldstændigt forhindrer, at skadeligt 

indhold vises for børn. 

I. Anvendelse af præmoderationsfunktioner 

 Ingen 

 Platforme mangler et præmoderationssystem, hvilket gør det muligt at poste 

potentielt skadeligt indhold uden tilsyn eller moderation. 

 Begrænset 

 Platforme har indført et begrænset præmoderationssystem, men det er ikke 

tilstrækkeligt omfattende til effektivt at filtrere alt upassende indhold fra. 

 Effektiv 

 Platforme anvender et effektivt præmoderationssystem, der i betydelig grad 

mindsker sandsynligheden for, at upassende indhold postes, hvilket øger 

brugersikkerheden. 

 Omfattende 

 Platforme har indført et omfattende præmoderationssystem, som grundigt 

screener alt indhold, inden det postes, hvilket minimerer risikoen for, at 

skadeligt indhold når ud til brugere. 
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J. Anvendelse af et system for fjernelse af indhold fra listen 

 Ingen 

 Platforme mangler et system for fjernelse af indhold fra listen, hvilket gør det 

vanskeligt at fjerne skadeligt eller upassende indhold, når det er postet. 

 Begrænset 

 Visse platforme har et begrænset system for fjernelse af indhold fra listen, 

men det anvendes ikke konsekvent eller fjerner måske ikke effektivt alt 

upassende indhold. 

 Effektiv 

 Platforme anvender et effektivt system for fjernelse af indhold fra listen, som 

straks fjerner skadeligt eller upassende indhold efter identifikation, hvilket 

mindsker dets synlighed for brugere. 

 Omfattende 

 Platforme har et omfattende system for fjernelse af indhold fra listen, som 

effektivt identificerer og fjerner skadeligt eller upassende indhold, hvilket 

garanterer et sikrere onlinemiljø for brugere. 

K. Anvendelse af billedmaskering 

 Ingen 

 Platforme mangler billedmaskeringsevne, hvilket potentielt kan udsætte 

brugere for følsomt eller eksplicit indhold uden tilstrækkelig beskyttelse. 

 Begrænset 

 Platforme har begrænsede billedmaskeringsfunktionaliteter, men de anvendes 

måske ikke konsekvent eller skjuler måske ikke følsomt eller eksplicit 

indhold. 

 Effektiv 

 Platforme anvender effektive billedmaskeringsteknikker, der på passende vis 

skjuler følsomt eller eksplicit indhold, hvilket øger privatlivets fred og 

sikkerheden for brugere. 

 Omfattende 

 Platforme har indført omfattende billedmaskeringsfunktionaliteter, der 

konsekvent og effektivt skjuler følsomt eller eksplicit indhold, hvilket giver 

brugere solid beskyttelse. 



 

 

16329/24    215 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

5. Kortlægning af brugertendenser 

A. Vurdering af brugermønstre 

 Ingen 

 En del brugere har hyppig kontakt med indhold, der kan udgøre en risiko. 

Dette omfatter, men er ikke begrænset til, indhold, der kan være upassende, 

skadeligt eller potentielt usikkert. En høj hyppighed af brugerinteraktion med 

sådant indhold giver anledning til betænkeligheder med hensyn til 

platformens generelle sikkerhed. 

 Begrænset 

 Platforme inden for dette område har en vis grad af brugerkontakt med 

potentielt risikobehæftet indhold. Selv om skadelige aktiviteter ikke er 

udbredte, giver lejlighedsvise tilfælde anledning til betænkeligheder med 

hensyn til behovet for forbedrede moderations- og 

indholdsfiltreringsmekanismer for at garantere et sikrere brugermiljø. 

 Effektiv 

 Brugere i denne kategori er i kontakt med risikobehæftet indhold i begrænset 

omfang. Tilfælde af skadelige aktiviteter er sjældne, hvilket tyder på et sundt 

brugermiljø. Løbende overvågning og forebyggende foranstaltninger er 

imidlertid stadig afgørende for at fastholde denne positive tendens og 

yderligere mindske potentielle risici. 

 Omfattende 

 Dette er det mest gunstige scenarie, hvor brugere sjældent udfører aktiviteter, 

der udgør en risiko. Platformen har et højt brugeransvar, og skadeligt indhold 

forekommer sjældent. Dette tyder på et stort fællesskabsengagement i at 

opretholde et sikkert og trygt onlinemiljø. 

B. Tjenestens popularitet i forskellige aldersgrupper 

 Ingen 

 Platformen mangler tilstrækkelig overvågning og vurdering af dens 

popularitet i forskellige aldersgrupper. Der mangler dataindsamling 

og -analyse vedrørende brugerdemografi, navnlig vedrørende aldersgrupper, 

hvilket giver anledning til betænkeligheder med hensyn til platformens 

forståelse af potentielle sårbarheder. 

 Begrænset 

 Platforme har begrænsede data om populariteten i forskellige aldersgrupper. 

Selv om der måske gøres en indsats for at indsamle og analysere 

brugerdemografi, giver dataene muligvis ikke en forståelse af potentielle 

sårbarheder i forbindelse med aldersgrupper. 
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 Effektiv 

 Platforme i denne kategori overvåger og analyserer effektivt tjenestens 

popularitet i forskellige aldersgrupper. Gennem omfattende dataindsamling 

og -analyse får disse platforme indsigt i brugerdemografien, hvilket giver 

mulighed for målrettede risikovurderings- og risikobegrænsningsstrategier. 

 Omfattende 

 Platforme i denne kategori har omfattende overvågning og analyse af 

tjenestens popularitet i forskellige aldersgrupper. Med indførte 

dataindsamlings- og dataanalysemekanismer har disse platforme detaljeret 

indsigt i brugerdemografi, hvilket letter målrettet risikovurdering og effektive 

begrænsningsstrategier. 

C. Analyse af groomingrisici baseret på brugerkortlægning 

 Ineffektiv 

 Platforme foretager ikke en omfattende analyse af hvervningsrisici på 

grundlag af funktioner og brugerkortlægning. Denne manglende vurdering 

giver anledning til betænkeligheder med hensyn til platformens evne til 

proaktivt at identificere og begrænse hvervningsrisici, hvilket potentielt kan 

udsætte brugere for skadelige interaktioner. 

 Begrænset 

 Platforme foretager en delvis analyse af hvervningsrisici på grundlag af 

funktioner og brugerkortlægning. Selv om der gøres en indsats for at evaluere 

risici, er analysen muligvis ikke omfattende, hvilket fører til mangler med 

hensyn til at identificere og begrænse hvervningsrisici. 

 Effektiv 

 Platforme foretager en effektiv analyse af hvervningsrisici på grundlag af 

funktioner og brugerkortlægning. Gennem proaktive evalueringsmekanismer 

identificerer og begrænser disse platforme hvervningsrisici og bidrager til et 

sikrere onlinemiljø. 

 Omfattende 

 Platforme foretager en omfattende analyse af hvervningsrisici på grundlag af 

funktioner og brugerkortlægning. Gennem indførte grundige 

evalueringsprocesser identificerer og begrænser disse platforme effektivt 

hvervningsrisici og garanterer et sikkert onlinemiljø for brugere. 



 

 

16329/24    217 

BILAG JAI.1 LIMITE DA 
 

D. Analyse af tendenser baseret på kontooplysninger 

Anvendelse af anonym konto 

 Hyppig anvendelse af anonyme konti 

‒ Færre end 25 % konti har identificerbare oplysninger 

 Begrænsede tilfælde af anonyme konti 

‒ 25-60 % konti har identificerbare oplysninger 

 Minimal eller ingen anvendelse af anonyme konti 

‒ Flere end 60 % konti har identificerbare oplysninger 

Flere konti under forskellige navne 

 Hyppig anvendelse af flere konti under forskellige navne 

‒ Flere end 60 % konti er knyttet til to eller flere konti tilhørende 

samme person 

 Begrænset anvendelse af flere konti under forskellige navne 

‒ 25-60 % konti er knyttet til to eller flere konti tilhørende samme 

person 

 Minimal eller ingen anvendelse af flere konti under forskellige navne 

‒ Færre end 25 % konti er knyttet til to eller flere konti tilhørende 

samme person 

Konsekutiv og repetitiv de- og reaktivering af konti 

 Hyppige de- og reaktiveringsmønstre observeret 

‒ Flere end 60 % konti undergår repetitiv aktivering og deaktivering 

 Begrænsede tilfælde af de- og reaktivering 

‒ 25-60 % konti undergår repetitiv aktivering og deaktivering 

 Minimal eller ingen repetitiv de- og reaktivering 

‒ Færre end 25 % konti undergår repetitiv aktivering og deaktivering 
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Falske konti eller bedragerkonti 

 Hyppige falske konti eller bedragerkonti identificeret 

‒ Færre end 25 % konti er ægte konti 

 Begrænsede tilfælde af falske konti eller bedragerkonti 

‒ 25-60 % konti er ægte konti 

 Minimale eller ingen tilfælde af falske konti eller bedragerkonti 

‒ Flere end 60 % konti er ægte konti 

Identitetskontrolredskaber til åbning af konti 

 Mangel på identitetskontrolredskaber 

‒ Flere end 60 % konti kan oprettes uden at kontrollere identitet 

 Begrænsede identitetskontrolforanstaltninger 

‒ 25-60 % konti kan oprettes uden at kontrollere identitet 

 Omfattende identitetskontrolredskaber 

‒ Færre end 25 % konti kan oprettes uden at kontrollere identitet 

Pseudonymitet 

 Hyppig pseudonym adfærd 

‒ Flere end 60 % brugere anvender aliasser eller pseudonymer 

 Begrænsede tilfælde af pseudonymitet 

‒ 25-60 % brugere anvender aliasser eller pseudonymer 

 Minimal eller ingen pseudonym adfærd 

‒ Færre end 25 % brugere anvender aliasser eller pseudonymer 

Midlertidige konti 

 Hyppig oprettelse af midlertidige konti 

‒ Flere end 60 % konti oprettes til kortvarig anvendelse 

 Begrænsede tilfælde af midlertidige konti 

‒ 25-60 % konti oprettes til kortvarig anvendelse 

 Minimal eller ingen midlertidig kontooprettelse 

‒ Færre end 25 % konti oprettes til kortvarig anvendelse 
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Hyppig ændring af konto/konti eller profiloplysninger 

 Høj hyppighed af ændring af konti eller profiloplysninger 

‒ Flere end 60 % brugere ajourfører kontooplysninger mindst hver 

syvende dag 

 Begrænsede tilfælde af ændringer 

‒ 25-60 % brugere ajourfører kontooplysninger mindst hver syvende 

dag 

 Minimale tilfælde eller ingen kontoændringer 

‒ Færre end 25 % brugere ajourfører kontooplysninger mindst hver 

syvende dag 

Fjernelse som match eller ven på sociale mediekonti 

 Minimal eller ingen fjernelse som match eller ven 

‒ Flere end 60 % brugere har konstante sociale forbindelser 

 Begrænsede tilfælde af fjernelse som match eller ven 

‒ 25-60 % brugere har konstante sociale forbindelser 

 Hyppig fjernelse som match eller ven observeret 

‒ Færre end 25 % brugere har konstante sociale forbindelser 

Skift mellem private og offentlige platforme 

 Hyppige skift mellem private og offentlige platforme 

‒ Flere end 60 % konti skifter mellem private og offentlige indstillinger 

 Begrænsede tilfælde af skift af platform 

‒ 25-60 % konti skifter mellem private og offentlige indstillinger 

 Stabil adfærd med minimale platformsændringer 

‒ Færre end 25 % konti skifter mellem private og offentlige 

indstillinger 
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Flytning af offentlige samtaler til private kanaler 

 Hyppig bevægelse fra offentlige til private kanaler 

‒ Flere end 60 % brugere skifter ofte diskussioner fra offentlige til 

private rum 

 Begrænsede tilfælde af samtaleskift 

‒ 25-60 % brugere skifter ofte diskussioner fra offentlige til private rum 

 Minimal eller ingen bevægelse til private kanaler 

‒ Færre end 25 % brugere skifter ofte diskussioner fra offentlige til 

private rum 

Tilsløring af IP-adresser 

 Hyppig brug af VPN-servere eller proxyservere til at maskere IP-

adresser 

‒ Flere end 60 % brugere anvender VPN'er eller proxyer og anvender 

typisk ikke deres reelle IP-adresser 

 Begrænsede tilfælde af tilsløring af IP-adresser 

‒ 25-60 % brugere anvender VPN'er eller proxyer og anvender typisk 

ikke deres reelle IP-adresser 

 Minimal eller ingen tilsløring af IP-adresser 

‒ Færre end 25 % brugere anvender VPN'er eller proxyer og anvender 

typisk ikke deres reelle IP-adresser 

Anvendelse af usikre offentlige wi-fi-hotspots 

 Hyppig anvendelse af usikre offentlige wi-fi-hotspots 

‒ Flere end 60 % brugere tilslutter sig usikrede offentlige net 

 Begrænsede tilfælde af tilslutning til usikker wi-fi 

‒ 25-60 % brugere tilslutter sig usikrede offentlige net 

 Minimal eller ingen anvendelse af usikker offentlig wi-fi 

‒ Færre end 25 % brugere tilslutter sig usikrede offentlige net 
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Oprettelse af en privat gruppe eller chatbokse 

 Hyppig oprettelse af private grupper eller chatbokse 

‒ Flere end 60 % brugere opretter private kommunikationsrum 

og -grupper 

 Begrænsede tilfælde af oprettelse af private rum eller chatbokse 

‒ 25-60 % brugere opretter private grupper til kommunikation 

 Minimal eller ingen oprettelse af private grupper eller chatbokse 

‒ 25 % brugere har hovedsagelig offentlig kommunikation 

"Cyberflashing" (uopfordrede intime beskeder) 

 Hyppige tilfælde af cyberflashing 

‒ Flere end 60 % brugere melder om at være offer for uopfordrede 

intime beskeder 

 Begrænsede tilfælde af uopfordrede intime beskeder 

‒ 25-60 % brugere melder om at være offer for uopfordrede intime 

beskeder 

 Minimale eller ingen tilfælde af cyberflashing 

‒ Færre end 25 % brugere melder om at være offer for uopfordrede 

intime beskeder. 
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